
        
            
                
            
        

    
	ΓΛΩΣΣΑΡΙΟ ΜΑΓΕΙΡΙΚΗΣ

	ΣΥΝΤΟΜΕΥΣΕΙΣ ΕΛΛΗΝΙΚΑ - ΓΕΡΜΑΝΙΚΑ

	
		
				γραμμάρια = γρ.

				Gramm = g

		

		
				θερμίδα

				Kalorie = kcal

		

		
				ίσως

				eventuell = evtl.

		

		
				κατά βούληση

				nach Belieben = n.B.

		

		
				κιλό

				Kilo(gramm) = kg

		

		
				κιλοτζάουλ

				Kilojoule = kj

		

		
				κομμάτι/τεμάχιο = τεμ

				Stück = Stk

		

		
				κουταλάκι του γλυκού = κουτ. του γλυκού/κ. γλυκού

				Teelöffel = TL 

		

		
				κουτάλι της σούπας = κουτ. της σούπας/κ. σούπας

				Esslöffel = EL

		

		
				λεπτά

				Minute/n = Min./min

		

		
				λίτρο

				Liter = L

		

		
				μερίδα

				Portion = Port.

		

		
				πόντος 

				Zenimeter = cm

		

		
				στη μύτη του μαχαιριού

				Messerspitze = Msp.

		

		
				συσκευασία

				Packung = Pck.

		

		
				τουλάχιστον

				mindestens = mind.

		

		
				υδατάνθρακες

				Kohlenhydrate = KH

		

		
				φλιτζάνι = φλιτζ.

				Tasse

		

		
				χιλιοστόλιτρο  =  ml

				Mililiter = ml

		

		
				ώρα/ώρες

				Stunde/n = Std.
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ΣΥΝΤΟΜΕΥΣΕΙΣ ΓΕΡΜΑΝΙΚΑ – ΕΛΛΗΝΙΚΑ 

	
		
				Esslöffel = EL

				κουτάλι της σούπας = κουτ. της σούπας/κ. σούπας

		

		
				eventuell = evtl.

				ίσως

		

		
				Gramm = g

				γραμμάρια = γρ.

		

		
				Kalorie = kcal

				θερμίδα

		

		
				Kilo(gramm) = kg

				κιλό

		

		
				Kilojoule = kj

				κιλοτζάουλ

		

		
				Kohlenhydrate = KH

				υδατάνθρακες

		

		
				Liter = L

				λίτρο

		

		
				Messerspitze = Msp.

				"στη μύτη του μαχαιριού"

		

		
				Mililiter = ml

				χιλιοστόλιτρο  =  ml

		

		
				mindestens = mind.

				τουλάχιστον

		

		
				Minute/n = Min./min

				λεπτά

		

		
				nach Belieben = n.B.

				κατά βούληση

		

		
				Packung = Pck.

				συσκευασία

		

		
				Portion = Port.

				μερίδα

		

		
				Stück = Stk

				κομμάτι/τεμάχιο = τεμ

		

		
				Stunde/n = Std.

				ώρα/ώρες

		

		
				Tasse

				φλιτζάνι = φλιτζ.

		

		
				Teelöffel = TL 

				κουταλάκι του γλυκού = κουτ. του γλυκού/κ. γλυκού

		

		
				Zenimeter = cm

				πόντος 
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				αλ ντέντε

				bissfest

		

		
				αλατισμένος

				gesalzen

		

		
				αλειμμένος

				bestrichen

		

		
				αλειμμένος

				bestrichen

		

		
				αλεσμένος

				gemahlen

		

		
				αλευρωμένος

				bemehlt

		

		
				αλμυρός

				salzig

		

		
				ανακατεμένος όταν είναι κρύος/ζεστός

				kalt/warm angerührt

		

		
				ανοιχτό καφέ

				hellbraun 

		

		
				ανοιχτό κίτρινο

				hellgelb

		

		
				άνοστος

				geschmacklos

		

		
				άνοστος 

				fade

		

		
				απαλός, ελαφρύς, λεπτός

				sanft

		

		
				άπαχος

				mager

		

		
				από όλες τις πλευρές

				ringsum/von allen Seiten/allseits

		

		
				αποξηραμένος

				getrocknet

		

		
				αργός

				langsam 

		

		
				αρωματικός

				aromatisch

		

		
				αφράτος

				flockig, leicht

		

		
				βαθύς

				tief

		

		
				βελούδινος

				geschmeidig

		

		
				βουτυρωμένος 

				gefettet

		

		
				βρασμένος

				gekocht

		

		
				βρασμένος al dente

				hart gekocht

		

		
				βρασμένος για λίγο σε υψηλή θερμοκρασία

				kurz durchgehitzt

		

		
				βρασμένος στον ατμό

				gedünstet

		

		
				βρασμένος στον ατμό

				gedunsen

		

		
				βραστερός 

				weichkochend

		

		
				γαρνιρισμένος

				garniert

		

		
				γαστρονομικό

				kulinarisch

		

		
				γεμιστός, γεμισμένος

				gefüllt

		

		
				γευστικά έντονος

				deftig

		

		
				γευστικά έντονος

				herzhaft

		

		
				γευστικά, γευστικός

				geschmacklich

		

		
				γινωμένος, καλοψημένος, καλοβρασμένος

				durch 

		

		
				γινωμένος, καλοψημένος, καλοβρασμένος

				gar

		

		
				γλυκίζον

				süßlich

		

		
				γλυκός

				süß

		

		
				δελεαστικός

				verführerisch

		

		
				δελεαστικός

				verlockend

		

		
				δεμένα (μαζί)

				zusammengebunden

		

		
				διαλυμένος (σε υγρό)

				aufgelöst

		

		
				διάφανος

				glasig

		

		
				δροσερός

				kühl

		

		
				ελαστικός

				elastisch

		

		
				ελαφρύ

				leicht 

		

		
				ελαφρώς αλληλεπικαλυμμένα

				leicht überlappend

		

		
				ελαφρώς πικάντικος

				würzig

		

		
				ενός πόντου

				zentimeterklein

		

		
				έντονα γευστικός

				würzig

		

		
				έντονα, δυναμικά

				energisch

		

		
				έντονος

				kräftig

		

		
				εξαιρετικά εύγευστος

				köstlich

		

		
				εξαίσιος

				fabelhaft

		

		
				εξατμισμένος

				verdunsen

		

		
				εξέχον

				hervorragend

		

		
				έξυπνος, πρωτότυπος

				pfiffig

		

		
				επίπεδος

				flach

		

		
				ευκολοχώνευτος

				bekömmlich, (gut) verdaulich

		

		
				ζεστός

				warm

		

		
				ζουμερός

				saftig

		

		
				θαυμάσιος

				wunderbar

		

		
				ιδιαίτερος, ξεχωριστός

				apart

		

		
				καλογινωμένος

				gut durch

		

		
				καλοψημένος

				gut durch

		

		
				καπνιστός

				geräuchert

		

		
				κατά βούληση

				beliebig

		

		
				καταψυγμένος

				tiefgefroren

		

		
				καυτός

				heiß, kochendheiß

		

		
				καφέ σκούρος

				dunkelbraun

		

		
				καφετίζον

				bräunend

		

		
				κίτρινο σκούρο

				dunkelgelb

		

		
				κομματιασμένος

				zerhackt

		

		
				κομματιασμένος, ψιλοκομμένος

				gehackt

		

		
				κομμένο

				geronnen

		

		
				κομμένο σε πολύ μικρούς κύβους

				winzig gewürfelt

		

		
				κομμένος σε φέτες λεπτές σαν τσιγαρόχαρτο

				hauchdünn geschnitten

		

		
				κρεμώδης

				cremig

		

		
				κρύος

				kalt

		

		
				κυκλικός

				kreisförmig

		

		
				λαδερός

				ölig

		

		
				λεπτεπίλεπτος

				delikat

		

		
				λεπτός

				fein

		

		
				λεπτός σαν τσιγαρόχαρτο

				hauchdünn

		

		
				λεπτός, φίνος [γεύση]

				raffiniert

		

		
				λιπαρός

				fettig

		

		
				λιωμένος σε χοντρά κομμάτια

				grobzerdrückt

		

		
				μαγειρεμένος στην κατσαρόλα

				topfgekocht

		

		
				μακρόστενος

				länglich

		

		
				μαλακός

				weich

		

		
				μαριναρισμένος 

				mariniert

		

		
				με κουταλιές της σούπας

				esslöffelweise

		

		
				με κουταλιές του γλυκού

				teelöffelweise

		

		
				μέτρια λιπαρός

				mittelfett

		

		
				μέτρια ψημένος

				medium (gebraten)

		

		
				μουλιασμένος

				Eingeweicht

		

		
				να κρατάει αίμα

				blutig

		

		
				νόστιμο, εύγευστο

				lecker

		

		
				νόστιμο, εύγευστο

				wohlschmeckend, gut

		

		
				νόστιμος, εύγευστος

				schmackhaft

		

		
				ξεκοκαλισμένο

				ausgelöst

		

		
				ξεροψημένος, καβουρδισμένος

				geröstet

		

		
				ξεφλουδισμένος

				geschält

		

		
				παγωμένος

				eisig

		

		
				παγωμένος

				eiskalt, eisigkalt

		

		
				πανέ, παναρισμένος

				paniert

		

		
				παραδοσιακός

				traditionell

		

		
				παστωμένος

				eingelegt

		

		
				παχύρευστος

				dickflüssig

		

		
				παχύρευστος

				dicklich, konsistent

		

		
				παχύς

				dicklich, konsistent

		

		
				πεντανόστιμο

				superlecker

		

		
				πικάντικος

				pikant

		

		
				πικάντικος, οξύς, καυτερός

				scharf

		

		
				πικρό

				bitter

		

		
				πλευρικός, στην πλευρά

				seitlich

		

		
				πλούσιος

				reichlich

		

		
				πολτοποιημένος

				zerdrückt

		

		
				πολύ εύγευστος

				sehr lecker

		

		
				πολύ ζουμερός

				schön saftig

		

		
				πολύ μικρός

				winzig

		

		
				πολύχρωμος

				bunt 

		

		
				προετοιμασμένος

				vorbereitet

		

		
				προετοιμασμένος, αφημένος στην άκρη

				bereitgestellt

		

		
				προετοιμασμένος, αφημένος στην άκρη

				vorbereitet

		

		
				προσεχτικά

				behutsam

		

		
				πυρίμαχος

				feuerfest

		

		
				ρευστός

				flüssig

		

		
				σε θερμοκρασία δωματίου

				zimmerwarm

		

		
				σε μέγεθος μπουκιάς

				mundgerecht

		

		
				σε στρώσεις

				lagenweise

		

		
				σε στρώσεις, με εξέχουσες άκρες [ζυμάρι]

				überlappend

		

		
				σε σχήμα λόφου

				hügelförmig

		

		
				σκληρός 

				zäh

		

		
				σοταρισμένος

				angebraten

		

		
				σουρωμένος

				durchgeseiht

		

		
				στεφανωτά 

				kranzförmig

		

		
				στο μέγεθος ενός δαχτύλου

				fingerdick

		

		
				στολισμένος, διακοσμημένος

				geschmückt

		

		
				στρογγυλός

				rund

		

		
				στυμμένος

				ausgedrückt

		

		
				σύντομος

				kurz

		

		
				σφιχτοβρασμένος

				hart gekocht

		

		
				ταγκιασμένο 

				ranzig

		

		
				ταχύς, ταχέως

				rasch 

		

		
				τελείως βρασμένος, μελάτος

				weich gekocht

		

		
				τηγανισμένος σε φριτέζα

				fritiert

		

		
				τόσο βρασμένος ώστε να κρατάει

				kochfest

		

		
				τραγανός

				knusprig

		

		
				τραγανός

				kross

		

		
				τραχύς, δυνατός, στυφός

				herb

		

		
				τριμμένος (με ράσπα)

				geraspelt

		

		
				τριμμένος (σε τρίφτη)

				gerieben

		

		
				τρυφερός

				zart

		

		
				τσιγαρισμένος

				angebraten

		

		
				φρέσκος

				frisch

		

		
				φρεσκοτριμμένος

				frisch gerieben

		

		
				φυλαγμένος

				aufbewahrt

		

		
				χαλαρός, αφράτος

				locker, zart

		

		
				χλιαρός

				lau

		

		
				χλιαρός

				lauwarm

		

		
				χοντροκομμένος 

				grobgehackt

		

		
				χοντροκομμένος 

				grobgeschnitten

		

		
				χοντροτριμμένος

				grobgerieben

		

		
				χορτοφαγικός

				vegetarisch

		

		
				χρυσοκάστανος

				goldgelb

		

		
				χτυπημένος

				geschlagen 

		

		
				χυλώδης

				sämig

		

		
				ψημένος

				gebraten

		

		
				ψημένος τραγανά

				knusprig gebraten

		

		
				ψήνω για να φτιάξω κρούστα

				überbraten

		

		
				ψιλοκομμένος 

				klein/fein geschnitten, klein/fein gehackt

		

		
				ψιλοτριμμένος

				feingerieben

		

		
				ωμός

				roh
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				angebraten

				σοταρισμένος

		

		
				angebraten

				τσιγαρισμένος

		

		
				apart

				ιδιαίτερος, ξεχωριστός

		

		
				aromatisch

				αρωματικός

		

		
				aufbewahrt

				φυλαγμένος

		

		
				aufgelöst

				διαλυμένος (σε υγρό)

		

		
				ausgedrückt

				στυμμένος

		

		
				ausgelöst

				ξεκοκαλισμένο

		

		
				behutsam

				προσεχτικά

		

		
				bekömmlich, (gut) verdaulich

				ευκολοχώνευτος

		

		
				beliebig

				κατά βούληση

		

		
				bemehlt

				αλευρωμένος

		

		
				bereitgestellt

				προετοιμασμένος, αφημένος στην άκρη

		

		
				bestrichen

				αλειμμένος

		

		
				bestrichen

				αλειμμένος

		

		
				bissfest

				αλ ντέντε

		

		
				bitter

				πικρό

		

		
				blutig

				να κρατάει αίμα

		

		
				bräunend

				καφετίζον

		

		
				bunt 

				πολύχρωμος

		

		
				cremig

				κρεμώδης

		

		
				deftig

				γευστικά έντονος

		

		
				delikat

				λεπτεπίλεπτος

		

		
				dickflüssig

				παχύρευστος

		

		
				dicklich

				παχύς, παχύρευστος

		

		
				dunkelbraun

				καφέ σκούρος

		

		
				dunkelgelb

				κίτρινο σκούρος

		

		
				durch 

				γινωμένος, καλοψημένος, καλοβρασμένος

		

		
				durchgeseiht

				σουρωμένος

		

		
				eingelegt

				παστωμένος

		

		
				eingeweicht

				μουλιασμένος

		

		
				eisig

				παγωμένος

		

		
				eiskalt, eisigkalt

				παγωμένος

		

		
				elastisch

				ελαστικός

		

		
				energisch

				έντονα, δυναμικά

		

		
				esslöffelweise

				με κουταλιές της σούπας

		

		
				fabelhaft

				εξαίσιος

		

		
				fade

				άνοστος 

		

		
				fein

				λεπτός

		

		
				feingerieben

				ψιλοτριμμένος

		

		
				fettig

				λιπαρός

		

		
				feuerfest

				πυρίμαχος

		

		
				fingerdick

				στο μέγεθος ενός δαχτύλου

		

		
				flach

				επίπεδος

		

		
				flüssig

				ρευστός

		

		
				frisch

				φρέσκος

		

		
				frisch gerieben

				φρεσκοτριμμένος

		

		
				fritiert

				τηγανισμένος σε φριτέζα

		

		
				gar

				γινωμένος, καλοψημένος, καλοβρασμένος

		

		
				garniert

				γαρνιρισμένος

		

		
				gebraten

				ψημένος

		

		
				gedunsen

				βρασμένος στον ατμό

		

		
				gedünstet

				βρασμένος στον ατμό

		

		
				gefettet

				βουτυρωμένος 

		

		
				gefüllt

				γεμιστός, γεμισμένος

		

		
				gehackt

				κομματιασμένος, ψιλοκομμένος

		

		
				gekocht

				βρασμένος

		

		
				gemahlen

				αλεσμένος

		

		
				geraspelt

				τριμμένος (με ράσπα)

		

		
				geräuchert

				καπνιστός

		

		
				gerieben

				τριμμένος (σε τρίφτη)

		

		
				geronnen

				"κομμένο"

		

		
				geröstet

				ξεροψημένος, καβουρδισμένος

		

		
				gesalzen

				αλατισμένος

		

		
				geschält

				ξεφλουδισμένος

		

		
				geschlagen 

				χτυπημένος

		

		
				geschmacklich

				γευστικά, γευστικός

		

		
				geschmacklos

				άνοστος

		

		
				geschmeidig

				βελούδινος

		

		
				geschmückt

				στολισμένος, διακοσμημένος

		

		
				getrocknet

				αποξηραμένος

		

		
				glasig

				διάφανος

		

		
				goldgelb

				χρυσοκάστανος

		

		
				grobgehackt

				χοντροκομμένος 

		

		
				grobgerieben

				χοντροτριμμένος

		

		
				grobgeschnitten

				χοντροκομμένος 

		

		
				grobzerdrückt

				λιωμένος σε χοντρά κομμάτια

		

		
				gut durch

				καλογινωμένος

		

		
				gut durch

				καλοψημένος

		

		
				hart gekocht

				βρασμένος al dente

		

		
				hart gekocht

				σφιχτοβρασμένος

		

		
				hauchdünn

				λεπτός σαν τσιγαρόχαρτο

		

		
				hauchdünn geschnitten

				κομμένος σε φέτες λεπτές σαν τσιγαρόχαρτο

		

		
				heiß, kochendheiß

				καυτός

		

		
				hellbraun 

				ανοιχτός καφέ

		

		
				hellgelb

				ανοιχτός κίτρινο

		

		
				herb

				τραχύς, δυνατός, στυφός

		

		
				hervorragend

				εξέχον

		

		
				herzhaft

				γευστικά έντονος

		

		
				hügelförmig

				σε σχήμα λόφου

		

		
				kalt

				κρύος

		

		
				kalt/warm angerührt

				ανακατεμένος όταν είναι κρύος/ζεστός

		

		
				klein/fein geschnitten, klein/fein gehackt

				ψιλοκομμένος 

		

		
				knusprig

				τραγανός

		

		
				knusprig gebraten

				ψημένος τραγανά

		

		
				kochfest

				τόσο βρασμένος ώστε να κρατάει

		

		
				konsistent

				παχύς, παχύρευστος

		

		
				köstlich

				εξαιρετικά εύγευστος

		

		
				kräftig

				έντονος

		

		
				kranzförmig

				στεφανωτά 

		

		
				kreisförmig

				κυκλικός

		

		
				kross

				τραγανός

		

		
				kühl

				δροσερός

		

		
				kulinarisch

				γαστρονομικό

		

		
				kurz

				σύντομος

		

		
				kurz durchgehitzt

				βρασμένος για λίγο σε υψηλή θερμοκρασία

		

		
				lagenweise

				σε στρώσεις

		

		
				länglich

				μακρόστενος

		

		
				langsam 

				αργός

		

		
				lau(warm)

				χλιαρός

		

		
				lauwarm

				χλιαρός

		

		
				lecker

				νόστιμο, εύγευστο

		

		
				leicht 

				ελαφρύ

		

		
				leicht überlappend

				ελαφρώς αλληλεπικαλυμμένα

		

		
				locker

				χαλαρός, αφράτος

		

		
				mager

				άπαχος

		

		
				mariniert

				μαριναρισμένος 

		

		
				medium (gebraten)

				μέτρια ψημένος

		

		
				mittelfett

				μέτρια λιπαρός

		

		
				mundgerecht

				σε μέγεθος μπουκιάς

		

		
				ölig

				λαδερός

		

		
				paniert

				πανέ, παναρισμένος

		

		
				pfiffig

				έξυπνος, πρωτότυπος

		

		
				pikant

				πικάντικος

		

		
				raffiniert

				λεπτός, φίνος [γεύση]

		

		
				ranzig

				ταγκιασμένο

		

		
				rasch 

				ταχύς, ταχέως

		

		
				reichlich

				πλούσιος

		

		
				ringsum/von allen Seiten/allseits

				από όλες τις πλευρές

		

		
				roh

				ωμός

		

		
				rund

				στρογγυλός

		

		
				saftig

				ζουμερός

		

		
				salzig

				αλμυρός

		

		
				sämig

				χυλώδης

		

		
				sanft

				απαλός, ελαφρύς, λεπτός

		

		
				scharf

				πικάντικος, οξύς, καυτερός

		

		
				schmackhaft

				νόστιμος, εύγευστος

		

		
				schön saftig

				πολύ ζουμερός

		

		
				sehr lecker

				πολύ εύγευστος

		

		
				seitlich

				πλευρικός, στην πλευρά

		

		
				superlecker

				πεντανόστιμο

		

		
				süß

				γλυκός

		

		
				süßlich

				γλυκίζον

		

		
				teelöffelweise

				με κουταλιές του γλυκού

		

		
				tief

				βαθύς

		

		
				tiefgefroren

				κατεψυγμένος

		

		
				topfgekocht

				μαγειρεμένος στην κατσαρόλα

		

		
				traditionell

				παραδοσιακός

		

		
				überbraten

				ψήνω για να φτιάξω κρούστα

		

		
				überlappend

				σε στρώσεις, με εξέχουσες άκρες [ζυμάρι]

		

		
				vegetarisch

				χορτοφαγικός

		

		
				verdunsen

				εξατμισμένος

		

		
				verführerisch

				δελεαστικός

		

		
				verlockend

				δελεαστικός

		

		
				vorbereitet

				προετοιμασμένος

		

		
				vorbereitet

				προετοιμασμένος, αφημένος στην άκρη

		

		
				warm

				ζεστός

		

		
				weich

				μαλακός

		

		
				weich gekocht

				τελείως βρασμένος, μελάτος

		

		
				weichkochend

				βραστερός 

		

		
				winzig

				πολύ μικρός

		

		
				winzig gewürfelt

				κομμένο σε πολύ μικρούς κύβους

		

		
				wohlschmeckend

				νόστιμο, εύγευστο

		

		
				wunderbar

				θαυμάσιος

		

		
				würzig

				ελαφρώς πικάντικος

		

		
				würzig

				έντονα γευστικός

		

		
				zäh

				σκληρός 

		

		
				zart

				τρυφερός, χαλαρός, αφράτος

		

		
				zentimeterklein

				ενός πόντου

		

		
				zerdrückt

				πολτοποιημένος

		

		
				zerhackt

				κομματιασμένος

		

		
				zimmerwarm

				σε θερμοκρασία δωματίου

		

		
				zusammengebunden

				δεμένα (μαζί)

		

	

	Πίνακας 4: «Επίθετα», γερμανικά – ελληνικά

	 

	ΓΛΩΣΣΑΡΙΟ ΜΑΓΕΙΡΙΚΗΣ, "ΕΠΙΘΕΤΑ ΜΕ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΟ", ΕΛΛΗΝΙΚΑ - ΓΕΡΜΑΝΙΚΑ

	
		
				γευστική πανδαισία

				kulinarischer Hochgenuss

		

		
				δυνατός ζωμός

				kräftige Brühe

		

		
				ένα κλασικό γεύμα

				ein klassisches Gericht

		

		
				εύπλαστο ζυμάρι

				ein geschmeidig fester Teig

		

		
				καλοακονισμένο μαχαίρι

				gutgeschärftes Messer

		

		
				μεγάλο κομμάτι

				großes Stück

		

		
				μεσαίο σε μέγεθος κομμάτι

				mittelgroßes Stück

		

		
				μέτρια θερμοκρασία

				mittlere Hitze, mittlere Temperatur

		

		
				μια εξαιρετική ευωδιά

				ein wunderbarer Duft

		

		
				μικρό κομμάτι

				kleines Stück

		

		
				μπέικον

				durchwachsener Speck

		

		
				νοστιμιά

				guter Geschmack

		

		
				πολτός ντομάτας

				passierte Tomaten

		

		
				σπαγγέτι σπασμένα σε μικρά κομμάτια

				klein gebrochene Spaghetti

		

		
				σύντομος χρόνος ψησίματος

				knappe Garzeit

		

		
				υψηλή θερμοκρασία

				hohe Hitze, hohe Temperatur

		

		
				χαμηλή θερμοκρασία

				niedrige Hitze, niedrige Temperatur

		

	

	Πίνακας 5: «Επίθετα με ουσιαστικό», ελληνικά – γερμανικά

	ΓΛΩΣΣΑΡΙΟ ΜΑΓΕΙΡΙΚΗΣ, "ΕΠΙΘΕΤΑ ΜΕ ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΟ", ΓΕΡΜΑΝΙΚΑ - ΕΛΛΗΝΙΚΑ

	
		
				durchwachsener Speck

				μπέικον

		

		
				ein geschmeidig fester Teig

				εύπλαστο ζυμάρι

		

		
				ein klassisches Gericht

				ένα κλασικό γεύμα

		

		
				ein wunderbarer Duft

				μια εξαιρετική ευωδιά

		

		
				großes Stück

				μεγάλο κομμάτι

		

		
				gut geschärftes Messer

				καλοακονισμένο μαχαίρι

		

		
				guter Geschmack

				νοστιμιά

		

		
				hohe Hitze, hohe Temperatur

				υψηλή θερμοκρασία

		

		
				klein gebrochene Spaghetti

				σπαγγέτι σπασμένα σε μικρά κομμάτια

		

		
				kleines Stück

				μικρό κομμάτι

		

		
				knappe Garzeit

				σύντομος χρόνος ψησίματος

		

		
				kräftige Brühe

				δυνατός ζωμός

		

		
				kulinarischer Hochgenuss

				γευστική πανδαισία

		

		
				mittelgroßes Stück

				μεσαίο σε μέγεθος κομμάτι

		

		
				mittlere Hitze, mittlere Temperatur

				μέτρια θερμοκρασία

		

		
				niedrige Hitze, niedrige Temperatur

				χαμηλή θερμοκρασία

		

		
				passierte Tomaten

				πολτός ντομάτας

		

	

	Πίνακας 6: «Επίθετα με ουσιαστικό», γερμανικά – ελληνικά

	ΓΛΩΣΣΑΡΙΟ ΜΑΓΕΙΡΙΚΗΣ, "ΕΠΙΡΡΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΣΥΝΔΕΣΜΟΙ", ΕΛΛΗΝΙΚΑ-ΓΕΡΜΑΝΙΚΑ

	
		
				άλλη μια φορά, εκ νέου

				nochmals

		

		
				αμέσως μετά

				kurz nach D

		

		
				αμέσως, στο πι και φι

				im Handumdrehn

		

		
				αν χρειάζεται, αν είναι απαραίτητο

				bei Bedarf

		

		
				ανάλογα με τα γούστα

				nach Geschmack

		

		
				από πάνω

				obenauf 

		

		
				από τα πλάγια, πλευρικά

				seitlich 

		

		
				για βραδινό

				zum Abendessen

		

		
				για μεσημεριανό

				zum Mittagessen

		

		
				για πρωινό 

				zum Frühstück

		

		
				γύρω-γύρω

				rundum

		

		
				εν τω μεταξύ

				inzwischen

		

		
				ένα είδος

				eine Art von 

		

		
				εναλλάξ

				abwechselnd

		

		
				έπειτα

				nachher

		

		
				επίσης

				auch 

		

		
				επίσης

				ebenfalls

		

		
				έτσι, κατ' αυτόν τον τρόπο

				auf diese Weise 

		

		
				ή, αν χρειαστεί

				gegebenfalls

		

		
				ή, ή/και, και

				beziehungsweise

		

		
				ήδη

				bereits

		

		
				ήδη από την προηγούμενη μέρα

				bereits am Vortag

		

		
				και από τις δύο πλευρές

				von beiden Seiten/beidseitig

		

		
				καλό επίσης

				auch prima

		

		
				κατά μήκος, μακρόστενα

				länglich

		

		
				κατά μήκος, μακρόστενα

				der Länge nach 

		

		
				κατά πλάτος

				der Breite nach

		

		
				κατά προτίμηση, κατά βούληση

				nach Belieben, beliebig 

		

		
				λίγο πριν

				kurz vor D

		

		
				με κλειστό καπάκι

				bei geschlossenem Deckel

		

		
				μετά

				dann

		

		
				μόλις

				erst

		

		
				μόλις στο τέλος

				erst ganz zum Schluss

		

		
				ξεκινώντας από τη μέση 

				von der Mitte her

		

		
				όλα μαζί

				alles zusammen

		

		
				όλη τη νύχτα

				über Nacht

		

		
				όπως το επιθυμεί κανείς

				nach Wunsch

		

		
				πάνω σε αυτό

				hierauf

		

		
				πιθανόν

				eventuell

		

		
				πού και πού

				ab und zu 

		

		
				σε ήπια θερμοκρασία

				bei milder Hitze zubereiten

		

		
				σε κομμάτια

				in Stücken 

		

		
				σε μεσαία θερμοκρασία

				bei mittlerer Hitze, bei mittlerer Temperatur

		

		
				σε μεσαία θερμοκρασία

				bei Mittelhitze

		

		
				σε μικρές μπουκίτσες

				mundgerecht

		

		
				σε υψηλή θερμοκρασία

				bei hoher Hitze, bei hoher Temperatur

		

		
				σε υψηλή θερμοκρασία

				bei großer Hitze

		

		
				σε χαμηλή θερμοκρασία

				bei schwacher Hitze/bei schwacher Temperatur

		

		
				σε χαμηλή θερμοκρασία

				bei geringer Hitze

		

		
				σε χαμηλή θερμοκρασία/φωτιά

				auf schwachem Feuer

		

		
				σταυρωτά 

				kreuzweise

		

		
				στο τέλος

				zuletzt

		

		
				στο τέλος

				zum Schluss/schließlich

		

		
				σχεδόν 

				nahezu

		

		
				τη σωστή στιγμή

				à point, zur rechten Zeit

		

		
				την προηγούμενη μέρα

				am Vortag

		

		
				το προηγούμενο βράδυ

				am Vorabend

		

		
				τώρα

				jetzt

		

		
				τώρα

				nun 

		

	

	Πίνακας 7: «Επιρρήματα και σύνδεσμοι», ελληνικά – γερμανικά

	ΓΛΩΣΣΑΡΙΟ ΜΑΓΕΙΡΙΚΗΣ, "ΕΠΙΡΡΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΣΥΝΔΕΣΜΟΙ", ΓΕΡΜΑΝΙΚΑ-ΕΛΛΗΝΙΚΑ

	
		
				à point

				τη σωστή στιγμή

		

		
				ab und zu 

				πού και πού

		

		
				abwechselnd

				εναλλάξ

		

		
				alles zusammen

				όλα μαζί

		

		
				am Vorabend

				το προηγούμενο βράδυ

		

		
				am Vortag

				την προηγούμενη μέρα

		

		
				auch 

				επίσης

		

		
				auch prima

				καλό επίσης

		

		
				auf diese Weise 

				έτσι, κατ' αυτόν τον τρόπο

		

		
				auf schwachem Feuer

				σε χαμηλή θερμοκρασία/φωτιά

		

		
				bei Bedarf

				αν χρειάζεται, αν είναι απαραίτητο

		

		
				bei geringer Hitze

				σε χαμηλή θερμοκρασία

		

		
				bei geschlossenem Deckel

				με κλειστό καπάκι

		

		
				bei großer Hitze

				σε υψηλή θερμοκρασία

		

		
				bei hoher Hitze, bei hoher Temperatur

				σε υψηλή θερμοκρασία

		

		
				bei milder Hitze zubereiten

				σε ήπια θερμοκρασία

		

		
				bei Mittelhitze

				σε μεσαία θερμοκρασία

		

		
				bei mittlerer Hitze, bei mittlerer Temperatur

				σε μεσαία θερμοκρασία

		

		
				bei schwacher Hitze/bei schwacher Temperatur

				σε χαμηλή θερμοκρασία

		

		
				bereits

				ήδη

		

		
				bereits am Vortag

				ήδη από την προηγούμενη μέρα

		

		
				beziehungsweise

				ή, ή/και, και

		

		
				dann

				μετά

		

		
				der Breite nach

				κατά πλάτος

		

		
				der Länge nach 

				κατά μήκος, μακρόστενα

		

		
				ebenfalls

				επίσης

		

		
				eine Art von 

				ένα είδος

		

		
				erst

				μόλις

		

		
				erst ganz zum Schluss

				μόλις στο τέλος

		

		
				eventuell

				πιθανόν

		

		
				gegebenfalls

				ή, αν χρειαστεί

		

		
				hierauf

				πάνω σε αυτό

		

		
				im Handumdrehn

				αμέσως, στο πι και φι

		

		
				in Stücken 

				σε κομμάτια

		

		
				inzwischen

				εν τω μεταξύ

		

		
				jetzt

				τώρα

		

		
				kreuzweise

				σταυρωτά 

		

		
				kurz nach D

				αμέσως μετά

		

		
				kurz vor D

				λίγο πριν

		

		
				länglich

				κατά μήκος, μακρόστενα

		

		
				mundgerecht

				σε μικρές μπουκίτσες

		

		
				nach Belieben, beliebig 

				κατά προτίμηση, κατά βούληση

		

		
				nach Geschmack

				ανάλογα με τα γούστα

		

		
				nach Wunsch

				όπως το επιθυμεί κανείς

		

		
				nachher

				έπειτα

		

		
				nahezu

				σχεδόν 

		

		
				nochmals

				άλλη μια φορά, εκ νέου

		

		
				nun 

				τώρα

		

		
				obenauf 

				από πάνω

		

		
				rundum

				γύρω-γύρω

		

		
				seitlich 

				από τα πλάγια, πλευρικά

		

		
				über Nacht

				όλη τη νύχτα

		

		
				von beiden Seiten/beidseitig

				και από τις δύο πλευρές

		

		
				von der Mitte her

				ξεκινώντας από τη μέση 

		

		
				zuletzt

				στο τέλος

		

		
				zum Abendessen

				για βραδινό

		

		
				zum Frühstück

				για πρωινό 

		

		
				zum Mittagessen

				για μεσημεριανό

		

		
				zum Schluss/schließlich

				στο τέλος

		

		
				zur rechten Zeit

				τη σωστή στιγμή

		

	

	Πίνακας 8: «Επιρρήματα και σύνδεσμοι», γερμανικά – ελληνικά

	
ΓΛΩΣΣΑΡΙΟ ΜΑΓΕΙΡΙΚΗΣ, "ΡΗΜΑΤΑ", ΕΛΛΗΝΙΚΑ-ΓΕΡΜΑΝΙΚΑ

	
		
				αδειάζω 

				leeren A 

		

		
				αδειάζω από

				wegleeren A

		

		
				αλατίζω

				salzen A

		

		
				αλέθω

				zermahlen A

		

		
				αλείφω κάτι με

				ein/schmieren A mit D

		

		
				αλείφω κάτι με

				einreiben A mit D

		

		
				αλείφω με 

				bestreichen A (mit D)

		

		
				αλείφω με βούτυρο

				mit Butter bestreichen A

		

		
				αλείφω με πινέλο

				einpinseln A

		

		
				αλείφω σε

				streichen A in A/auf A

		

		
				αλευρώνω

				bemehlen A

		

		
				αλευρώνω

				mehlieren A

		

		
				ανακατεύω

				mixen A

		

		
				ανακατεύω

				umrühren A, rühren A

		

		
				ανακατεύω

				verrühren A

		

		
				ανακατεύω ελαφρώς

				anrühren A

		

		
				ανακατεύω καλά

				gut verrühren A

		

		
				ανακατεύω κάτι με 

				rühren (A) (zu A)/(unter A)

		

		
				ανακατεύω κάτι με 

				vermengen A (mit D)

		

		
				ανακατεύω κάτι με

				untermengen A (in D)

		

		
				ανακατεύω κάτι με

				untermischen A

		

		
				ανακατεύω κάτι με (για να αφρατέψει)

				unterheben A

		

		
				ανακατεύω κάτι με κάτι άλλο ελαφρώς (για να αφρατέψει)

				unterrühren A (in A)

		

		
				ανακατεύω κάτι με κάτι άλλο ελαφρώς (για να αφρατέψει)

				unterziehen A 

		

		
				ανακατεύω κάτι προσεκτικά με κάτι άλλο (για να γίνει αφράτο)

				"unterheben" A

		

		
				αναμειγνύω (κάτω από)

				mischen A (unter A)

		

		
				αναμειγνύω κάτι με

				verquirlen A mit D/zu D, vermischen A mit D/zu D

		

		
				αναποδογυρίζω μέσα σε

				stürzen A in A

		

		
				αναποδογυρίζω σε

				stürzen A auf A

		

		
				ανοίγω κάτι με τον πλάστη, ξετυλίγω (ζύμη) 

				aufrollen A

		

		
				απλώνω (ζύμη)

				auswellen A

		

		
				απλώνω για να γίνει λείο

				glatt streichen A

		

		
				απλώνω κάτι πάνω σε κάτι      

				auslegen A mit D

		

		
				απλώνω με το πινέλο

				bepinseln A

		

		
				απλώνω πάνω σε

				ausbreiten A auf D

		

		
				απομακρύνω από

				entfernen A aus D

		

		
				αποξηραίνω, στεγνώνω

				austrocknen

		

		
				αποστειρώνω βράζοντας

				abkochen A

		

		
				αραιώνω

				verdünnen A

		

		
				αρωματίζω

				aromatisieren A, mit Aroma versehen A

		

		
				αφαιρώ από

				nehmen A von D

		

		
				αφαιρώ εντόσθια

				ausnehmen A

		

		
				αφαιρώ εντόσθια από κυνήγι

				ausweiden A

		

		
				αφαιρώ εντόσθια από ψάρι (κάνοντας τομή κάτω από το κεφάλι)

				auskehlen A

		

		
				αφαιρώ τα κόκαλα, ξεκοκαλίζω

				entbeinen A

		

		
				αφαιρώ τα κουκούτσια, ξεκουκουτσιάζω

				entsteinen A

		

		
				αφαιρώ τη φλούδα, πέτσα [μόνο για λεπτές φλούδες κ.λπ.]

				abziehen A

		

		
				αφαιρώ το λίπος, ξαφρίζω

				abschöpfen A

		

		
				αφαιρώ/χύνω υγρό από

				abgießen A

		

		
				αφήνω κάτι να (ξερο)ψηθεί

				braun werden lassen Α

		

		
				αφήνω κάτι να πήξει

				erstarren lassen A

		

		
				αφήνω να "ησυχάσει" 

				ruhen lassen A

		

		
				αφήνω να "ησυχάσει"/"ξεκουραστεί"

				gehen lassen Α

		

		
				αφήνω να βράσει εντελώς

				durchgaren A

		

		
				αφήνω να βράσει κάτι

				garen lassen A

		

		
				αφήνω να εξατμιστεί

				einkochen A (lassen mit D)

		

		
				αφήνω να κάψει

				heiß werden lassen A

		

		
				αφήνω να κρυώσει

				abkühlen lassen A

		

		
				αφήνω να κρυώσει

				auskühlen lassen A

		

		
				αφήνω να κρυώσει

				erkalten lassen A

		

		
				αφήνω να λιώσει

				schmelzen lassen (A)

		

		
				αφήνω να σιγοβράσει

				köcheln lassen A

		

		
				αφήνω να σιγοβράσουν στο τηγάνι

				schmurgeln lassen Α

		

		
				αφήνω να στραγγίξει

				abtropfen lassen A

		

		
				αφήνω να ψηθεί εντελώς [για γλυκό]

				ausbacken A

		

		
				αφήνω να ψηθεί εντελώς [για ψητό]

				ausbraten A

		

		
				αφήνω στην άκρη

				stehen lassen

		

		
				αφρίζω

				schäumen

		

		
				βάζω κάτι να πάρει μια βράση

				aufkochen (lassen) Α

		

		
				βάζω μαζί, προσθέτω κάτι σε κάτι

				zusetzen D A 

		

		
				βάζω να κρυώσει

				kalt stellen A

		

		
				βάζω να παραμείνει ζεστό

				warm stellen A

		

		
				βάζω στη σειρά

				reihen A 

		

		
				βάζω στην άκρη

				zurückbehalten A (für A)

		

		
				βάζω στο ψυγείο

				kühl stellen A

		

		
				βγάζω κάτι (από μια φόρμα)

				stürzen A aus D

		

		
				βγάζω τα εντόσθια 

				herausnehmen A

		

		
				βγάζω, αφαιρώ από

				herausnehmen A aus D

		

		
				βουρτσίζω

				bürsten A

		

		
				βουτάω σε, βυθίζω σε

				tauchen A in A

		

		
				βουτυρώνω, λαδώνω

				einfetten A, ölen A

		

		
				βράζω ελαφρώς

				leicht sprudelnd kochen lassen

		

		
				βράζω καλά

				durchkochen A

		

		
				βράζω κάτι σε σιγανή φωτιά

				leise/sanft köcheln (lassen) A

		

		
				βράζω κρέας/πουλερικό σε λίγα υγρά για να το ξεψαχνίσω

				attachieren Α

		

		
				βράζω μαζί

				mitkochen A

		

		
				βράζω μέχρι να γίνει

				fertiggaren A

		

		
				βράζω μέχρι να γίνει

				gar machen A

		

		
				βράζω μέχρι να σκληρύνει

				hart kochen A

		

		
				βράζω να μαλακώσει

				etwas weich kochen

		

		
				βράζω να μαλακώσει

				weich kochen A

		

		
				βράζω σε ποσότητα νερού (λαχανικά)

				garziehen A

		

		
				βράζω σε σιγανή φωτιά

				leicht kochen lassen A

		

		
				βράζω στον ατμό

				dämpfen A 

		

		
				βράζω στον ατμό

				dünsten A

		

		
				βράζω στον ατμό

				mit Dampf gar machen A

		

		
				βράζω στον ατμό μέχρι να γίνει

				gardünsten A

		

		
				βράζω, μαγειρεύω

				kochen A

		

		
				βράζω/βράζει μέχρι να γίνει

				garen (A)

		

		
				βράζω/βράζει μέχρι να γίνει

				garkochen (A)

		

		
				γεμίζω (μέχρι επάνω)

				auffüllen A (mit D)

		

		
				γεμίζω κάτι μέσα σε

				füllen A in A

		

		
				γεμίζω με

				füllen A mit D

		

		
				γεύομαι

				schmecken A

		

		
				γυρνάω (κάτι) σε  

				wälzen A in A

		

		
				γυρνάω (κάτι) σε  

				wenden A (in A)

		

		
				γυρνάω πλευρά

				umwenden A

		

		
				δένω (με σπάγκο) μαζί

				zusammenbinden A mit D

		

		
				δένω κάτι με

				binden, abbinden, abziehen, legieren A mit D

		

		
				δένω υγρά με κρύο βούτυρο

				aufmixen A

		

		
				διακοσμώ

				verzieren A (mit D)

		

		
				διακοσμώ με

				schmücken A mit D

		

		
				διακοσμώ/γαρνίρω

				garnieren A/verzieren A

		

		
				διαλύω σε

				auflösen A (in D)

		

		
				διαμορφώνω κάτι από

				formen A (aus D)

		

		
				διπλώνω (τις άκρες)

				(dar)überklappen A

		

		
				δοκιμάζω

				kosten A

		

		
				δοκιμάζω

				probieren A

		

		
				δοκιμάζω κάτι

				durchprobieren A

		

		
				δοκιμάζω τη γεύση 

				probieren, wie es schmeckt

		

		
				εκλεπτύνω γευστικά

				verfeinern A (durch A)

		

		
				ένα φαγητό έχει γίνει

				gar sein

		

		
				ενώνομαι

				sich vermengen

		

		
				εξατμίζομαι

				verdunsten

		

		
				εξατμίζομαι

				verfliegen, verdampfen

		

		
				εξοικονομώ κάτι

				sparen an D

		

		
				επεξεργάζομαι κάτι σε

				verarbeiten Α zu D

		

		
				επεξεργάζομαι προσεχτικά

				behutsam verarbeiten

		

		
				επικαλύπτω με γλάσο

				glasieren A

		

		
				ετοιμάζω προκαταβολικά

				bereitstellen A

		

		
				έχω καλή γεύση

				schmecken 

		

		
				ζαχαρώνω (κάτι), προσθέτω ζάχαρη σε

				zuckern A

		

		
				ζεματίζω κάτι με

				überbrühen A mit D

		

		
				ζεσταίνω

				erhitzen A, erwärmen A

		

		
				ζεσταίνω ελαφρώς

				erwärmen A

		

		
				ζυμώνω

				ver/kneten A

		

		
				ζυμώνω καλά

				durchkneten A

		

		
				θρυμματίζω

				zerbröckeln A

		

		
				καίω

				heißmachen A

		

		
				καίω [καταστρέφω]

				anbrennen (A) (lassen)

		

		
				καίω [καταστρέφω]

				verbrennen A

		

		
				καλύπτω με

				bedecken A (mit D)

		

		
				καλύπτω/γεμίζω με 

				belegen A mit D

		

		
				κάνω έναν (τελευταίο) γευστικό έλεγχο, δίνω γεύση με

				abschmecken A (mit)

		

		
				κάνω θρύψαλα

				zerbröseln A

		

		
				κάνω κομπόστα 

				einmachen A

		

		
				κάνω τουρσί

				einlegen A (in D)

		

		
				κάνω φλαμπέ

				flambieren A

		

		
				καρφώνω κάτι 

				spicken A

		

		
				καταστρέφω (μαγειρεύοντας κάτι πολύ)

				verkochen A

		

		
				κάτι παραδίδεται έτοιμο [από τον χασάπη]

				Ν wird [vom Fleischer] fertig geliefert

		

		
				κινώ κάτι μέσα σε

				bewegen A in D

		

		
				κλείνω δένοντας

				zunähen A

		

		
				κόβω

				gerinnen

		

		
				κόβω κάτι σε λεπτές φέτες

				fein, dünn schneiden A

		

		
				κόβω οριζόντια

				flach aufschneiden A

		

		
				κόβω οριζοντίως 

				quer/waagerecht durchschneiden A

		

		
				κόβω σε 

				schneiden A (in A)

		

		
				κόβω σε (καλαίσθητες) φέτες

				tranchieren A

		

		
				κόβω σε κομμάτια 

				in Stücke schneiden A

		

		
				κόβω σε κομμάτια

				zerteilen A

		

		
				κόβω σε κύβους

				in Würfel schneiden A

		

		
				κόβω σε κύβους

				würfeln A

		

		
				κόβω σε λεπτά φύλλα

				feinblättrig schneiden A

		

		
				κόβω σε λεπτές φέτες

				feinschneiden A

		

		
				κόβω σε λωρίδες

				in Streifen schneiden A

		

		
				κόβω σε ροδέλες

				in Ringe schneiden A

		

		
				κόβω σε φέτες

				in Scheiben schneiden A

		

		
				κόβω σε φλούδες

				hobeln A

		

		
				κόβω στα οχτώ 

				achteln A

		

		
				κόβω στη μέση

				halbieren A

		

		
				κόβω στη μέση

				durchschneiden Α

		

		
				κόβω/τεμαχίζω στα τέσσερα

				vierteln A

		

		
				κομματιάζω

				zerkleinern A

		

		
				κοπανάω με

				klopfen A (mit D)

		

		
				κοπανάω, πολτοποιώ

				zerstampfen A

		

		
				κοχλάζω

				sieden

		

		
				κρατώ ζεστό

				warm halten A

		

		
				λαδώνω

				ein/ölen A

		

		
				λιώνω

				zerquetschen A

		

		
				λιώνω (κάτι)

				schmelzen (A)

		

		
				λιώνω με το πιρούνι/χέρι

				zerdrücken A

		

		
				λιώνω στο γουδί

				zermörsern A

		

		
				μαγειρεύω μέχρι να γίνει

				fertigkochen A

		

		
				μαγειρεύω μια συνταγή άλλου

				nachkochen A

		

		
				μαγειρεύω στον ατμό

				dünsten A (lassen)

		

		
				μαγειρεύω στον ατμό (μέχρι να γίνει)

				durchdünsten A

		

		
				μαδάω, ξεπουπουλιάζω

				rupfen A

		

		
				μαλακώνω

				weich machen A

		

		
				μαλακώνω στον ατμό

				weichdünsten A

		

		
				μαρινάρω

				marinieren A

		

		
				μεταγγίζω

				umfüllen A in A

		

		
				μετρώ (ποσότητα)

				abmessen A

		

		
				μοιράζω

				verteilen A in D 

		

		
				μουλιάζω

				einweichen A

		

		
				μουλιάζω

				wässern A

		

		
				νοστιμεύω

				würzen A

		

		
				ξαφρίζω

				abschäumen A

		

		
				ξεκοκαλιάζω

				ausbeinen A, auslösen A, desossieren A, entbeinen A, entknochen A, vom Knochen säubern A

		

		
				ξεκουκουτσιάζω

				entkernen A

		

		
				ξεκουκουτσιάζω

				entsteinen A

		

		
				ξεκουφιάζω

				aushöhlen A (mit D)

		

		
				ξεπετσιάζω

				enthäuten A

		

		
				ξεπλένω με

				abspülen A (mit)

		

		
				ξεπλένω με κρύο νερό

				kalt abwaschen A

		

		
				ξεπλένω με χλιαρό νερό

				lauwarm abwaschen A

		

		
				ξεροψήνω

				knusprig braten A

		

		
				ξετυλίγω

				ausrollen A

		

		
				ξεφλουδίζω

				schälen A

		

		
				ξεφλουδίζω (ντομάτες, λεπτές φλούδες)

				häuten A

		

		
				ξεφλουδίζω (τσόφλια, λεπτές φλούδες)

				pellen A

		

		
				παίρνω από

				nehmen A aus D

		

		
				πανάρω (σε)

				panieren A (in D)

		

		
				παραβράζω

				überkochen (A)

		

		
				παράγω

				herstellen A

		

		
				παρασκευάζω

				zubereiten A

		

		
				παρασκευάζω από

				fertigen A aus D

		

		
				πασπαλίζω (με)

				einstreuen A (in A)

		

		
				πασπαλίζω (με)

				überstreuen A (mit)

		

		
				πασπαλίζω (με)

				betraufeln A mit D

		

		
				πασπαλίζω (με)

				beträufeln A mit D

		

		
				πασπαλίζω (με)

				bestäuben A mit D

		

		
				πασπαλίζω κάτι με κάτι

				streuen A auf A

		

		
				πασπαλίζω με

				stäuben A auf A

		

		
				παστώνω

				einsalzen A

		

		
				περιτυλίγω με

				einhüllen A in A/mit D

		

		
				περιχύνω κάτι με 

				geben A auf A

		

		
				περιχύνω κάτι πάνω από

				geben A über A

		

		
				περιχύνω με

				übergießen A mit D

		

		
				περιχύνω με

				begießen A

		

		
				περιχύνω με ζωμό

				überbrühen A mit D

		

		
				περιχύνω το ψητό με το ζουμί του

				arrosieren Α

		

		
				περνάω από τρίφτη (λαχανικά, φρούτα)

				raffeln A

		

		
				περνάω από τρίφτη (λαχανικά, φρούτα)

				raspeln A

		

		
				περνάω γρήγορα από καυτό νερό 

				blanchieren A

		

		
				περνάω ελαφρώς από τη φωτιά

				anziehen, angehen lassen

		

		
				πήζω

				eindicken A

		

		
				πιέζω (για να κλείσει)

				eindrücken A 

		

		
				πιέζω (για να κλείσει)

				zusammendrücken A

		

		
				πιπερώνω

				pfeffern A

		

		
				πλένω

				waschen A

		

		
				πλένω προσεχτικά

				schonend waschen A

		

		
				πολτοποιώ με το χτυπητήρι

				aufmontieren Α

		

		
				προβράζω

				vorkochen A 

		

		
				προετοιμάζω

				vorbereiten A, bereitstellen A

		

		
				προετοιμάζω (ζύμη, λικέρ)

				ansetzen A

		

		
				προθερμαίνω

				vorheizen Α

		

		
				προθερμαίνω καλά

				gut vorheizen A

		

		
				προσθέτω

				dazugeben A

		

		
				προσθέτω

				hinzugeben A, hinzufügen A, geben A in A

		

		
				προσθέτω

				zugeben A (in A)

		

		
				προσθέτω 

				zufügen (D) A

		

		
				προσθέτω

				geben A zu D

		

		
				προσθέτω (κάτι σε υγρή μορφή, λ.χ. νερό, ζωμό κ.λπ.)

				angießen A

		

		
				προσθέτω [υγρής μορφής συστατικό]

				dazugießen A

		

		
				προσθέτω ανακατεύοντας

				hineinrühren A in A

		

		
				προσθέτω ανακατεύοντας

				einrühren A

		

		
				προσθέτω γεύση 

				verstärken A mit D

		

		
				προσθέτω γεύση με

				nachschmecken A mit D

		

		
				προσθέτω επανειλημμένα 

				wiederholt A zugeben

		

		
				προσθέτω κάτι σε

				reichen A zu D

		

		
				προσθέτω ξύδι/λεμόνι

				ansäuern Α

		

		
				προσθέτω σε 

				hineingeben A in A

		

		
				προσθέτω στο ξεροψήσιμο

				mitrösten A

		

		
				προσθέτω στο ψήσιμο

				mitbraten A lassen

		

		
				προσθέτω υγρά

				angießen A

		

		
				προσθέτω υγρά σε

				aufgießen A mit D

		

		
				προσκαλώ κάποιον 

				einladen A (zu D)

		

		
				προστίθεμαι

				dazu kommen

		

		
				πρωτοκόβω

				anschneiden A

		

		
				ραντίζω κάτι με

				benetzen A mit D

		

		
				ρίχνω από πάνω (σε μορφή τρίμματος)

				bestreuen A mit D

		

		
				ρίχνω από πάνω (σε μορφή τρίμματος)

				drüberstreuen A

		

		
				ρίχνω κάτι πασπαλιστά

				einstreuen A (in A)

		

		
				ρίχνω κάτι σε

				einschütten A

		

		
				ρίχνω πάνω σε [κάτι τριμμένο]

				A bestreuen mit D

		

		
				ρίχνω σε

				geben A in A

		

		
				ροδίζω

				an/bräunen A

		

		
				ρουφάω (υγρά)

				aufsaugen A

		

		
				σβήνω ( με)

				ablöschen A (mit D)

		

		
				σβήνω σε/με

				löschen A in A/mit D

		

		
				σερβίρω κάτι καυτό

				kochend heiß servieren Α

		

		
				σερβίρω με 

				servieren A (mit D)

		

		
				σιγοψήνω/σιγοβράζω (με ζουμί)

				braisieren A

		

		
				σκάω, ανοίγω

				aufplatzen 

		

		
				σκεπάζω

				zudecken A

		

		
				σκουπίζω ελαφρώς

				leicht abtrocknen Α

		

		
				σοτάρω

				sautieren A

		

		
				σοτάρω ελαφρώς

				angehen lassen A (in A)

		

		
				σοτάρω ή τσιγαρίζω σιγά σε χαμηλή φωτιά

				mijotieren Α

		

		
				σοτάρω στο λάδι, σιγοψήνω/σιγοβράζω (με ζουμί)

				schmoren (A) (lassen)

		

		
				σοτάρω στο νερό

				dünsten Α

		

		
				σουρώνω

				sieben A

		

		
				σουρώνω (σάλτσες ή χυλούς)

				durchseihen A

		

		
				σουρώνω (σάλτσες ή χυλούς)

				passieren A (durch A)

		

		
				σπάω

				brechen A

		

		
				σπάω σε μικρά κομμάτια

				klein brechen A

		

		
				σταθεροποιώ κάτι με

				feststecken A (mit D)

		

		
				στεγνώνω

				trocknen A, abtrocknen A

		

		
				στεγνώνω ταμποναριστά

				trocken tupfen A

		

		
				στερεώνω

				befestigen A mit D

		

		
				στοιβάζω

				türmen auf A

		

		
				στραγγίζω

				abseihen A

		

		
				στραγγίζω

				absieben A

		

		
				στρώνω κάτι πάνω σε

				beschichten A mit D 

		

		
				στρώνω πάνω σε

				schichten auf D

		

		
				στύβω

				aus/pressen A, ausquetschen A

		

		
				στύβω

				ausdrücken A

		

		
				συγκρατώ με 

				zusammenhalten A mit D

		

		
				συμπληρώνω (υγρό)

				nachfüllen A

		

		
				συμπληρώνω (υγρό)

				nachgießen A

		

		
				συνεχίζω να βράζω (κάτι)

				weiterkochen A

		

		
				συνεχίζω να ψήνω, αφήνω να ψήνεται

				weiterbraten A (lassen) 

		

		
				συρρικνώνομαι 

				schwinden 

		

		
				ταιριάζει γευστικά με

				dazu schmeckt Ν

		

		
				ταιριάζω (γευστικά) με

				passen zu D

		

		
				ταιριάζω γευστικά με

				schmecken zu D

		

		
				ταμπονάρω 

				abtupfen A

		

		
				τεμαχίζω σε μικρά κομμάτια

				feinwiegen A

		

		
				τηγανίζω ελαφρώς στο τηγάνι

				schwenken A (in D)

		

		
				τηγανίζω στη φριτέζα

				fritieren A

		

		
				τοποθετώ ανάμεσα

				dazwischenlegen A

		

		
				τοποθετώ πάνω σε/στοιχίζω πάνω σε

				ordnen A auf D

		

		
				τοποθετώ σε στρώσεις

				aufschichten A

		

		
				τοποθετώ σε/πάνω σε

				legen A auf A/in A

		

		
				τοποθετώ σκεύος στο μάτι

				aufsetzen A

		

		
				τοποθετώ στα πιάτα

				anrichten A (auf A)

		

		
				τραβώ ελαφρά, 

				zupfen A

		

		
				τρίβω

				reiben A

		

		
				τρίβω λεπτά

				fein reiben A

		

		
				τρίβω ολόκληρο

				zerreiben A

		

		
				τρίβω πάνω από

				reiben A (über A)

		

		
				τρυπάω (λ.χ. κρέας) πριν το ψήσιμο

				anstechen A

		

		
				τρυπάω (λ.χ. κρέας) πριν το ψήσιμο

				vorstechen A

		

		
				τρυπάω (με αιχμηρό αντικείμενο)

				durchstechen A (mit D)

		

		
				τρυπάω κάτι με

				stechen A (mit D)

		

		
				τρώω με το κουτάλι, ανακατεύω με το κουτάλι, γεμίζω κάτι με κουτάλι

				löffeln A 

		

		
				τσιγαρίζω

				anbraten A

		

		
				τσιγαρίζω ελαφρώς

				andünsten A

		

		
				τσιγαρίζω ελαφρώς (σε)

				anschmoren A (in D)

		

		
				τσιγαρίζω ελαφρώς (σε)

				anschwitzen A in D

		

		
				τσιγαρίζω μέχρι να γίνει

				garschmoren A (lassen)

		

		
				τσιγαρίζω να μαλακώσει

				weichschmoren A

		

		
				τυλίγω γύρω από

				wickeln A um A

		

		
				τυλίγω κάτι με

				umwickeln A mit D

		

		
				φιλετάρω

				filetieren A

		

		
				φουσκώνω σαν

				sich wölben zu D

		

		
				φτιάχνω κάτι από

				bereiten A aus D

		

		
				φυλάσσω

				aufbewahren A in D

		

		
				χαλάω από το πολύ βράσιμο

				zerkochen A

		

		
				χαράζω, χαρακώνω

				einritzen A, einkerben A, einschneiden A

		

		
				χαρακώνω

				einschneiden A

		

		
				χοντροκόβω

				grob schneiden A

		

		
				χοντροτρίβω 

				grob reiben A

		

		
				χτυπάω (για να γίνει ομοιογενής μάζα, λ.χ. αυγά)

				verquirlen A 

		

		
				χτυπάω να μαλακώσει

				mürbeklopfen A

		

		
				χτυπάω υλικά μαζί

				anschlagen Α

		

		
				χτυπώ

				schlagen A

		

		
				χτυπώ να γίνει σκόνη

				fein schlagen A, zu Pulver schlagen A

		

		
				χύνω κάτι μέσα σε/πάνω από

				gießen A in A/über A

		

		
				χύνω κάτι πάνω σε, ρίχνω κάτι πάνω σε

				schütten A über A

		

		
				χωρίζω ασπράδι από κρόκο

				ablassen Α

		

		
				χωρίζω σε 

				teilen A (in A)

		

		
				ψήνω από πάνω (για να φτιάξω κρούστα)

				überbacken A

		

		
				ψήνω αργά

				brutzeln A

		

		
				ψήνω για να φτιάξει κρούστα

				überbraten A

		

		
				ψήνω ελαφρά

				anrösten A (in D)

		

		
				ψήνω μέχρι να ροδίσει  

				braun werden lassen A

		

		
				ψήνω μέχρι να φτιάξει κρούστα

				gratinieren A

		

		
				ψήνω στα κάρβουνα

				grillen A

		

		
				ψήνω στα κάρβουνα

				rösten A

		

		
				ψήνω στο τηγάνι

				in der Pfanne braten A

		

		
				ψήνω στο τηγάνι/στο φούρνο

				braten A

		

		
				ψήνω στο φούρνο [για γλυκό]

				backen A

		

		
				ψήνω στον φούρνο

				im Ofen braten A

		

		
				ψήνω/τηγανίζω κάτι μέχρι να γίνει

				garbraten A

		

		
				ψιλοκόβω

				klein/fein schneiden A, klein/fein hacken A

		

		
				ψιλοκόβω

				hacken A
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				abgießen A

				αφαιρώ/χύνω υγρό από

		

		
				abkochen A

				αποστειρώνω βράζοντας

		

		
				abkühlen lassen A

				αφήνω να κρυώσει

		

		
				ablassen A

				χωρίζω ασπράδι από κρόκο

		

		
				ablöschen A (mit D)

				σβήνω ( με)

		

		
				abmessen A

				μετρώ (ποσότητα)

		

		
				abschäumen A

				ξαφρίζω

		

		
				abschmecken A (mit)

				κάνω έναν (τελευταίο) γευστικό έλεγχο, δίνω γεύση με

		

		
				abschöpfen A

				αφαιρώ το λίπος, ξαφρίζω

		

		
				abseihen A

				στραγγίζω

		

		
				absieben A

				στραγγίζω

		

		
				abspülen A (mit)

				ξεπλένω με

		

		
				abtropfen lassen A

				αφήνω να στραγγίξει

		

		
				abtupfen A

				ταμπονάρω 

		

		
				abziehen A

				αφαιρώ τη φλούδα, πέτσα [μόνο για λεπτές φλούδες κ.λπ.]

		

		
				achteln A

				κόβω στα οχτώ 

		

		
				an/bräunen A

				ροδίζω

		

		
				anbraten A

				τσιγαρίζω

		

		
				anbrennen (A) (lassen)

				καίω [καταστρέφω]

		

		
				andünsten A

				τσιγαρίζω ελαφρώς

		

		
				angehen lassen A (in A)

				σοτάρω ελαφρώς

		

		
				angießen A

				προσθέτω υγρά

		

		
				anrichten A (auf A)

				τοποθετώ στα πιάτα

		

		
				anrösten A (in D)

				ψήνω ελαφρά

		

		
				anrühren A

				ανακατεύω ελαφρώς

		

		
				ansäuern Α

				προσθέτω ξύδι/λεμόνι

		

		
				anschlagen Α

				χτυπάω υλικά μαζί

		

		
				anschmoren A (in D)

				τσιγαρίζω ελαφρώς (σε)

		

		
				anschneiden A

				πρωτοκόβω

		

		
				anschwitzen A in D

				τσιγαρίζω ελαφρώς (σε)

		

		
				ansetzen A

				προετοιμάζω (ζύμη, λικέρ)

		

		
				anstechen A

				τρυπάω (λ.χ. κρέας) πριν το ψήσιμο

		

		
				anziehen, angehen lassen

				περνάω ελαφρώς από τη φωτιά

		

		
				aromatisieren A, mit Aroma versehen A

				αρωματίζω

		

		
				arrosieren Α

				περιχύνω το ψητό με το ζουμί του

		

		
				attachieren Α

				βράζω κρέας/πουλερικό σε λίγα υγρά για να το ξεψαχνίσω

		

		
				aufbewahren A in D

				φυλάσσω

		

		
				auffüllen A (mit D)

				γεμίζω (μέχρι επάνω)

		

		
				aufgießen A mit D

				προσθέτω υγρά

		

		
				aufkochen A (lassen)

				βάζω κάτι να πάρει μια βράση

		

		
				aufkochen Α

				κάνω μια βράση

		

		
				auflösen A (in D)

				διαλύω σε

		

		
				aufmixen A

				δένω υγρά με κρύο βούτυρο

		

		
				aufmontieren Α

				πολτοποιώ με το χτυπητήρι

		

		
				aufplatzen 

				σκάω, ανοίγω

		

		
				aufrollen A

				ανοίγω κάτι με τον πλάστη, ξετυλίγω (ζύμη)

		

		
				aufsaugen A

				ρουφάω (υγρά)

		

		
				aufschichten A

				τοποθετώ σε στρώσεις

		

		
				aufsetzen A

				τοποθετώ σκεύος στο μάτι

		

		
				aus/pressen A, ausquetschen A

				στύβω

		

		
				ausbacken A

				αφήνω να ψηθεί εντελώς (γλυκό)

		

		
				ausbeinen A, auslösen A, desossieren A

				ξεκοκαλίζω

		

		
				ausbraten A

				αφήνω να ψηθεί εντελώς

		

		
				ausbreiten A auf D

				απλώνω πάνω σε

		

		
				ausdrücken A

				στύβω

		

		
				aushöhlen A (mit D)

				ξεκουφιάζω

		

		
				auskehlen A

				αφαιρώ εντόσθια από ψάρι (κάνοντας τομή κάτω από το κεφάλι)

		

		
				auskühlen lassen A

				αφήνω να κρυώσει

		

		
				auslegen A mit D

				απλώνω κάτι πάνω σε κάτι

		

		
				ausnehmen A

				αφαιρώ εντόσθια

		

		
				ausrollen A

				ξετυλίγω

		

		
				austrocknen

				αποξηραίνω, στεγνώνω

		

		
				ausweiden A

				αφαιρώ εντόσθια από κυνήγι

		

		
				auswellen A

				απλώνω (ζύμη)

		

		
				backen A

				ψήνω στο φούρνο (κυρίως για γλυκό)

		

		
				bedecken A (mit D)

				καλύπτω με

		

		
				befestigen A mit D

				στερεώνω

		

		
				begießen A

				περιχύνω κάτι με

		

		
				behutsam verarbeiten A

				επεξεργάζομαι προσεχτικά

		

		
				belegen A mit D

				καλύπτω/γεμίζω με

		

		
				bemehlen A, mehlieren A

				αλευρώνω

		

		
				benetzen A mit D

				ραντίζω κάτι με

		

		
				bepinseln A

				απλώνω με το πινέλο

		

		
				bereiten A aus D

				φτιάχνω κάτι από

		

		
				bereitstellen A

				ετοιμάζω προκαταβολικά

		

		
				beschichten A mit D 

				στρώνω κάτι πάνω σε

		

		
				bestäuben A mit D

				πασπαλίζω κάτι (με)

		

		
				bestreichen A (mit D)

				αλείφω με 

		

		
				bestreuen A mit D 

				ρίχνω [κάτι τριμμένο] πάνω σε

		

		
				bestreuen A mit D

				ρίχνω από πάνω (σε μορφή τρίμματος)

		

		
				betraufeln A mit D

				πασπαλίζω

		

		
				beträufeln A mit D

				πασπαλίζω

		

		
				bewegen A in D

				κινώ κάτι μέσα σε

		

		
				binden, abbinden, abziehen, legieren A mit D

				δένω κάτι με

		

		
				blanchieren A

				περνάω γρήγορα από καυτό νερό

		

		
				braisieren A

				σιγοψήνω/σιγοβράζω (με ζουμί)

		

		
				braten A

				ψήνω στο τηγάνι/στο φούρνο

		

		
				braun werden lassen

				ψήνω κάτι μέχρι να ροδίσει

		

		
				brechen A

				σπάω

		

		
				brutzeln A

				ψήνω αργά

		

		
				bürsten A

				βουρτσίζω

		

		
				dampfen A

				βράζω στον ατμό

		

		
				dämpfen A 

				βράζω στον ατμό

		

		
				(dar)überklappen A

				διπλώνω (τις άκρες)

		

		
				dazu kommen

				προστίθεμαι

		

		
				dazu schmeckt N

				ταιριάζει γευστικά με

		

		
				dazugeben A

				προσθέτω

		

		
				dazugießen A

				προσθέτω [υγρής μορφής συστατικό]

		

		
				dazwischenlegen A

				τοποθετώ ανάμεσα

		

		
				drüberstreuen A

				ρίχνω από πάνω (σε μορφή τρίμματος)

		

		
				dünsten A

				βράζω στον ατμό

		

		
				dünsten A (lassen)

				μαγειρεύω στον ατμό

		

		
				dünsten Α

				σοτάρω στο νερό

		

		
				durchdünsten A

				μαγειρεύω στον ατμό (μέχρι να γίνει)

		

		
				durchgaren A

				αφήνω να βράσει εντελώς

		

		
				durchkneten A

				ζυμώνω καλά

		

		
				durchkochen A

				βράζω καλά

		

		
				durchprobieren A

				δοκιμάζω κάτι

		

		
				durchschneiden A

				κόβω στη μέση

		

		
				durchseihen A

				σουρώνω (σάλτσες ή χυλούς)

		

		
				durchstechen A (mit D)

				τρυπάω (με αιχμηρό αντικείμενο)

		

		
				ein/ölen A

				λαδώνω

		

		
				ein/schmieren A mit D

				αλείφω κάτι με

		

		
				eindicken A

				πήζω

		

		
				eindrücken A 

				πιέζω (για να κλείσει)

		

		
				einfetten A, ölen A

				βουτυρώνω, λαδώνω

		

		
				einhüllen A in A/mit D

				περιτυλίγω με

		

		
				einkochen A (lassen mit D)

				αφήνω να εξατμιστεί

		

		
				einladen A (zu D)

				προσκαλώ κάποιον 

		

		
				einlegen A (in D)

				κάνω τουρσί

		

		
				einmachen A

				κάνω κομπόστα

		

		
				einpinseln A

				αλείφω με πινέλο

		

		
				einreiben A mit D

				αλείφω κάτι με

		

		
				einritzen A, einkerben A, einschneiden A

				χαράζω, χαρακώνω

		

		
				einrühren A

				προσθέτω ανακατεύοντας

		

		
				einsalzen A

				παστώνω

		

		
				einschneiden A

				χαρακώνω

		

		
				einschütten A

				ρίχνω κάτι σε

		

		
				einstreuen A (in A)

				ρίχνω κάτι πασπαλιστά, πασπαλίζω κάτι (με)

		

		
				einweichen A

				μουλιάζω

		

		
				entbeinen A

				αφαιρώ τα κόκαλα, ξεκοκαλίζω

		

		
				entfernen A aus D

				απομακρύνω από

		

		
				enthäuten A

				ξεπετσιάζω

		

		
				entkernen A

				αφαιρώ τα κουκούτσια, ξεκουκουτσιάζω

		

		
				entknochen A, vom Knochen säubern A

				ξεκοκαλίζω

		

		
				entsteinen A

				αφαιρώ τα κουκούτσια, ξεκουκουτσιάζω

		

		
				erhitzen A, erwärmen A

				ζεσταίνω

		

		
				erkalten lassen A

				αφήνω να κρυώσει

		

		
				erstarren lassen A

				αφήνω κάτι να πήξει

		

		
				erwärmen A

				ζεσταίνω ελαφρώς

		

		
				fein reiben A

				τρίβω λεπτά

		

		
				fein schlagen A

				χτυπώ μέχρι να λιώσει

		

		
				fein schlagen A, zu Pulver schlagen A

				χτυπώ να γίνει σκόνη

		

		
				fein, dünn schneiden A

				κόβω κάτι σε λεπτές φέτες

		

		
				feinblättrig schneiden A

				κόβω σε λεπτά φύλλα

		

		
				feinschneiden A

				κόβω σε λεπτές φέτες

		

		
				feinwiegen A

				τεμαχίζω σε μικρά κομμάτια

		

		
				fertigen A aus D

				παρασκευάζω από

		

		
				fertiggaren (A)

				βράζει/βράζω μέχρι να γίνει

		

		
				fertigkochen A

				μαγειρεύω μέχρι να γίνει

		

		
				feststecken A (mit D)

				σταθεροποιώ κάτι με

		

		
				filetieren A

				φιλετάρω

		

		
				flach aufschneiden A

				κόβω οριζόντια

		

		
				flambieren A

				κάνω φλαμπέ

		

		
				formen A (aus D)

				διαμορφώνω κάτι από

		

		
				fritieren A

				τηγανίζω στη φριτέζα

		

		
				füllen A in A

				γεμίζω κάτι μέσα σε

		

		
				füllen A mit D

				γεμίζω με

		

		
				gar machen Α

				βράζω μέχρι να γίνει

		

		
				gar sein

				ένα φαγητό έχει γίνει

		

		
				garbraten A

				ψήνω/τηγανίζω κάτι μέχρι να γίνει

		

		
				gardünsten A

				βράζω στον ατμό μέχρι να γίνει

		

		
				garen (Α)

				βράζω/βράζει μέχρι να γίνει

		

		
				garen lassen A

				αφήνω να βράσει κάτι

		

		
				garkochen A

				βράζω μέχρι να γίνει

		

		
				garnieren A/verzieren A

				διακοσμώ/γαρνίρω

		

		
				garschmoren A (lassen)

				τσιγαρίζω μέχρι να γίνει

		

		
				garziehen A

				βράζω σε ποσότητα νερού (λαχανικά)

		

		
				geben A auf A

				περιχύνω κάτι με

		

		
				geben A in A

				ρίχνω σε

		

		
				geben A über A

				περιχύνω κάτι πάνω από

		

		
				geben A zu D

				προσθέτω

		

		
				gehen lassen

				αφήνω να "ησυχάσει"/"ξεκουραστεί"

		

		
				gerinnen

				"κόβω"

		

		
				gießen A in A/über A

				χύνω κάτι μέσα σε/πάνω από

		

		
				glasieren A

				επικαλύπτω με γλάσο

		

		
				glatt streichen A

				απλώνω για να γίνει λείο

		

		
				gratinieren A

				ψήνω μέχρι να φτιάξει κρούστα

		

		
				grillen A

				ψήνω στα κάρβουνα

		

		
				grob reiben A

				χοντροτρίβω 

		

		
				grob schneiden A

				χοντροκόβω

		

		
				gut verrühren A

				ανακατεύω καλά

		

		
				gut vorheizen A

				προθερμαίνω καλά

		

		
				hacken A

				ψιλοκόβω

		

		
				halbieren A

				κόβω στη μέση

		

		
				hart kochen A

				βράζω μέχρι να σκληρύνει

		

		
				häuten A

				ξεφλουδίζω (ντομάτες, λεπτές φλούδες)

		

		
				heiß werden lassen A

				αφήνω να κάψει

		

		
				heißmachen A

				καίω

		

		
				herausnehmen A aus D

				βγάζω, αφαιρώ από

		

		
				herstellen A

				παράγω

		

		
				hineingeben A in A

				προσθέτω κάτι σε 

		

		
				hineinrühren A in A

				προσθέτω ανακατεύοντας

		

		
				hinzugeben A, hinzufügen A, geben A in A

				προσθέτω

		

		
				hobeln A

				κόβω σε φλούδες

		

		
				im Ofen braten A

				ψήνω στον φούρνο

		

		
				in der Pfanne braten A

				ψήνω στο τηγάνι

		

		
				in Ringe schneiden A

				κόβω σε ροδέλες

		

		
				in Scheiben schneiden A

				κόβω σε φέτες

		

		
				in Streifen schneiden A

				κόβω σε λωρίδες

		

		
				in Stücke schneiden A

				κόβω σε κομμάτια 

		

		
				in Würfel schneiden A

				κόβω σε κύβους

		

		
				kalt abwaschen A

				ξεπλένω με κρύο νερό

		

		
				kalt stellen A

				βάζω να κρυώσει

		

		
				klein brechen A

				σπάω σε μικρά κομμάτια

		

		
				klein/fein schneiden A, klein/fein hacken A

				ψιλοκόβω

		

		
				klopfen A (mit D)

				κοπανάω με

		

		
				knusprig braten A

				ξεροψήνω

		

		
				köcheln (lassen) A

				(αφήνω) να σιγοβράσει

		

		
				kochen A

				βράζω, μαγειρεύω

		

		
				kochend heiß servieren A

				σερβίρω κάτι καυτό

		

		
				kosten A

				δοκιμάζω

		

		
				kühl stellen A

				βάζω στο ψυγείο

		

		
				lauwarm abwaschen A

				ξεπλένω με χλιαρό νερό

		

		
				leeren A 

				αδειάζω 

		

		
				legen A auf A/in A

				τοποθετώ σε/πάνω σε

		

		
				leicht abtrocknen

				σκουπίζω ελαφρώς

		

		
				leicht kochen lassen A

				βράζω σε σιγανή φωτιά

		

		
				leicht sprudelnd kochen lassen

				βράζω ελαφρώς

		

		
				leise/sanft köcheln (lassen) A

				βράζω κάτι σε σιγανή φωτιά

		

		
				löffeln A 

				τρώω με το κουτάλι, ανακατεύω με το κουτάλι, γεμίζω κάτι με κουτάλι

		

		
				löschen A in A/mit D

				σβήνω σε/με

		

		
				marinieren A

				μαρινάρω

		

		
				mijotieren Α

				σοτάρω ή τσιγαρίζω σιγά σε χαμηλή φωτιά

		

		
				mischen A (unter A)

				αναμειγνύω (κάτω από)

		

		
				mit Butter bestreichen A

				αλείφω με βούτυρο

		

		
				mit Butter bestreichen A

				αλείφω με βούτυρο

		

		
				mit Dampf gar machen A

				βράζω στον ατμό

		

		
				mitbraten A lassen

				προσθέτω στο ψήσιμο

		

		
				mitkochen A

				βράζω μαζί

		

		
				mitrösten A

				προσθέτω στο ξεροψήσιμο

		

		
				mixen A

				ανακατεύω

		

		
				mürbeklopfen A

				χτυπάω να μαλακώσει

		

		
				N wird [vom Fleischer] fertig geliefert

				κάτι παραδίδεται έτοιμο [από τον χασάπη]

		

		
				nachfüllen A

				συμπληρώνω (υγρό)

		

		
				nachgießen A

				συμπληρώνω (υγρό)

		

		
				nachkochen A

				μαγειρεύω μια συνταγή άλλου

		

		
				nachschmecken A mit D

				προσθέτω γεύση με

		

		
				nehmen A aus D

				παίρνω από

		

		
				nehmen A von D

				αφαιρώ από

		

		
				ordnen A auf D

				τοποθετώ πάνω σε/στοιχίζω πάνω σε

		

		
				panieren A (in D)

				πανάρω (σε)

		

		
				passen zu D

				ταιριάζω (γευστικά) με

		

		
				passieren A (durch A)

				σουρώνω (σάλτσες ή χυλούς)

		

		
				pellen A

				ξεφλουδίζω (τσόφλια, λεπτές φλούδες)

		

		
				pfeffern A

				πιπερώνω

		

		
				probieren A

				δοκιμάζω

		

		
				probieren, wie es schmeckt

				δοκιμάζω τη γεύση 

		

		
				quer/waagerecht durchschneiden A

				κόβω οριζοντίως 

		

		
				raffeln A

				περνάω από τρίφτη (λαχανικά, φρούτα)

		

		
				raspeln A

				περνάω από τρίφτη (λαχανικά, φρούτα)

		

		
				reiben A

				τρίβω

		

		
				reiben A (über A)

				τρίβω κάτι (πάνω από)

		

		
				reichen A zu D

				προσθέτω κάτι σε

		

		
				reihen A 

				βάζω στη σειρά

		

		
				rösten A

				ψήνω στα κάρβουνα

		

		
				ruhen lassen A

				αφήνω να "ησυχάσει" 

		

		
				rühren (A) (zu A)/(unter A)

				ανακατεύω κάτι με 

		

		
				rupfen A

				μαδάω, ξεπουπουλιάζω

		

		
				salzen A

				αλατίζω

		

		
				sautieren A

				σοτάρω

		

		
				schälen A

				ξεφλουδίζω

		

		
				schäumen

				αφρίζω

		

		
				schichten auf D

				στρώνω πάνω σε

		

		
				schlagen A

				χτυπώ

		

		
				schmecken 

				έχω καλή γεύση

		

		
				schmecken A

				γεύομαι

		

		
				schmecken zu D

				ταιριάζω γευστικά με

		

		
				schmelzen (A)

				λιώνω (κάτι)

		

		
				schmelzen lassen (A)

				αφήνω να λιώσει

		

		
				schmoren (A) (lassen)

				σοτάρω στο λάδι, σιγοψήνω/σιγοβράζω (με ζουμί)

		

		
				schmücken A mit D

				διακοσμώ με

		

		
				schmurgeln lassen

				αφήνω να σιγοβράσουν στο τηγάνι

		

		
				schneiden A (in A)

				κόβω σε 

		

		
				schonend waschen A

				πλένω προσεχτικά

		

		
				schütten A über A

				χύνω κάτι πάνω σε, ρίχνω κάτι πάνω σε

		

		
				schwenken A (in D)

				τηγανίζω ελαφρώς στο τηγάνι

		

		
				schwinden 

				συρρικνώνομαι 

		

		
				servieren A (mit D)

				σερβίρω με 

		

		
				sich vermengen (mit D)

				ενώνομαι (με)

		

		
				sich wölben zu D

				φουσκώνω σαν

		

		
				sieben A

				σουρώνω

		

		
				sieden

				κοχλάζω

		

		
				sparen an D

				εξοικονομώ κάτι

		

		
				spicken A

				καρφώνω κάτι

		

		
				stäuben A auf A

				πασπαλίζω με

		

		
				stechen A (mit D)

				τρυπάω κάτι με

		

		
				stehen lassen A

				αφήνω στην άκρη

		

		
				streichen A in A/auf A

				αλείφω σε

		

		
				streuen A auf A

				ρίχνω πάνω σε

		

		
				stürzen A auf A

				αναποδογυρίζω σε

		

		
				stürzen A aus D

				βγάζω κάτι (από μια φόρμα)

		

		
				stürzen A in A

				αναποδογυρίζω μέσα σε

		

		
				tauchen A in A

				βουτάω σε, βυθίζω σε

		

		
				teilen A (in A)

				χωρίζω σε 

		

		
				tranchieren A

				κόβω σε (καλαίσθητες) φέτες

		

		
				trocken tupfen A

				στεγνώνω ταμποναριστά

		

		
				trocknen (A), abtrocknen A

				στεγνώνω

		

		
				türmen auf A

				στοιβάζω

		

		
				überbacken A

				ψήνω από πάνω (για να φτιάξω κρούστα)

		

		
				überbrühen A mit D

				περιχύνω με ζωμό, ζεματίζω κάτι με 

		

		
				übergießen A mit D

				περιχύνω με

		

		
				überkochen (A)

				παραβράζω

		

		
				überstreuen A (mit)

				πασπαλίζω (με)

		

		
				umfüllen A in A

				μεταγγίζω

		

		
				umrühren A, rühren A

				ανακατεύω

		

		
				umwenden A

				γυρνάω πλευρά

		

		
				umwickeln A mit D

				τυλίγω κάτι με

		

		
				unterheben A

				ανακατεύω κάτι με (για να αφρατέψει)

		

		
				untermengen A (in D)

				ανακατεύω κάτι με 

		

		
				untermischen A

				ανακατεύω κάτι με 

		

		
				unterrühren A (in A)

				ανακατεύω κάτι με κάτι ελαφρώς (για να αφρατέψει)

		

		
				unterziehen A 

				ανακατεύω κάτι με κάτι ελαφρώς (για να αφρατέψει)

		

		
				ver/kneten A

				ζυμώνω

		

		
				verarbeiten A (zu D)

				επεξεργάζομαι κάτι (σε)

		

		
				verbrennen A

				καίω [καταστρέφω]

		

		
				verdünnen A

				αραιώνω

		

		
				verdunsten

				εξατμίζομαι

		

		
				verfeinern A (durch A)

				εκλεπτύνω γευστικά

		

		
				verfliegen, verdampfen

				εξατμίζομαι

		

		
				verkochen A

				καταστρέφω (μαγειρεύοντας κάτι πολύ)

		

		
				vermengen A (mit D)

				ανακατεύω κάτι με 

		

		
				verquirlen A 

				χτυπάω (για να γίνει ομοιογενής μάζα, λ.χ. αυγά)

		

		
				verquirlen A mit D/zu D, vermischen A mit D/zu D

				αναμειγνύω κάτι με

		

		
				verrühren A

				ανακατεύω

		

		
				verstärken A mit D

				προσθέτω γεύση 

		

		
				verteilen A in D 

				μοιράζω

		

		
				verzieren A (mit D)

				διακοσμώ

		

		
				vierteln A

				κόβω/τεμαχίζω στα τέσσερα

		

		
				vorbereiten A, bereitstellen A

				προετοιμάζω

		

		
				vorheizen A

				προθερμαίνω

		

		
				vorkochen A 

				προβράζω

		

		
				vorstechen A

				τρυπάω (λ.χ. κρέας) πριν το ψήσιμο

		

		
				wälzen A in A

				γυρνάω (κάτι) σε  

		

		
				warm halten A

				κρατώ ζεστό

		

		
				warm stellen A

				βάζω να παραμείνει ζεστό

		

		
				waschen A

				πλένω

		

		
				wässern A

				μουλιάζω

		

		
				wegleeren A

				αδειάζω από

		

		
				weich kochen A

				βράζω να μαλακώσει

		

		
				weich machen (A)

				βράζω για να μαλακώσει, μαλακώνω

		

		
				weichdünsten A

				μαλακώνω στον ατμό

		

		
				weichschmoren A

				τσιγαρίζω να μαλακώσει

		

		
				weiterbraten A (lassen) 

				συνεχίζω να ψήνω, αφήνω να ψήνεται

		

		
				weiterkochen A

				συνεχίζω να βράζω (κάτι)

		

		
				wenden A (in A)

				γυρνάω (κάτι) σε  

		

		
				wickeln A um A

				τυλίγω γύρω από

		

		
				wiederholt A zugeben

				προσθέτω επανειλημμένα 

		

		
				würfeln A

				κόβω σε κύβους

		

		
				würzen A

				νοστιμεύω

		

		
				zerbröckeln A

				θρυμματίζω

		

		
				zerbröseln A

				κάνω θρύψαλα

		

		
				zerdrücken A

				λιώνω με το πιρούνι/χέρι

		

		
				zerkleinern A

				κομματιάζω

		

		
				zerkochen A

				χαλάω από το πολύ βράσιμο

		

		
				zermahlen A

				αλέθω

		

		
				zermörsern A

				λιώνω στο γουδί

		

		
				zerquetschen A

				λιώνω

		

		
				zerreiben A

				τρίβω ολόκληρο

		

		
				zerstampfen A

				κοπανάω, πολτοποιώ

		

		
				zerteilen A

				κόβω σε κομμάτια

		

		
				zubereiten A

				παρασκευάζω

		

		
				zuckern A

				ζαχαρώνω (κάτι), προσθέτω ζάχαρη σε

		

		
				zudecken A

				σκεπάζω

		

		
				zufügen (D) A

				προσθέτω 

		

		
				zugeben A (in A)

				προσθέτω

		

		
				zunähen A

				κλείνω δένοντας

		

		
				zupfen A

				τραβώ ελαφρά, 

		

		
				zurückbehalten A (für A)

				βάζω στην άκρη

		

		
				zusammenbinden A mit D

				δένω (με σπάγκο) μαζί

		

		
				zusammendrücken A

				πιέζω (για να κλείσει)

		

		
				zusammenhalten A mit D

				συγκρατώ με 

		

		
				zusetzen D A 

				βάζω μαζί, προσθέτω κάτι σε κάτι
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				αδειάζω το νερό

				das Wasser wegleeren

		

		
				ακριβής τήρηση των θερμοκρασιών

				eine genaue Temperaturführung

		

		
				αλατίζω 

				mit Salz A bestreuen 

		

		
				αλείφω κάτι με βούτυρο

				mit Butter bestreichen A

		

		
				ανάβω το μάτι

				den Herd anschalten

		

		
				αναδύεται μια έντονη ευωδιά 

				ein intensiver Duft steigt empor

		

		
				ανακατεύοντας 

				unter Umrühren

		

		
				ανακατεύοντας συνέχεια

				unter ständigem Rühren

		

		
				ανακατεύω ένα αυγό

				ein Ei verquirlen

		

		
				ανακατεύω κάτι στον κρόκο

				in Eigelb verrühren A

		

		
				ανακατεύω με το μίξερ

				mit einem Mixer durchmixen A

		

		
				ανακατεύω όσο είναι κρύο/ζεστό

				kalt/warm anrühren A

		

		
				ανακατεύω προσεχτικά με τη μαρέγκα

				den steifen Eisschnee unterheben

		

		
				αναποδογυρίζοντας

				unter Wenden 

		

		
				αναπτύσσω ευωδιές

				Duft entfalten

		

		
				ανοίγω (το) φύλλο

				den Teig ausrollen

		

		
				ανοίγω μια κονσέρβα

				eine Dose öffnen

		

		
				ανοίγω φύλλο ζυμαρικών

				einen Nudelteig auswellen

		

		
				απλώνω αντικολλητικό χαρτί σε ταψί

				ein Blech mit Backpapier auslegen

		

		
				απλώνω μια ζύμη πάνω στο ταψί

				einen Teig auslegen

		

		
				απλώνω τη ζύμη πάνω από

				den Teig über A schlagen/legen

		

		
				από κονσέρβα

				aus der Konserve

		

		
				αποκτώ συγκεκριμένη μορφή

				eine Form annehmen

		

		
				αρωματίζω

				mit Aroma versehen Α

		

		
				αφαιρώ (με μαχαίρι) τις άκρες/τα ακριανά μέρη

				die Enden wegschneiden von D

		

		
				αφαιρώ (με μαχαίρι) τις φλέβες

				die Adern herausschneiden aus D

		

		
				αφαιρώ τα εξωτερικά φύλλα

				äußere Blätter entfernen

		

		
				αφαιρώ τα κοτσάνια

				Stiele entfernen

		

		
				αφαιρώ την πέτσα

				die Haut abziehen von D

		

		
				αφαιρώ το λίπος από φαγητό όσο μαγειρεύεται

				Fett abheben

		

		
				αφήνω μια ζύμη να ξεκουραστεί

				ein Teig muss gehen

		

		
				αφήνω μια ζύμη να ξεκουραστεί

				einen Teig (zugedeckt) ruhen lassen

		

		
				αφήνω μια ζύμη να ξεκουραστεί

				einen Teig "gehen" lassen

		

		
				αφήνω να εξέχουν οι άκρες

				den Rand überlappen lassen

		

		
				αφήνω να κρυώσει μια νύχτα

				über Nacht abkühlen lassen Α

		

		
				αφήνω τη σαλάτα να τραβήξει

				einen Salat ziehen lassen

		

		
				βάζω κάτι να κρυώσει 

				kaltstellen A

		

		
				βάζω κάτι στη σχάρα

				auf den Grill legen A

		

		
				βάζω μια κατσαρόλα στο μάτι/στην φωτιά

				einen Topf auf den Herd stellen

		

		
				βάζω να κάψει ένα τηγάνι

				eine Pfanne heiß werden lassen

		

		
				βάζω να κρυώσει, ψήχω

				kühl stellen A

		

		
				βάζω να λιώσει βούτυρο σε μια κατσαρόλα

				Butter in einem Topf zerlassen

		

		
				βάζω σε κρύο νερό

				kalt ansetzen A

		

		
				βάζω σε μια κατσαρόλα

				in einen Topf setzen A

		

		
				βάζω στο λάδι

				in Öl legen A

		

		
				βάζω στο μάτι

				auf den Herd stellen A

		

		
				βάζω στο μάτι

				aufs Feuer stellen A

		

		
				βάζω στο νερό

				in Wasser legen A

		

		
				βάζω στο πιάτο

				in den Teller setzen A

		

		
				βάζω στο ταψί

				aufs Blech setzen A

		

		
				βάζω στον φούρνο

				in den Ofen schieben A

		

		
				βάζω στον φούρνο

				in den Ofen stellen A

		

		
				βάζω/ρίχνω κάτι σε πυρίμαχη λεκάνη

				in eine feuerfeste Schüssel geben A

		

		
				βάζω/ρίχνω σε (καυτό) νερό

				in (heißes) Wasser geben A

		

		
				βάζω/ρίχνω στην κατσαρόλα

				in den Topf geben A

		

		
				βγάζω από μια φόρμα

				aus der Form lösen A

		

		
				βγάζω από τη φόρμα

				aus der Form nehmen A

		

		
				βγάζω από το νερό

				aus dem Wasser nehmen A

		

		
				βγάζω από το ταψί

				vom Blech heben A

		

		
				βγάζω από το τηγάνι

				aus der Pfanne nehmen A

		

		
				βγάζω από τον φούρνο

				aus dem Ofen nehmen A

		

		
				βγάζω κάτι από μια φόρμα (αναποδογυρίζοντάς την) 

				aus seiner Form stürzen A

		

		
				βουτάω κάτι σε λιωμένο βούτυρο

				in zerlassene Butter tauchen A

		

		
				βουτυρωμένη φόρμα 

				gefettete Form

		

		
				βράζω για να εξατμιστούν τα υγρά

				Flüssigkeit einkochen

		

		
				βράζω μέχρι να γίνει μια πηχτή σάλτσα

				zu einer sämigen Soße verkochen A

		

		
				βράζω νερό

				Wasser heiß machen

		

		
				βράζω σε μπεν μαρί

				im Wasserbad kochen A

		

		
				βράζω στον ατμό

				mit Dampf gar machen A

		

		
				βρασμένο αλ ντέντε

				al dente, bissfest gekocht

		

		
				γεμίζω με νερό

				Wasser auffüllen

		

		
				γεμίζω μια κατσαρόλα με νερό

				einen Topf mit Wasser füllen

		

		
				γυρίζοντάς το συχνά

				unter häufigem Wenden

		

		
				γυρίζω τις άκρες από μια ζύμη

				einen überlappenden Teig umlegen

		

		
				δεν μπορεί να βγει/χαθεί το ζουμί

				der Saft kann nicht austreten 

		

		
				δένω (με σπάγγο) ένα ψητό

				einen Braten zunähen mit D

		

		
				δένω κάτι με κλοστή/σπάγγο

				mit einem Faden A festhalten

		

		
				διπλώνω μια ζύμη στις άκρες

				einen Teig an den Enden/Rändern zusammendrücken

		

		
				δοκιμάζω γευστικά μια σάλτσα

				Soße abschmecken

		

		
				δουλεύω μια μάζα

				eine Masse durcharbeiten 

		

		
				δουλεύω το ζυμάρι

				einen Teig kneten

		

		
				ένα καλοακονισμένο μαχαίρι

				ein gut geschärftes Messer

		

		
				ένα μπαχαρικό αναδεικνύεται στο φαγητό

				ein Gewürz teilt sich dem Essen aromatischer mit

		

		
				ένα ψητό συρρικνώνεται

				ein Braten schwindet

		

		
				επεξεργάζομαι το κρέας

				Fleisch behandeln

		

		
				ετοιμάζω μια ζύμη, ζημώνω

				einen Teig bereiten

		

		
				ετοιμάζω την σαλάτα

				den Salat anrichten

		

		
				ετοιμάζω/φτιάχνω από τα υπόλοιπα

				aus Resten anrichten A

		

		
				ευωδιά  

				ein Duft findet sich im Teller wieder

		

		
				ευωδίες ξεχειλίζουν από το τηγάνι

				ein Duft entsteigt der Pfanne

		

		
				ζεσταίνω ανακατεύοντας

				unter Rühren erhitzen A

		

		
				ζεσταίνω λάδι στο τηγάνι

				in einer Pfanne Öl heiß machen A

		

		
				ζεσταίνω λίπος

				Fett erhitzen

		

		
				ζεσταίνω σε βαθύ τηγάνι

				in tiefer Pfanne erhitzen A

		

		
				καθαρίζω ένα τραπέζι

				einen Tisch abputzen

		

		
				καθαρίζω κρεμμύδια

				Zwiebeln abziehen

		

		
				καθαρίζω σκόρδα

				Knoblauch abziehen

		

		
				καθαρίζω το κρέας από λίπος και ίνες

				Fleisch von Fett und Flachsen befreien

		

		
				καλά βουτυρωμένη φόρμα

				eine gut gefettete Form

		

		
				καλύπτω με την σάλτσα

				mit Soße bedecken A

		

		
				κάνω ένα μείγμα να είναι ψιχουλιαστό

				zu Streuseln verarbeiten Α

		

		
				κάνω να λιώσει

				zum Schmelzen bringen

		

		
				κάνω σκόνη κάτι

				zu Pulver schlagen Α

		

		
				καρυκεύω με αλάτι και πιπέρι

				mit Salz und Pfeffer würzen A

		

		
				καρφώνω σε σουβλάκια

				auf Spießchen stecken A

		

		
				κατανέμω/κόβω σε μπουκιές

				in mundgerechte Stücke teilen A

		

		
				κάτι ευφραίνει τον ουρανίσκο

				reizt den Gaumen A

		

		
				κάτι λιώνει στο στόμα

				zergeht auf der Zunge A

		

		
				κλείνω ένα τραπέζι (σπαστό)

				einen Teig zusammenklappen

		

		
				κλείνω το καπάκι

				den Deckel schließen

		

		
				κόβει το αυγό

				Ei gerinnt

		

		
				κόβω κάτι σε χοντρές/λεπτές φέτες

				in dicke/dünne Scheiben schneiden A

		

		
				κόβω οριζόντια

				längs durchschneiden A

		

		
				κόβω σε κομμάτια

				in Stücken schneiden A

		

		
				κόβω σε κύβους σε μέγεθος μπουκιάς

				in mundgerechte Würfel schneiden A

		

		
				κόβω σε λεπτές λωρίδες

				in Streifen schneiden A

		

		
				κόβω σε λεπτές φέτες

				in Scheiben schneiden A

		

		
				κόβω σε μέγεθος μπουκιάς

				in mundgerechte Stücke schneiden A

		

		
				κόβω σε ορθογώνια κομμάτια

				in Rechtecke schneiden A

		

		
				κόβω σε στρογγυλά κομμάτια

				Kreise ausstechen

		

		
				κόβω σε τετράγωνα

				in Vierecke schneiden A

		

		
				κόβω το κρέας κάθετα στο μυ

				Fleisch quer zur Faser schneiden

		

		
				λεπταίνω μια σάλτσα

				eine Soße verfeinern (durch A)

		

		
				λιωμένο βούτυρο

				zerlassene Butter

		

		
				λιώνω βούτυρο σε αλεύρι

				Mehl in Butter (hell/dunkel ) anschwitzen

		

		
				λιώνω μια σκελίδα σκόρδο

				eine Knoblauchzehe zerdrücken

		

		
				μαγειρεύω/βράζω ξεχωριστά (σε)

				getrennt kochen A (in D)

		

		
				μαδάω φύλλα

				Blätter zupfen

		

		
				με ακρίβεια κατά την παρασκευή

				mit Akuratesse bei der Zubereitung

		

		
				με μια πρέζα/με μια δόση

				mit einem Schuss N

		

		
				με ψιλοκομμένο μαϊντανό

				mit gewiegter Petersilie

		

		
				μοιράζω σε πιάτο

				auf einem Teller verteilen A

		

		
				μουλιάζω ψωμί

				Brot einweichen 

		

		
				ξαφνιάζω το κρέας

				Fleisch abschrecken

		

		
				ξαφρίζω με κουτάλι

				mit einem Löffel abschöpfen

		

		
				ξεκινώ κάτι

				an den Start gehen

		

		
				ξεπετσιάζω φιλέτο

				Filet häuten

		

		
				ξεπλένω με κρύο νερό

				kalt abspülen A (mit D)

		

		
				ξεροψήνω 

				knusprig überbraten A

		

		
				ξεστρώνω το τραπέζι

				den Tisch abdecken

		

		
				ξεστρώνω το τραπέζι

				den Tisch abdecken

		

		
				παίρνω από το μάτι

				vom Feuer nehmen A

		

		
				παίρνω μια κατσαρόλα από το μάτι/τη φωτιά

				einen Topf vom Herd nehmen

		

		
				παίρνω μια κατσαρόλα από το μάτι/τη φωτιά

				einen Topf von der Kochplatte nehmen

		

		
				παρασκευάζω έναν δυνατό ζωμό

				eine kräftige Brühe kochen

		

		
				πασπαλίζω με αλεύρι

				mit Mehl bestäuben A

		

		
				πασπαλίζω με λάδι

				mit Öl beträufeln A

		

		
				περιχύνω με ζεστό βούτυρο

				mit geschmolzener Butter begießenA

		

		
				περιχύνω το κρέας με το ζουμί του

				Fleisch mit seinem eigenen Saft begießen

		

		
				περνάω από σουρωτήρι

				durch ein Sieb ableeren A

		

		
				περνάω από σουρωτήρι

				durch ein Sieb geben A/streichen

		

		
				περνάω από σουρωτήρι (πιέζοντάς το)

				durch ein Sieb drücken A

		

		
				περνάω κάτι από μήλο

				durch eine Mühle passieren A

		

		
				πήζω με αλεύρι

				mit Mehl binden A/(eine Soße)

		

		
				πιέζω τις άκρες της ζύμης στο ταψί

				den überlappenden Teig am Blechrand andrücken

		

		
				πλάθω μπαλίτσες/κεφετδάκια

				Klößchem formen

		

		
				προθερμαίνω (σε υψηλή θερμοκρασία) τον φούρνο

				den Ofen (heiß) vorheizen

		

		
				προθερμαίνω τον φούρνο

				den Ofen vorheizen

		

		
				προσθέτοντας

				unter Zugabe von D

		

		
				προσθέτοντας συχνά υγρά

				unter häufigem Begießen

		

		
				προσθέτω βότανα για γεύση

				mit Kräutern abschmecken A

		

		
				προσθέτω καρυκεύματα

				würzig abschmecken A

		

		
				προσθέτω κάτι ανακατεύοντας με το χτυπητήρι

				mit dem Schneebesen einrühren A

		

		
				προσθέτω κάτι σε κάτι στην κατσαρόλα

				in den Topf geben A zu D

		

		
				προσθέτω νερό

				Wasser angießen 

		

		
				προσθέτω τα ζυμαρικά και ανακατεύω

				Nudeln "unterheben"

		

		
				ρίχνω στο βραστό νερό

				in kochendes Wasser A geben

		

		
				ρίχνω τυρί πάνω από

				Käse streuen über A

		

		
				ρίχνω/βάζει στη λεκάνη

				in die Schüssel geben A

		

		
				ρίχνω/χύνω σε καυτό λάδι

				in siedendes Fett/Öl geben A

		

		
				ρίχνω/χύνω σε σουρωτήρι

				auf ein Sieb schütten A

		

		
				ροδίζω

				leicht bräunlich werden

		

		
				σβήνω με ζωμό

				mit Brühe ablöschen A

		

		
				σερβίρω γαρνιρισμένο

				garniert reichen A

		

		
				σερβίρω κάτι ως συνοδευτικό

				zu einem Gericht etwas als Beilage servieren A

		

		
				σερβίρω ξεχωριστά

				gesondert reichen A

		

		
				σερβίρω σαλάτα με κάτι

				einen Salat reichen zu

		

		
				σερβίρω σε πιάτα

				auf Teller servieren A

		

		
				σερβίρω σε πιατέλα

				auf einer Platte anrichten A

		

		
				σερβίρω στο πιάτο

				in einem Teller anrichten A

		

		
				σερβίρω στο πιάτο

				auf einem Teller an/richten A

		

		
				σκεπάζω το τηγάνι/την κατσαρόλα

				die Pfanne/den Topf zudecken

		

		
				στίβω ψωμί

				Brot ausdrücken

		

		
				στο επάνω ράφι (του φούρνου)

				auf der oberen Schiene

		

		
				στο κάτω ράφι (του φούρνου)

				auf der unteren Schiene

		

		
				στο μεσαίο ράφι (του φούρνου)

				auf der mittleren Schiene

		

		
				στο υπόλοιπο λάδι

				im verbliebenen Fett

		

		
				στο φούρνο, φουρνιστός

				in der Röhre

		

		
				στραγγίζω έναν ζωμό

				eine Brühe durchseihen

		

		
				στρώνω το τραπέζι

				den Tisch decken

		

		
				συμπληρώνω υγρά

				Flüssigkeit nachfüllen

		

		
				συναντάς την ευωδιά στο πιάτο σου

				ein Duft findet sic him Teller wieder

		

		
				σχηματίζω μια μάζα από

				eine Masse formen aus D

		

		
				τεχνητά αρωματικά πρόσθετα

				künstliche Aromastoffe

		

		
				τοποθετημένος στην άκρη της κατσαρόλας [καπάκι]

				auf dem Schüsselrand aufliegen

		

		
				τοποθετώ σε προζεσταμένο μάτι

				auf eine vorgewärmte Platte legen A

		

		
				τσιγαρίζω ανακατεύοντας

				unter Rühren anbraten A

		

		
				τσιγαρίζω ελαφρώς σε βούτυρο

				in Butter leicht anschwitzen A

		

		
				τσιγαρίζω ελαφρώς στο τηγάνι

				in der Pfanne leicht anrösten A

		

		
				τσιγαρίζω κρεμμύδια/σκόρδα ξανθοκάστανα

				Zwiebeln/Knoblauch goldgelb rösten

		

		
				τσιγαρίζω στο καυτό λίπος/λάδι

				in heißem Fett/Öl anschmoren A

		

		
				τσιγαρίζω στο τηγάνι

				in der Pfanne rösten A

		

		
				τσιγαρίζω τα κρεμμύδια ελαφρώς σε βούτυρο

				Zwiebeln glasig braten in D

		

		
				φτιάχνω αυγολέμονο

				eine Soße mit Eigelb abziehen 

		

		
				φτιάχνω ένα μείγμα από

				eine Mischung herstellen aus D

		

		
				φτιάχνω σάλτσα από το ζουμί του ψητού

				aus einem Bratenssatz eine Soße bereiten 

		

		
				χαράζω στο κέντρο/στη μέση

				in der Mitte einschneiden A

		

		
				χτυπάω αυγά

				Eier verquirlen

		

		
				χτυπάω κάτι με βούτυρο

				mit Butter montieren A

		

		
				χτυπάω κρέας να μαλακώσει

				Fleisch mürbeklopfen 

		

		
				χτυπάω να σκληρύνει σαν μαρέγκα

				zu steifem Schnee schlagen A

		

		
				χτυπάω το ασπράδι του αυγού

				Eiweiß verquirlen 

		

		
				χτυπώ τους κρόκους να αφρίσουν

				Eigelbe schaumig rühren

		

		
				χύνω μια σάλτσα πάνω από

				eine Soße streuen über A

		

		
				χωρίζω τον κρόκο από το ασπράδι

				Eier trennen 

		

		
				χωρίζω τον κρόκο από το ασπράδι

				Eigelb von Eiweiß trennen 

		

		
				ψημένο στο 

				in der Pfanne gebraten A

		

		
				ψήνω γρήγορα σε δυνατή φωτιά

				kräftig anbraten A

		

		
				ψήνω μια πίτσα

				eine Pizza backen

		

		
				ψήνω σε λιωμένο βούτυρο

				in geschmolzener Butter braten A

		

		
				ψήνω στο τηγάνι

				in der Pfanne braten A

		

		
				ψήνω στον φούρνο

				im Ofen braten A

		

		
				ψήνω στον φούρνο για να κάνει κρούστα

				im Ofen überbacken A

		

		
				ψήνω το κρέας από όλες τις μεριές

				Fleisch rundum anbraten

		

		
				ψήνω το κρέας γρήγορα σε υψηλή θερμοκρασία

				Fleisch scharf anbraten

		

		
				ψήνω τραγανά

				knusprig braten A

		

		
				ψήνω τραγανά

				kross braten A
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				al dente kochen

				βράζω αλ ντέντε

		

		
				an den Start gehen

				ξεκινώ κάτι

		

		
				auf dem Schüsselrand aufliegen

				τοποθετημένος στην άκρη της κατσαρόλας [καπάκι]

		

		
				auf den Grill legen A

				βάζω κάτι στη σχάρα

		

		
				auf den Herd stellen A

				βάζω στο μάτι

		

		
				auf der mittleren Schiene

				στο μεσαίο ράφι (του φούρνου)

		

		
				auf der oberen Schiene

				στο επάνω ράφι (του φούρνου)

		

		
				auf der unteren Schiene

				στο κάτω ράφι (του φούρνου)

		

		
				auf ein Sieb schütten A

				ρίχνω/χύνω σε σουρωτήρι

		

		
				auf eine vorgewärmte Platte legen A

				τοποθετώ σε προζεσταμένο μάτι

		

		
				auf einem Teller an/richten A

				σερβίρω στο πιάτο

		

		
				auf einem Teller verteilen A

				μοιράζω σε πιάτο

		

		
				auf einer Platte anrichten A

				σερβίρω σε πιατέλα

		

		
				auf Spießchen stecken A

				καρφώνω σε σουβλάκια

		

		
				auf Teller servieren A

				σερβίρω σε πιάτα

		

		
				aufs Blech setzen A

				βάζω στο ταψί

		

		
				aufs Feuer stellen A

				βάζω στο μάτι

		

		
				aus dem Ofen nehmen A

				βγάζω από τον φούρνο

		

		
				aus dem Wasser nehmen A

				βγάζω από το νερό

		

		
				aus der Form lösen A

				βγάζω από μια φόρμα

		

		
				aus der Form nehmen A

				βγάζω από τη φόρμα

		

		
				aus der Konserve nehmen A

				από κονσέρβα

		

		
				aus der Pfanne nehmen A

				βγάζω από το τηγάνι

		

		
				aus einem Bratenssatz eine Soße bereiten 

				φτιάχνω σάλτσα από το ζουμί του ψητού

		

		
				aus Resten anrichten A

				ετοιμάζω/φτιάχνω από τα υπόλοιπα

		

		
				aus seiner Form stürzen A

				βγάζω κάτι από μια φόρμα (αναποδογυρίζοντάς την) 

		

		
				äußere Blätter entfernen

				αφαιρώ τα εξωτερικά φύλλα

		

		
				bissfest kochen A

				βράζω αλ ντέντε

		

		
				Blätter zupfen

				μαδάω φύλλα

		

		
				Brot ausdrücken

				στύβω ψωμί

		

		
				Brot einweichen 

				μουλιάζω ψωμί

		

		
				Butter in einem Topf zerlassen

				βάζω να λιώσει βούτυρο σε μια κατσαρόλα

		

		
				das Wasser wegleeren

				αδειάζω το νερό

		

		
				den Deckel schließen

				κλείνω το καπάκι

		

		
				den Herd anschalten

				ανάβω το μάτι

		

		
				den Ofen (heiß) vorheizen

				προθερμαίνω (σε υψηλή θερμοκρασία) τον φούρνο

		

		
				den Ofen vorheizen

				προθερμαίνω τον φούρνο

		

		
				den Rand überlappen lassen

				αφήνω να εξέχουν οι άκρες

		

		
				den Salat anrichten

				ετοιμάζω τη σαλάτα

		

		
				den steifen Eisschnee unterheben

				ανακατεύω προσεχτικά με τη μαρέγκα

		

		
				den Teig ausrollen

				ανοίγω (το) φύλλο

		

		
				den Teig über A schlagen/legen

				απλώνω τη ζύμη πάνω από

		

		
				den Tisch abdecken

				ξεστρώνω το τραπέζι

		

		
				den Tisch abdecken

				ξεστρώνω το τραπέζι

		

		
				den Tisch decken

				στρώνω το τραπέζι

		

		
				den überlappenden Teig am Blechrand andrücken

				πιέζω τις άκρες της ζύμης στο ταψί

		

		
				der Saft kann nicht austreten 

				δεν μπορεί να βγει/χαθεί το ζουμί

		

		
				die Adern herausschneiden aus D

				αφαιρώ (με μαχαίρι) τις φλέβες

		

		
				die Enden wegschneiden von D

				αφαιρώ (με μαχαίρι) τις άκρες/τα ακριανά μέρη

		

		
				die Haut abziehen von D

				αφαιρώ την πέτσα

		

		
				die Pfanne/den Topf zudecken

				σκεπάζω το τηγάνι/την κατσαρόλα

		

		
				Duft entfalten

				αναπτύσσω ευωδιές

		

		
				durch ein Sieb ableeren A

				περνάω από σουρωτήρι

		

		
				durch ein Sieb drücken A

				περνάω από σουρωτήρι (πιέζοντάς το)

		

		
				durch ein Sieb geben/streichen A

				περνάω από σουρωτήρι

		

		
				durch eine Mühle passieren A

				περνάω κάτι από μήλο

		

		
				Ei gerinnt

				κόβει το αυγό

		

		
				Eier trennen 

				χωρίζω τον κρόκο από το ασπράδι

		

		
				Eier verquirlen

				χτυπάω αυγά

		

		
				Eigelb von Eiweiß trennen 

				χωρίζω τον κρόκο από το ασπράδι

		

		
				Eigelbe schaumig rühren

				χτυπώ τους κρόκους να αφρίσουν

		

		
				ein Blech mit Backpapier auslegen

				απλώνω αντικολλητικό χαρτί σε ταψί

		

		
				ein Braten schwindet

				ένα ψητό συρρικνώνεται

		

		
				ein Duft entsteigt der Pfanne

				ευωδίες ξεχειλίζουν από το τηγάνι

		

		
				ein Duft findet sich im Teller wieder

				συναντάς την ευωδιά στο πιάτο σου 

		

		
				ein Ei verquirlen

				ανακατεύω ένα αυγό

		

		
				ein Gewürz teilt sich dem Essen aromatischer mit

				ένα μπαχαρικό αναδεικνύεται στο φαγητό

		

		
				ein gut geschärftes Messer

				ένα καλοακονισμένο μαχαίρι

		

		
				ein intensiver Duft steigt empor

				αναδύεται μια έντονη ευωδιά 

		

		
				ein Teig muss gehen

				αφήνω μια ζύμη να ξεκουραστεί

		

		
				eine Brühe durchseihen

				στραγγίζω έναν ζωμό

		

		
				eine Dose öffnen

				ανοίγω μια κονσέρβα

		

		
				eine Form annehmen

				αποκτώ συγκεκριμένη μορφή

		

		
				eine genaue Temperaturführung

				ακριβής τήρηση των θερμοκρασιών

		

		
				eine gut gefettete Form

				καλά βουτυρωμένη φόρμα

		

		
				eine Knoblauchzehe zerdrücken

				λιώνω μια σκελίδα σκόρδο

		

		
				eine kräftige Brühe kochen

				παρασκευάζω έναν δυνατό ζωμό

		

		
				eine Masse durcharbeiten 

				δουλεύω μια μάζα

		

		
				eine Masse formen aus D

				σχηματίζω μια μάζα από

		

		
				eine Mischung herstellen aus D

				φτιάχνω ένα μείγμα από

		

		
				eine Pfanne heiß werden lassen

				βάζω να κάψει ένα τηγάνι

		

		
				eine Pizza backen

				ψήνω μια πίτσα

		

		
				eine Soße mit Eigelb abziehen 

				φτιάχνω αυγολέμονο

		

		
				eine Soße streuen über A

				χύνω μια σάλτσα πάνω από

		

		
				eine Soße verfeinern (durch A)

				εκλεπτύνω μια σάλτσα

		

		
				einen Braten zunähen mit D

				δένω (με σπάγκο) ένα ψητό

		

		
				einen Nudelteig auswellen

				ανοίγω φύλλο ζυμαρικών

		

		
				einen Salat durchziehen lassen

				αφήνω τη σαλάτα να τραβήξει

		

		
				einen Salat reichen zu

				σερβίρω σαλάτα με κάτι

		

		
				einen Teig "gehen" lassen

				αφήνω μια ζύμη να ξεκουραστεί

		

		
				einen Teig (zugedeckt) ruhen lassen

				αφήνω μια ζύμη να ξεκουραστεί

		

		
				einen Teig an den Enden/Rändern zusammendrücken

				διπλώνω μια ζύμη στις άκρες

		

		
				einen Teig auslegen

				απλώνω μια ζύμη πάνω στο ταψί

		

		
				einen Teig bereiten

				ετοιμάζω μια ζύμη, ζυμώνω

		

		
				einen Teig kneten

				δουλεύω το ζυμάρι

		

		
				einen Teig zusammenklappen

				κλείνω ένα τραπέζι (σπαστό)

		

		
				einen Tisch abputzen

				καθαρίζω ένα τραπέζι

		

		
				einen Topf auf den Herd stellen

				βάζω μια κατσαρόλα στο μάτι/στη φωτιά

		

		
				einen Topf mit Wasser füllen

				γεμίζω μια κατσαρόλα με νερό

		

		
				einen Topf vom Herd nehmen

				παίρνω μια κατσαρόλα από το μάτι/τη φωτιά

		

		
				einen Topf von der Kochplatte nehmen

				παίρνω μια κατσαρόλα από το μάτι/τη φωτιά

		

		
				einen überlappenden Teig umlegen

				γυρίζω τις άκρες από μια ζύμη

		

		
				Eiweiß verquirlen 

				χτυπάω το ασπράδι του αυγού

		

		
				Fett abheben

				αφαιρώ το λίπος από φαγητό όσο μαγειρεύεται

		

		
				Fett erhitzen

				ζεσταίνω λίπος

		

		
				Filet häuten

				ξεπετσιάζω φιλέτο

		

		
				Fleisch abschrecken

				«ξαφνιάζω» το κρέας

		

		
				Fleisch behandeln

				επεξεργάζομαι το κρέας

		

		
				Fleisch mit seinem eigenen Saft begießen

				περιχύνω το κρέας με το ζουμί του

		

		
				Fleisch mürbeklopfen 

				χτυπάω κρέας να μαλακώσει

		

		
				Fleisch quer zur Faser schneiden 

				κόβω το κρέας κάθετα στο μυ

		

		
				Fleisch rundum anbraten

				ψήνω το κρέας από όλες τις μεριές

		

		
				Fleisch scharf anbraten

				ψήνω το κρέας γρήγορα σε υψηλή θερμοκρασία

		

		
				Fleisch von Fett und Flachsen befreien

				καθαρίζω το κρέας από λίπος και ίνες

		

		
				Flüssigkeit einkochen

				βράζω για να εξατμιστούν τα υγρά

		

		
				Flüssigkeit nachfüllen

				συμπληρώνω υγρά

		

		
				garniert reichen A

				σερβίρω γαρνιρισμένο

		

		
				gefettete Form

				βουτυρωμένη φόρμα 

		

		
				gesondert reichen A

				σερβίρω ξεχωριστά

		

		
				getrennt kochen A (in D)

				μαγειρεύω/βράζω ξεχωριστά (σε)

		

		
				im Ofen braten A

				ψήνω στον φούρνο

		

		
				im Ofen überbacken A 

				ψήνω στον φούρνο για να κάνει κρούστα

		

		
				im verbliebenen Fett

				στο υπόλοιπο λάδι

		

		
				im Wasserbad kochen A

				βράζω σε μπεν μαρί

		

		
				in (heißes) Wasser geben A

				βάζω/ρίχνω σε (καυτό) νερό

		

		
				in Butter leicht anschwitzen A

				τσιγαρίζω ελαφρώς σε βούτυρο

		

		
				in den Ofen schieben A

				βάζω στον φούρνο

		

		
				in den Ofen stellen 

				βάζω στον φούρνο

		

		
				in den Teller setzen A

				βάζω στο πιάτο

		

		
				in den Topf geben A

				βάζω/ρίχνω στην κατσαρόλα

		

		
				in der Mitte einschneiden A

				χαράζω στο κέντρο/στη μέση

		

		
				in der Pfanne braten A

				ψήνω στο τηγάνι

		

		
				in der Pfanne gebraten A

				ψημένο στο 

		

		
				in der Pfanne leicht anrösten A

				τσιγαρίζω ελαφρώς στο τηγάνι

		

		
				in der Pfanne rösten A

				τσιγαρίζω στο τηγάνι

		

		
				in der Röhre 

				στο φούρνο, φουρνιστός

		

		
				in dicke/dünne Scheiben schneiden A

				κόβω κάτι σε χοντρές/λεπτές φέτες

		

		
				in die Schüssel geben A

				ρίχνω/βάζω στη λεκάνη

		

		
				in Eigelb verrühren A

				ανακατεύω κάτι στον κρόκο

		

		
				in eine feuerfeste Schüssel geben

				βάζω/ρίχνω κάτι σε πυρίμαχη λεκάνη

		

		
				in einem Teller anrichten A

				σερβίρω στο πιάτο

		

		
				in einen Topf setzen A

				βάζω σε μια κατσαρόλα

		

		
				in einer Pfanne Öl heiß machen

				ζεσταίνω λάδι στο τηγάνι

		

		
				in geschmolzener Butter braten A

				ψήνω σε λιωμένο βούτυρο

		

		
				in heißem Fett/Öl anschmoren A

				τσιγαρίζω στο καυτό λίπος/λάδι

		

		
				in kochendes Wasser A geben

				ρίχνω στο βραστό νερό

		

		
				in mundgerechte Stücke schneiden A

				κόβω σε μέγεθος μπουκιάς

		

		
				in mundgerechte Stücke teilen A

				κατανέμω/κόβω σε μπουκιές

		

		
				in mundgerechte Würfel schneiden A

				κόβω σε κύβους σε μέγεθος μπουκιάς

		

		
				in Öl legen A

				βάζω στο λάδι

		

		
				in Rechtecke schneiden A

				κόβω σε ορθογώνια κομμάτια

		

		
				in Scheiben schneiden A

				κόβω σε λεπτές φέτες

		

		
				in siedendes Fett/Öl geben A

				ρίχνω/χύνω σε καυτό λάδι

		

		
				in Streifen schneiden A

				κόβω σε λεπτές λωρίδες

		

		
				in Stücken schneiden A

				κόβω σε κομμάτια

		

		
				in tiefer Pfanne erhitzen A

				ζεσταίνω σε βαθύ τηγάνι

		

		
				in Vierecke schneiden A

				κόβω σε τετράγωνα

		

		
				in Wasser legen A

				βάζω στο νερό

		

		
				in zerlassene Butter tauchen A

				βουτάω κάτι σε λιωμένο βούτυρο

		

		
				kalt abspülen A (mit D)

				ξεπλένω με κρύο νερό

		

		
				kalt ansetzen A

				βάζω σε κρύο νερό

		

		
				kalt/warm anrühren A

				ανακατεύω όσο είναι κρύο/ζεστό

		

		
				kaltstellen A

				βάζω κάτι να κρυώσει 

		

		
				Käse streuen über A

				ρίχνω τυρί πάνω από

		

		
				Klößchen formen

				πλάθω μπαλίτσες/κεφτεδάκια

		

		
				Knoblauch abziehen

				καθαρίζω σκόρδα

		

		
				knusprig braten A

				ψήνω τραγανά

		

		
				knusprig überbraten A

				ξεροψήνω 

		

		
				kräftig anbraten A

				ψήνω γρήγορα σε δυνατή φωτιά

		

		
				Kreise aus/stechen 

				κόβω σε στρογγυλά κομμάτια 

		

		
				kross braten A

				ψήνω τραγανά

		

		
				kühl stellen A

				βάζω να κρυώσει, ψήχω

		

		
				künstliche Aromastoffe

				τεχνητά αρωματικά πρόσθετα

		

		
				längs durchschneiden A

				κόβω οριζόντια

		

		
				leicht bräunlich werden A

				ροδίζω

		

		
				Mehl in Butter (hell/dunkel) anschwitzen

				λιώνω βούτυρο σε αλεύρι

		

		
				mit Akuratesse bei der Zubereitung

				με ακρίβεια κατά την παρασκευή

		

		
				mit Aroma versehen A

				αρωματίζω

		

		
				mit Brühe ablöschen A

				σβήνω με ζωμό

		

		
				mit Butter bestreichen Α

				αλείφω κάτι με βούτυρο

		

		
				mit Butter montieren A

				χτυπάω κάτι με βούτυρο

		

		
				mit Dampf gar machen A

				βράζω στον ατμό

		

		
				mit dem Schneebesen einrühren A 

				προσθέτω κάτι ανακατεύοντας με το χτυπητήρι

		

		
				mit einem Faden festhaltenA

				δένω κάτι με κλωστή/σπάγκο

		

		
				mit einem Löffel abschöpfen A

				ξαφρίζω με κουτάλι

		

		
				mit einem Mixer durchmixen A

				ανακατεύω με το μίξερ

		

		
				mit einem Schuss N

				με μια πρέζα/με μια δόση

		

		
				mit geschmolzener Butter begießen

				περιχύνω με ζεστό βούτυρο

		

		
				mit gewiegter Petersilie

				με ψιλοκομμένο μαϊντανό 

		

		
				mit Kräutern abschmecken A

				προσθέτω βότανα για γεύση

		

		
				mit Mehl bestäuben A

				πασπαλίζω με αλεύρι

		

		
				mit Mehl binden [eine Soße] A

				πήζω με αλεύρι

		

		
				mit Öl beträufeln A

				πασπαλίζω με λάδι

		

		
				mit Salz bestreuen A

				αλατίζω 

		

		
				mit Salz und Pfeffer würzen A

				καρυκεύω με αλάτι και πιπέρι

		

		
				mit Soße bedecken A

				καλύπτω με την σάλτσα

		

		
				Nudeln "unterheben"

				προσθέτω υα ζυμαρικά και ανακατεύω 

		

		
				reizt den Gaumen A

				κάτι ευφραίνει τον ουρανίσκο

		

		
				Soße abschmecken

				δοκιμάζω γευστικά τη σάλτσα

		

		
				Stiele entfernen 

				αφαιρώ τα κοτσάνια

		

		
				über Nacht abkühlen lassen A

				αφήνω να κρυώσει μια νύχτα

		

		
				unter häufigem Begießen 

				προσθέτοντας συχνά υγρά

		

		
				unter häufigem Wenden

				γυρίζοντάς το συχνά

		

		
				unter Rühren anbraten A

				τσιγαρίζω ανακατεύοντας

		

		
				unter Rühren erhitzen A

				ζεσταίνω ανακατεύοντας

		

		
				unter ständigem Rühren

				ανακατεύοντας συνέχεια

		

		
				unter Umrühren

				ανακατεύοντας 

		

		
				unter Wenden 

				αναποδογυρίζοντας

		

		
				unter Zugabe von D

				προσθέτοντας

		

		
				vergeht auf der Zunge A

				κάτι λιώνει στο στόμα

		

		
				vom Blech heben A

				βγάζω από το ταψί

		

		
				vom Feuer nehmen A

				παίρνω από το μάτι

		

		
				Wasser angießen 

				προσθέτω νερό

		

		
				Wasser auffüllen 

				γεμίζω με νερό

		

		
				Wasser heiß machen

				βράζω νερό

		

		
				würzig abschmecken A

				προσθέτω καρυκεύματα

		

		
				zerlassene Butter

				λιωμένο βούτυρο

		

		
				zu D in den Topf geben Α

				προσθέτω κάτι σε κάτι στην κατσαρόλα

		

		
				zu einem Gericht als Beilage servieren A

				σερβίρω κάτι ως συνοδευτικό

		

		
				zu einer sämigen Soße verkochen A

				βράζω μέχρι να γίνει μια πηχτή σάλτσα

		

		
				zu Pulver schlagen Α

				κάνω σκόνη κάτι

		

		
				zu steifem Schnee schlagen A

				χτυπάω να σκληρύνει σαν μαρέγκα 

		

		
				zu Streuseln verarbeiten Α

				κάνω ένα μείγμα να είναι ψιχουλιαστό

		

		
				zum Schmelzen bringen A

				κάνω να λιώσει

		

		
				Zwiebeln abziehen

				καθαρίζω κρεμμύδια

		

		
				Zwiebeln glasig braten in D

				τσιγαρίζω τα κρεμμύδια ελαφρώς σε βούτυρο

		

		
				Zwiebeln/Knoblauch goldgelb rösten

				τσιγαρίζω κρεμμύδια/σκόρδα ξανθοκάστανα
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				αγγουράκι τουρσί

				Essiggurke,-n (die)

		

		
				ακρίβεια

				Akuratesse (die)

		

		
				αλάτι

				Salz (das)

		

		
				αλατιέρα

				Salzstreuer,- (der)

		

		
				αλεύρι

				Mehl (das)

		

		
				αλουμινόχαρτο

				Alufolie,-n (die)

		

		
				αναδευτήρι

				Rührbesen,- (der)

		

		
				αναδευτήρι

				Schlagbesen,- (der)

		

		
				αντίδια

				Endivie,-n (die)

		

		
				απόλαυση

				Genuss,-"e (der)

		

		
				απόλαυση/χαρά του ουρανίσκου, λιχουδιά

				Gaumenfreude (die)

		

		
				απώλεια υγρών

				Saftverlust (der)

		

		
				αρακάς

				Erbse,-n (die), frischε

		

		
				αρνίσιο κρέας

				Hammelfleisch (das)

		

		
				αρνίσιο κρέας

				Lammfleisch (das)

		

		
				άρωμα

				Aroma (das), Aromaten/Aromas (Pl.)

		

		
				αρωματική ουσία

				Aromastoff,-e (der)

		

		
				αρωματική πληρότητα

				Aromafülle (die)

		

		
				ασκαλώνιο

				Schalotte,-n (die)

		

		
				ασπράδι αυγού

				Eiweiß,-e (das)

		

		
				αυγοκόφτης

				Eierschneider,- (der)

		

		
				αυγολέμονο

				Eier-Zitronen-Sauce,-n (die)

		

		
				αυθεντική συνταγή

				Originalrezept,-e (das)

		

		
				αφρός

				Schaum (der)

		

		
				βαθιά κουτάλα

				Schöpflöffel,- (der)

		

		
				βαθμός δυσκολίας

				Schwierigkeitsgrad,-e (der)

		

		
				βαθύ πιάτο

				Suppenteller,- (der)

		

		
				βιβλίο μαγειρικής

				Kochbuch,-"er (das)

		

		
				βότανο

				Kraut (das) (Pl. Kräuter)

		

		
				βουναλάκι

				Häufchen,- (das)

		

		
				βούτυρο

				Butter,-n (die)

		

		
				βουτυρο γάλακτος

				Butterschmalz (das)

		

		
				βραδινό (γεύμα)

				Abendessen,- (das)

		

		
				γάντζος

				Knethaken,- (der)

		

		
				γέμιση

				Füllung, -en (die), Farce,- (die)

		

		
				γεύμα

				Gericht,-e (das)

		

		
				γεύμα

				Mahl (das)

		

		
				γεύμα

				Mahlzeit,-en (die)

		

		
				γεύμα

				Speise,-n (die)

		

		
				γευστική κατεύθυνση

				Geschmacksrichtung,-en (die)

		

		
				γιορτινό γεύμα

				Festmahl,-e (das)

		

		
				γλάσο

				Glasur,-en (die)

		

		
				γλυστρίδα, αντράκλα

				Portulak (der)

		

		
				γουδί

				Mörser,- (der)

		

		
				δημητριακά

				Getreide (das)

		

		
				δημιουργία κρούστας

				Krustenbildung (die)

		

		
				διάρκεια/χρόνος προετοιμασίας

				Arbeitszeit,-en (die)

		

		
				διάφανη μεμβράνη

				Frischhaltefolie,-n (die)

		

		
				δοχείο

				Schale (die)

		

		
				δοχείο στραγγίσματος

				Abtropfschale,-n (die)

		

		
				εκδοχή, εναλλακτική

				Variante,-n (die)

		

		
				ελαιόλαδο

				Olivenöl (das)

		

		
				έλεγχος της θερμοκρασίας

				Temperaturführung (die)

		

		
				ελιά [μοσχαριού]

				Rinderhals,"e, Kamm,"e, Nacken,- (der)

		

		
				επιδόρπιο

				Nachtisch,-e (der), Nachspeise,-n (die), Desert,-s (das)

		

		
				επιλογή

				Auswahl (die) an D

		

		
				επίστρωση, στρώση

				Belag,-e (der)

		

		
				επιφάνεια εργασίας 

				Arbeitsfläche,-n (die)

		

		
				επιφάνεια εργασίας 

				Arbeitsplatte,-n (die)

		

		
				εργαλείο

				Arbeitsgerät,-e (das)

		

		
				ευκολοχώνευτη βιολογική τροφή, τροφή νοσοκομείου

				Schonkost (die)

		

		
				ευωδιά

				Duft,-"e (der)

		

		
				ζουμί [από ψήσιμο κρέατος, ψαριού]

				Sud,-s (der)/Bratsud,-s (der)

		

		
				ζουμί φαγητού 

				Garflüssigkeit (die)

		

		
				ζουμί ψητού

				Bratensatz,-"e (der)/Bratenfond,-s (der)

		

		
				ζουμί, υγρά

				Saft,-"e (der)

		

		
				ζυγαριά

				Waage,-n (die)

		

		
				ζυμάρι

				Teig,-e (der)

		

		
				ζυμαρικά

				Nudeln (die)

		

		
				ζυμαρικά

				Pasta (die)

		

		
				ζωμός

				Brühe,-n (die)

		

		
				ζωμός κρέατος

				Fleischbrühe,-n (die)

		

		
				ζωμός λαχανικών

				Gemüsebrühe,-n (die)

		

		
				ηλεκτρική κουζίνα

				Herd,-e (der)

		

		
				ηλεκτρικός φούρνος [καθομ.]

				Röhre,-n (die) [umgspr.]

		

		
				θερμίδα

				Kalorie,-n (die)

		

		
				θερμοκρασία

				Hitze (die), Temperatur,-en (die)

		

		
				θερμοκρασία

				Temperatur,-en (die)

		

		
				θερμοκρασία με αντίσταση από κάτω

				Unterhitze (die)

		

		
				θερμοκρασία με αντίσταση από πάνω

				Oberhitze (die)

		

		
				θυμάρι

				Thymian (der)

		

		
				κάδος (του) μίξερ

				Rührschüssel,-n (die)

		

		
				καρυκεύματα σούπας

				Suppengewürz (das)

		

		
				κατεψυγμένα λαχανικά

				Tiefkühlgemüse (das)

		

		
				κάτι μικρό, μικρή ποσότητα φαγητού

				Kleinigkeit,-en (die)

		

		
				κατσαρόλα 

				Topf, "e (der)

		

		
				κατσαρόλα τσιγαρίσματος

				Schmortopf,-"e (der)

		

		
				κατσικίσιο κρέας

				Ziegenfleisch (das)

		

		
				καυτός αέρας

				Heißluft (die)

		

		
				κεφάλι [μαρούλι κ.α.]

				Kopf,"e (der)

		

		
				κεφτές, μπαλίτσα 

				Kloß,-"e (der)

		

		
				κιμάς

				Hackfleisch (das)/Hack (der)/Gehackte (das)

		

		
				κληματόφυλλο

				Weinblatt,- “er (das)

		

		
				κλωνάρι

				Stiel,-e (der)

		

		
				κόκαλο 

				Knochen,- (der)

		

		
				κόκαλο για σούπα

				Suppenknochen,- (der)

		

		
				κολοκυθάκι

				Zucchini,-s (die)

		

		
				κομμάτι

				Stück,-e (das)

		

		
				κονσέρβα

				Konserve,-n (die)

		

		
				κορν φλάουερ

				Soßenbinder,- (der)

		

		
				κορνέ

				Spritzbeutel,- (der)

		

		
				κοτσάνι

				Stengel,- (der)

		

		
				κούπα

				Tasse,-n (die)

		

		
				κουτάλα

				Kochlöffel,- (der)

		

		
				κουτάλα

				Suppenlöffel,- (der)

		

		
				κουτάλα ξαφρίσματος

				Schaumkelle,-n (die)

		

		
				κουτάλι

				Löffel,- (der)

		

		
				κουτάλι της σούπας 

				Esslöffel (der)

		

		
				κουτάλι του γλυκού

				Teelöffel,- (der)

		

		
				κουτί (αλουμινίου)

				Dose,-n (die)

		

		
				κρέας

				Fleisch (das)

		

		
				κρέας κατάλληλο για βράσιμο

				Kochfleisch (das)

		

		
				κρεμμύδι

				Zwiebel,-n (die)

		

		
				κρένο

				Meerrettich (der)

		

		
				κρόκος αυγού

				Eigelb,-e (das)

		

		
				κρούστα

				Kruste,-n (die)

		

		
				κύβος ζωμού

				Brühwürfel,- (der)

		

		
				κυριακάτικο φαγητό

				Sonntagsgericht,-e (das)

		

		
				κυρίως πιάτο

				Hauptgericht,-e (das), Hauptspeise,-n (die)

		

		
				λάδι

				Öl (das)

		

		
				λαμαρίνα, ταψί

				Blech,-e (das), Bratblech, -e (das)

		

		
				λαχανίδα

				Grünkohl,- (der)

		

		
				λαχανικά σούπας

				Suppengrün (das)

		

		
				λαχανικό

				Gemüse (das)

		

		
				λάχανο  (σαλάτα)

				Eisbergsalat,-e (der)

		

		
				λεκάνη

				Schüssel,- n (die)

		

		
				λίπος 

				Fett (das), Bratfett (das)

		

		
				λιχουδιά

				Leckerbissen,- (der), Köstlichkeit,-en (die)

		

		
				λυκοτρίβολο

				Feldsalat (der)

		

		
				μαγείρεμα 

				Kochen (das), Zubereitung (die)

		

		
				μαγείρεμα (μέχρι να γίνει)

				Garen (das)

		

		
				μαγείρεμα, βράσιμο

				Kochen (das)

		

		
				μαγειρική τέχνη 

				Kochkunst (die)

		

		
				μαγειρικό αλάτι

				Kochsalz (das)

		

		
				μαγειρικό λίπος

				Bratfett (das)

		

		
				μαγικό ραβδί

				Zauberstab,-"e (der)

		

		
				μαϊντανός

				Petersilie (die)

		

		
				μακρόστενη φόρμα ψησίματος για φούρνο

				Kastenform,-en (die)

		

		
				μανιτάρι

				Pilz,-e (der)

		

		
				μαργαρίνη

				Margarine,-n (die)

		

		
				μαρινάδα

				Beize (die), Marinade (die)

		

		
				μαρινάδα

				Marinade,-n (die)

		

		
				μαρινάρισμα

				Marinieren (das)

		

		
				μαρούλι

				Römersalat,-e (der)

		

		
				μάτι κουζίνας

				Herdplatte (die)

		

		
				μάτι κουζίνας, εστία

				Kochplatte,-n (die)

		

		
				ματσάκι

				Bündel,- (das)

		

		
				ματσάκι

				Bund,-"e (das)

		

		
				μαχαίρι

				Messer,- (das)

		

		
				μαχαιροπίρουνα

				Besteck,-e (das)

		

		
				μείγμα

				Mischung,-en (die)

		

		
				μείγμα κιμά

				Fleischteig (der)

		

		
				μεμβράνη

				Folie,-n (die)

		

		
				μερίδα

				Portion,-en (die)

		

		
				μερίδα

				Portionsstück,-e (das)

		

		
				μεσημεριανό

				Mittagessen,- (das)

		

		
				μίξερ

				Mixer, - (der)

		

		
				μίξερ χειρός

				Stabmixer,- (der), Handmixer,- (der)

		

		
				μοσχαρίσιο κρέας

				Kalbfleisch (das)

		

		
				μοσχαρίσιο κρέας

				Rindfleisch (das)

		

		
				μοσχοκάρυδο

				Muskatnuss,-"e (die)

		

		
				μπαχάρι

				Piment (derr), Nelkenpfeffer (der)

		

		
				μπαχαρικό

				Gewürz (das)

		

		
				μπιζέλι

				Erbse,-n (die)

		

		
				μπιφτέκι

				Frikadelle,-n (die)

		

		
				μπουκάλι

				Flasche,-n (die)

		

		
				μπουκιά

				Happen,- (der)

		

		
				μπουκίτσα

				Häppchen,- (das)

		

		
				μυρωδικά σαλάτας

				Salatkraut,-"er

		

		
				μυστική συνταγή

				Geheimrezept,-e (das)

		

		
				νοστιμιά

				Leckerbissen,- (der), Köstlichkeit,-en (die)

		

		
				ντομάτα

				Tomate,-n (die)

		

		
				ντρέσινγκ

				Dressing,-s (das)

		

		
				ξάφνιασμα (κρέατος)

				Abschrecken (das)

		

		
				ξινό λάχανο

				Sauerkraut,”-er (das)

		

		
				ξύλο κοπής

				Holzbrett,-er (das), Brett,-er  (das)

		

		
				ογκρατέν

				Auflauf,-"e (der)

		

		
				ολόκληρο, συνολικά

				Ganze (das)

		

		
				ορεκτικό

				Vorspeise,-n (die), Horsd'oeuvre,- (das)

		

		
				ορτύκι

				Wachtel,-n (die)

		

		
				παρασκεύασμα

				Zubereitung (die)

		

		
				πατάτα

				Kartoffel,-n (die)

		

		
				πελτές ντομάτα

				Tomatenmark (der)

		

		
				περιστροφικός αέρας

				Umluft (die)

		

		
				πήλινη γάστρα

				Römertopf,"e (der)

		

		
				πηχτή

				Sülze,-n (die)

		

		
				πηχτή σούπα λαχανικών ή όσπριων (με κρέας)

				Eintopf,"e (der)

		

		
				πιατάκι κούπας

				Untertasse,-n (die)

		

		
				πιατέλα

				Platte,-n (die)

		

		
				πιατέλα σερβιρίσματος

				Servierplatte,-n (die)

		

		
				πιάτο

				Teller,- (der)

		

		
				πιάτο (ενός γεύματος)

				Gang,-"e (der)

		

		
				πινέλο

				Pinsel,- (der)

		

		
				πιπέρι

				Pfeffer (der)

		

		
				πιπεριά

				Paprika,-s (die)

		

		
				πιπεριέρα

				Pfefferstreuer,- (der)

		

		
				πιρούνι

				Gabel,-n (die)

		

		
				πίτα, βολοβάν

				Pastete,-n (die)

		

		
				πιττάκια (γεμιστά)

				Teigtasche,n (die)

		

		
				πλάστης

				Teigrolle,-n (die)

		

		
				πλάστης

				Wellholz,-"er (das)

		

		
				πλάστης

				Nudelholz,-" (das)

		

		
				πλαστικό τάπερ

				Plastikbox,-en (die)

		

		
				ποτήρι

				Glas,-"er (das)

		

		
				πουλερικό

				Geflügel (das)

		

		
				πράσινη σαλάτα  

				Kopfsalat,-e (der)

		

		
				πρέζα [υγρής μορφής συστατικά]

				Spritzer,- (der)

		

		
				πρέζα αλάτι

				Prise,-n (die) Salz

		

		
				πρέσα σκόρδου

				Knoblauchpresse,-n (die)

		

		
				προετοιμασία

				Vorbereitung,-en (die)

		

		
				προϊόντα σε συσκευασία [για μπουκάλια]

				Pack,- (das)

		

		
				προσθήκη νερού

				Wasserzugabe (die)

		

		
				προσούτο

				Schinken,- (der)

		

		
				πρωινό

				Frühstück,-e (das)

		

		
				πρώτη ύλη

				Rohstoff,e (der)

		

		
				πυκνότητα

				Konsistenz,-en (die)

		

		
				ρίγανη

				Oregano (der)

		

		
				ρόκα

				Rauke (die), Rukola (die)

		

		
				ρύζι

				Reis (der)

		

		
				σακούλα

				Tüte,-n (die)

		

		
				σακουλάκι

				Beutel,- (der)

		

		
				σαλάτα

				Salat,-e (der)

		

		
				σάλτσα

				Soße,-n (die)

		

		
				σάλτσα ψητού

				Bratensoße-n (die)

		

		
				σβόλος

				Krume,-n (die)

		

		
				σβόλος από ζύμη

				Teigkrume,-n (die)

		

		
				σέλινο

				Sellerie (der)

		

		
				σελινόριζα

				Knollensellerie (der)

		

		
				σερβίρισμα

				Anrichten (das)

		

		
				σκελίδα

				Zehe,-n (die)

		

		
				σκεύος ανακατέματος

				Rührschüssel,-n (die)

		

		
				σκόνη

				Pulver,- (das)

		

		
				σκόρδο

				Knoblauch (der)

		

		
				σος μπεσαμέλ

				Béchamelsauce,-n (die), Sauce,-n Béchamel (die), Milchsauce,-n (die)

		

		
				σούβλα

				Spieß,-e (der)

		

		
				σουπιέρα

				Suppenschüssel,-n (die)

		

		
				σουπιέρα

				Terrine,-n (die)

		

		
				σουρωτήρι 

				Sieb,-e (das)

		

		
				σουρωτήρι ζυμαρικών

				Nudelsieb,-e (das)

		

		
				σπαράγγι

				Spargel (der)

		

		
				σπεσιαλιτέ

				Spezialität,-en (die)

		

		
				στάμνα

				Krug,-"e (der)

		

		
				στήθος κοτόπουλο

				Hühnchenbrust,"e (die)

		

		
				στρώση

				Schicht,-en (die)

		

		
				συμπυκνωμένη σάλτσα ψητού

				Bratensoßenextrakt,-e (der)

		

		
				συμπυκνωμένο ζουμί

				Fond,-s (der)

		

		
				συμπυκνωμένος ζωμός κρέατος

				Fleischextrakt,-e (der)

		

		
				συνοδευτικό

				Beilage,-n (die), Garnitur,-en (die)

		

		
				συνταγή

				Rezept,-e (das)

		

		
				σύντομο βράσιμο

				Aufkochen (das)

		

		
				σύρμα

				Schneebesen,- (der)

		

		
				συσκευασία

				Packung,-en (die)

		

		
				συσκευή κουζίνας

				Küchenmaschine,-n (die)

		

		
				συστατικό

				Zutat,-en (die) 

		

		
				σχάρα (ηλεκτρικού) φούρνου 

				Grillrost,-e (der)

		

		
				σχάρα (ηλεκτρικού) φούρνου 

				Rost (der), Bratrost (der)

		

		
				σχοινόπρασο

				Schnittlauch (der)

		

		
				σωληνάριο

				Tube,-n (die)

		

		
				σωληνάριο πελτέ ντομάτας

				Tube,-n Tomatenmark (die)

		

		
				ταψί φούρνου

				Backblech,-e (das)

		

		
				ταψί φούρνου

				Bratblech,-e (das)

		

		
				ταψί/πυρέξ για οκγρατέν

				Auflaufform,-en (die)

		

		
				τερίνα (λαχανικών κ.λπ.)

				Terrine,-n (die)

		

		
				τηγάνι

				Pfanne,-n (die)

		

		
				τηγάνι με χερούλι

				Stielpfanne,-n (die)

		

		
				τιρμπουσόν 

				Korkenzieher,- (der)

		

		
				τομή

				Einschnitt,-e (der)

		

		
				τοστιέρα

				Toaster,- (der)

		

		
				τρίμμα

				Brösel,- (der),  Geriebene (das)

		

		
				τρίψιμο

				Reiben (das)

		

		
				τρόπος μαγειρέματος

				Garmethode,-n (die)

		

		
				τσιγάρισμα

				Anbraten (das)

		

		
				τσουβάλι

				Sack,-"e (der)

		

		
				τυρί

				Käse (der)

		

		
				τυρί σε φέτες

				Scheibenkäse (der)

		

		
				υγρό

				Flüssigkeit,-en (die)

		

		
				υπόλοιπο υγρό

				Restflüssigkeit (die)

		

		
				φασόλι

				Bohne,-n (die)

		

		
				φέτα

				Scheibe,-n (die)

		

		
				φόρμα

				Form,-en (die)

		

		
				φούρνος 

				Ofen,-" (der)

		

		
				φούρνος μικροκυμάτων

				Mikrowelle,-n (die)

		

		
				φούρνος μικροκυμάτων

				Mikrowellenherd,-e (der)

		

		
				φρέσκο κρεμμυδάκι

				Frühlingszwiebel,-n (die)

		

		
				φρούτα

				Obst (das)

		

		
				φρούτο

				Frucht,"e (die)

		

		
				φυλλαράκι

				Blättchen,- (das)

		

		
				φύλλο (για πίτες)

				Blätterteig,-e (der)

		

		
				χαρτοπετσέτα

				Serviette,-n (die)

		

		
				χοιρινό κρέας

				Schweinefleisch (das)

		

		
				χοντρό/σκληρό κοτσάνι/εσωτερικό λαχανικού

				Strunk,-e (der) 

		

		
				χρόνος μαγειρέματος

				Garzeit (die)

		

		
				χρόνος "ξεκούρασης" (ζύμης)

				Ruhezeit,-en (die) (von Teig)

		

		
				χυλός

				Brei,-e (der)

		

		
				ψάρι

				Fisch,-e (der)

		

		
				ψήσιμο

				Braten (das)

		

		
				ψητό

				Braten,- (der)

		

		
				ψιχουλιαστή ζύμη

				Streusel,- (der)

		

		
				ψίχουλο

				Krümel (der)

		

		
				ψίχουλο

				Krümel,- (der)

		

		
				ψυγείο

				Kühlschrank,-e (der)
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				Abendessen,- (das)

				βραδινό (γεύμα)

		

		
				Abschrecken (das)

				ξάφνιασμα (κρέατος)

		

		
				Abtropfschale,-n (die)

				δοχείο στραγγίσματος

		

		
				Akuratesse (die)

				ακρίβεια

		

		
				Alufolie,-n (die)

				αλουμινόχαρτο

		

		
				Anbraten (das)

				τσιγάρισμα

		

		
				Anrichten (das)

				σερβίρισμα

		

		
				Arbeitsfläche,-n (die)

				επιφάνεια εργασίας 

		

		
				Arbeitsgerät,-e (das)

				εργαλείο

		

		
				Arbeitsplatte,-n (die)

				επιφάνεια εργασίας 

		

		
				Arbeitszeit,-en (die)

				διάρκεια/χρόνος προετοιμασίας

		

		
				Aroma (das), Aromaten/Aromas (Pl.)

				άρωμα

		

		
				Aromafülle (die)

				αρωματική πληρότητα

		

		
				Aromastoff,-e (der)

				αρωματική ουσία

		

		
				Aufkochen (das)

				σύντομο βράσιμο

		

		
				Auflauf,-"e (der)

				ογκρατέν

		

		
				Auflaufform,-en (die)

				ταψί/πυρέξ για οκγρατέν

		

		
				Auswahl (die) an D

				επιλογή

		

		
				Backblech,-e (das)

				ταψί φούρνου

		

		
				Béchamelsauce,-n (die), Sauce,-n Béchamel (die), Milchsauce,-n (die)

				σος μπεσαμέλ

		

		
				Beilage,-n (die), Garnitur,-en (die)

				συνοδευτικό

		

		
				Beize (die), Marinade (die)

				μαρινάδα

		

		
				Belag,-e (der)

				επίστρωση, στρώση

		

		
				Besteck,-e (das)

				μαχαιροπίρουνα

		

		
				Beutel,- (der)

				σακουλάκι

		

		
				Blättchen,- (das)

				φυλλαράκι

		

		
				Blätterteig,-e (der)

				φύλλο (για πίτες)

		

		
				Blech,-e (das), Bratblech, -e (das)

				λαμαρίνα, ταψί

		

		
				Bohne,-n (die)

				φασόλι

		

		
				Bratblech,-e (das)

				ταψί φούρνου

		

		
				Braten (das)

				ψήσιμο

		

		
				Braten,- (der)

				ψητό

		

		
				Bratensatz,-"e (der)/Bratenfond,-s (der)

				ζουμί ψητού

		

		
				Bratensoße-n (die)

				σάλτσα ψητού

		

		
				Bratensoßenextrakt,-e (der)

				συμπυκνωμένη σάλτσα ψητού

		

		
				Bratfett (das)

				μαγειρικό λίπος

		

		
				Bratsud,-s (der)

				ζουμί [από ψήσιμο κρέατος, ψαριού]

		

		
				Brei,-e (der)

				χυλός

		

		
				Brösel,- (der)

				τρίμμα

		

		
				Brühe,-n (die)

				ζωμός

		

		
				Brühwürfel,- (der)

				κύβος ζωμού

		

		
				Bund,-"e (das)

				ματσάκι

		

		
				Bündel,- (das)

				ματσάκι

		

		
				Butter,-n (die)

				βούτυρο

		

		
				Butterschmalz (das)

				βουτυρο γάλακτος

		

		
				Dose,-n (die)

				κουτί (αλουμινίου)

		

		
				Dressing,-s (das)

				ντρέσινγκ

		

		
				Duft,-"e (der)

				ευωδιά

		

		
				Eierschneider,- (der)

				αυγοκόφτης

		

		
				Eier-Zitronen-Sauce,-n (die)

				αυγολέμονο

		

		
				Eigelb,-e (das)

				κρόκος αυγού

		

		
				Einschnitt,-e (der)

				τομή

		

		
				Eintopf,"e (der)

				πηχτή σούπα λαχανικών ή όσπριων (με κρέας)

		

		
				Eisbergsalat,-e (der)

				λάχανο  (σαλάτα)

		

		
				Eiweiß,-e (das)

				ασπράδι αυγού

		

		
				Endivie,-n (die)

				αντίδια

		

		
				Erbse,-n (die)

				μπιζέλι

		

		
				Erbse,-n (die), frische

				αρακάς

		

		
				Eslöffel,- (der)

				κουτάλι της σούπας 

		

		
				Essiggurke,-n (die)

				αγγουράκι τουρσί

		

		
				Feldsalat (der)

				λυκοτρίβολο

		

		
				Festmahl,-e (das)

				γιορτινό γεύμα

		

		
				Fett (das), Bratfett (das)

				λίπος 

		

		
				Fisch,-e (der)

				ψάρι

		

		
				Flasche,-n (die)

				μπουκάλι

		

		
				Fleisch (das)

				κρέας

		

		
				Fleischbrühe,-n (die)

				ζωμός κρέατος

		

		
				Fleischextrakt,-e (der)

				συμπυκνωμένος ζωμός κρέατος

		

		
				Fleischteig (der)

				μείγμα κιμά

		

		
				Flüssigkeit,-en (die)

				υγρό

		

		
				Folie,-n (die)

				μεμβράνη

		

		
				Fond,-s (der)

				συμπυκνωμένο ζουμί

		

		
				Form,-en (die)

				φόρμα

		

		
				Frikadelle,-n (die)

				μπιφτέκι

		

		
				Frischhaltefolie,-n (die)

				διάφανη μεμβράνη

		

		
				Frucht,"e (die)

				φρούτο

		

		
				Frühlingszwiebel,-n (die)

				φρέσκο κρεμμυδάκι

		

		
				Frühstück,-e (das)

				πρωινό

		

		
				Füllung, -en (die), Farce,- (die)

				γέμιση

		

		
				Gabel,-n (die)

				πιρούνι

		

		
				Gang,-"e (der)

				πιάτο (ενός γεύματος)

		

		
				Ganze (das)

				ολόκληρο, συνολικά

		

		
				Garen (das)

				μαγείρεμα (μέχρι να γίνει)

		

		
				Garflüssigkeit (die)

				ζουμί φαγητού 

		

		
				Garmethode,-n (die)

				τρόπος μαγειρέματος

		

		
				Garzeit (die)

				χρόνος μαγειρέματος

		

		
				Gaumenfreude (die)

				απόλαυση/χαρά του ουρανίσκου, λιχουδιά

		

		
				Geflügel (das)

				πουλερικό

		

		
				Geheimrezept,-e (das)

				μυστική συνταγή

		

		
				Gemüse (das)

				λαχανικό

		

		
				Gemüsebrühe,-n (die)

				ζωμός λαχανικών

		

		
				Genuss,-"e (der)

				απόλαυση

		

		
				Gericht,-e (das)

				γεύμα

		

		
				Geriebene (das)

				τρίμμα

		

		
				Geschmacksrichtung,-en (die)

				γευστική κατεύθυνση

		

		
				Getreide (das)

				δημητριακά

		

		
				Gewürz (das)

				μπαχαρικό

		

		
				Glas,-"er (das)

				ποτήρι

		

		
				Glasur,-en (die)

				γλάσο

		

		
				Grillrost,-e (der)

				σχάρα (ηλεκτρικού) φούρνου 

		

		
				Grünkohl,- (der)

				λαχανίδα

		

		
				Hackfleisch (das)/Hack (der)/Gehackte (das)

				κιμάς

		

		
				Hammelfleisch (das)

				αρνίσιο κρέας

		

		
				Häppchen,- (das)

				μπουκίτσα

		

		
				Happen,- (der)

				μπουκιά

		

		
				Häufchen,- (das)

				βουναλάκι

		

		
				Hauptgericht,-e (das), Hauptspeise,-n (die)

				κυρίως πιάτο

		

		
				Heißluft (die)

				καυτός αέρας

		

		
				Herd,-e (der)

				ηλεκτρική κουζίνα

		

		
				Herdplatte (die)

				μάτι κουζίνας

		

		
				Hitze (die), Temperatur,-en (die)

				θερμοκρασία

		

		
				Holzbrett,-er (das), Brett,-er  (das)

				ξύλο κοπής

		

		
				Hühnchenbrust,"e (die)

				στήθος κοτόπουλο

		

		
				Kalbfleisch (das)

				μοσχαρίσιο κρέας

		

		
				Kalorie,-n (die)

				θερμίδα

		

		
				Kartoffel,-n (die)

				πατάτα

		

		
				Käse (der)

				τυρί

		

		
				Kastenform,-en (die)

				μακρόστενη φόρμα ψησίματος για φούρνο

		

		
				Kleinigkeit,-en (die)

				κάτι μικρό, μικρή ποσότητα φαγητού

		

		
				Kloß,-"e (der)

				κεφτές, μπαλίτσα 

		

		
				Knethaken,- (der)

				γάντζο

		

		
				Knoblauch (der)

				σκόρδο

		

		
				Knoblauchpresse,-n (die)

				πρέσα σκόρδου

		

		
				Knochen,- (der)

				κόκαλο 

		

		
				Knollensellerie (der)

				σελινόριζα

		

		
				Kochbuch,-"er (das)

				βιβλίο μαγειρικής

		

		
				Kochen (das)

				μαγείρεμα, βράσιμο

		

		
				Kochen (das), Zubereitung (die)

				μαγείρεμα

		

		
				Kochfleisch (das)

				κρέας κατάλληλο για βράσιμο

		

		
				Kochkunst (die)

				μαγειρική τέχνη 

		

		
				Kochlöffel,- (der)

				κουτάλα

		

		
				Kochplatte,-n (die)

				μάτι κουζίνας, εστία

		

		
				Kochsalz (das)

				μαγειρικό αλάτι

		

		
				Konserve,-n (die)

				κονσέρβα

		

		
				Konsistenz,-en (die)

				πυκνότητα

		

		
				Kopf,"e (der)

				κεφάλι [μαρούλι κ.α.]

		

		
				Kopfsalat,-e (der)

				πράσινη σαλάτα 

		

		
				Korkenzieher,- (der)

				τιρμπουσόν 

		

		
				Köstlichkeit,-en (die)

				λιχουδιά, νοστιμιά

		

		
				Kraut (das) (Pl. Kräuter)

				βότανο

		

		
				Krug,-"e (der)

				στάμνα

		

		
				Krume,-n (die)

				σβόλος

		

		
				Krümel (der)

				ψίχουλο

		

		
				Krümel,- (der)

				ψίχουλο

		

		
				Kruste,-n (die)

				κρούστα

		

		
				Krustenbildung (die)

				δημιουργία κρούστας

		

		
				Küchenmaschine,-n (die)

				συσκευή κουζίνας

		

		
				Kühlschrank,-e (der)

				ψυγείο

		

		
				Lammfleisch (das)

				αρνίσιο κρέας

		

		
				Leckerbissen,- (der)

				νοστιμιά, λιχουδιά

		

		
				Löffel,- (der)

				κουτάλι

		

		
				Mahl (das)

				γεύμα

		

		
				Mahlzeit,-en (die)

				γεύμα

		

		
				Margarine,-n (die)

				μαργαρίνη

		

		
				Marinade,-n (die)

				μαρινάδα

		

		
				Marinieren (das)

				μαρινάρισμα

		

		
				Meerrettich (der)

				κρένο

		

		
				Mehl (das)

				αλεύρι

		

		
				Messer,- (das)

				μαχαίρι

		

		
				Mikrowelle,-n (die)

				φούρνος μικροκυμάτων

		

		
				Mikrowellenherd,-e (der)

				φούρνος μικροκυμάτων

		

		
				Mischung,-en (die)

				μείγμα

		

		
				Mittagessen,- (das)

				μεσημεριανό

		

		
				Mixer, - (der)

				μίξερ

		

		
				Mörser,- (der)

				γουδί

		

		
				Muskatnuss,-"e (die)

				μοσχοκάρυδο

		

		
				Nachtisch,-e (der), Nachspeise,-n (die), Desert,-s (das)

				επιδόρπιο

		

		
				Nudelholz,-" (das)

				πλάστης

		

		
				Nudeln (die)

				ζυμαρικά

		

		
				Nudelsieb,-e (das)

				σουρωτήρι ζυμαρικών

		

		
				Oberhitze (die)

				θερμοκρασία με αντίσταση από πάνω

		

		
				Obst (das)

				φρούτα

		

		
				Ofen,-" (der)

				φούρνος 

		

		
				Öl (das)

				λάδι

		

		
				Olivenöl (das)

				ελαιόλαδο

		

		
				Oregano (der)

				ρίγανη

		

		
				Originalrezept,-e (das)

				αυθεντική συνταγή

		

		
				Pack,- (das)

				προϊόντα σε συσκευασία [για μπουκάλια]

		

		
				Packung,-en (die)

				συσκευασία

		

		
				Paprika,-s (die)

				πιπεριά

		

		
				Pasta (die)

				ζυμαρικά

		

		
				Pastete,-n (die)

				πίτα, βολοβάν

		

		
				Petersilie (die)

				μαϊντανός

		

		
				Pfanne,-n (die)

				τηγάνι

		

		
				Pfeffer (der)

				πιπέρι

		

		
				Pfefferstreuer,- (der)

				πιπεριέρα

		

		
				Pilz,-e (der)

				μανιτάρι

		

		
				Piment (derr), Nelkenpfeffer (der)

				μπαχάρι

		

		
				Pinsel,- (der)

				πινέλο

		

		
				Plastikbox,-en (die)

				πλαστικό τάπερ

		

		
				Platte,-n (die)

				πιατέλα

		

		
				Portion,-en (die)

				μερίδα

		

		
				Portionsstück,-e (das)

				μερίδα

		

		
				Portulak (der)

				γλυστρίδα, αντράκλα

		

		
				Prise,-n (die) Salz

				πρέζα αλάτι

		

		
				Pulver,- (das)

				σκόνη

		

		
				Rauke (die), Rukola (die)

				ρόκα

		

		
				Reiben (das)

				τρίψιμο

		

		
				Reis (der)

				ρύζι

		

		
				Restflüssigkeit (die)

				υπόλοιπο υγρό

		

		
				Rezept,-e (das)

				συνταγή

		

		
				Rinderhals,"e, Kamm,"e, Nacken,- (der)

				ελιά [μοσχαριού]

		

		
				Rindfleisch (das)

				μοσχαρίσιο κρέας

		

		
				Röhre,-n (die) [umgspr.]

				ηλεκτρικός φούρνος [καθομ.]

		

		
				Rohstoff,e (der)

				πρώτη ύλη

		

		
				Römersalat,-e (der)

				μαρούλι

		

		
				Römertopf,"e (der)

				πήλινη γάστρα

		

		
				Rost (der), Bratrost (der)

				σχάρα (ηλεκτρικού) φούρνου 

		

		
				Ruhezeit,-en (die) (von Teig)

				χρόνος "ξεκούρασης" (ζύμης)

		

		
				Rührbesen,- (der)

				αναδευτήρι

		

		
				Rührschüssel,-n (die)

				κάδος (του) μίξερ

		

		
				Rührschüssel,-n (die)

				σκεύος ανακατέματος

		

		
				Sack,-"e (der)

				τσουβάλι

		

		
				Saft,-"e (der)

				ζουμί, υγρά

		

		
				Saftverlust (der)

				απώλεια υγρών

		

		
				Salat,-e (der)

				σαλάτα

		

		
				Salatkraut,-"er

				μυρωδικά σαλάτας

		

		
				Salz (das)

				αλάτι

		

		
				Salzstreuer,- (der)

				αλατιέρα

		

		
				Sauerkraut,”-er (das)

				ξινό λάχανο

		

		
				Schale (die)

				δοχείο

		

		
				Schalotte,-n (die)

				ασκαλώνιο

		

		
				Schaum (der)

				αφρός

		

		
				Schaumkelle,-n (die)

				κουτάλα ξαφρίσματος

		

		
				Scheibe,-n (die)

				φέτα

		

		
				Scheibenkäse (der)

				τυρί σε φέτες

		

		
				Schicht,-en (die)

				στρώση

		

		
				Schinken,- (der)

				προσούτο

		

		
				Schlagbesen,- (der)

				αναδευτήρι

		

		
				Schmortopf,-"e (der)

				κατσαρόλα τσιγαρίσματος

		

		
				Schneebesen,- (der)

				σύρμα

		

		
				Schnittlauch (der)

				σχοινόπρασο

		

		
				Schonkost (die)

				ευκολοχώνευτη βιολογική τροφή, τροφή νοσοκομείου

		

		
				Schöpflöffel,- (der)

				βαθιά κουτάλα

		

		
				Schüssel,- n (die)

				λεκάνη

		

		
				Schweinefleisch (das)

				χοιρινό κρέας

		

		
				Schwierigkeitsgrad,-e (der)

				βαθμός δυσκολίας

		

		
				Sellerie (der)

				σέλινο

		

		
				Servierplatte,-n (die)

				πιατέλα σερβιρίσματος

		

		
				Serviette,-n (die)

				χαρτοπετσέτα

		

		
				Sieb,-e (das)

				σουρωτήρι 

		

		
				Sonntagsgericht,-e (das)

				κυριακάτικο φαγητό

		

		
				Soße,-n (die)

				σάλτσα

		

		
				Soßenbinder,- (der)

				κορν φλάουερ

		

		
				Spargel (der)

				σπαράγγι

		

		
				Speise,-n (die)

				γεύμα

		

		
				Spezialität,-en (die)

				σπεσιαλιτέ

		

		
				Spieß,-e (der)

				σούβλα

		

		
				Spritzbeutel,- (der)

				κορνέ

		

		
				Spritzer,- (der)

				πρέζα [υγρής μορφής συστατικά]

		

		
				Stabmixer,- (der), Handmixer,- (der)

				μίξερ χειρός

		

		
				Stengel,- (der)

				κοτσάνι

		

		
				Stiel,-e (der)

				κλωνάρι

		

		
				Stielpfanne,-n (die)

				τηγάνι με χερούλι

		

		
				Streusel,- (der)

				ψιχουλιαστή ζύμη

		

		
				Strunk,-e (der) 

				χοντρό/σκληρό κοτσάνι/εσωτερικό λαχανικού

		

		
				Stück,-e (das)

				κομμάτι

		

		
				Sud,- (der)

				ζουμί [από ψήσιμο κρέατος, ψαριού]

		

		
				Sülze,-n (die)

				πηχτή

		

		
				Suppengewürz (das)

				καρυκεύματα σούπας

		

		
				Suppengrün (das)

				λαχανικά σούπας

		

		
				Suppenknochen,- (der)

				κόκαλο για σούπα

		

		
				Suppenlöffel,- (der)

				κουτάλα

		

		
				Suppenschüssel,-n (die)

				σουπιέρα

		

		
				Suppenteller,- (der)

				βαθύ πιάτο

		

		
				Tasse,-n (die)

				κούπα

		

		
				Teelöffel,- (der)

				κουτάλι του γλυκού

		

		
				Teig,-e (der)

				ζυμάρι

		

		
				Teigkrume,-n (die)

				σβόλος από ζύμη

		

		
				Teigrolle,-n (die)

				πλάστης

		

		
				Teigtasche,n (die)

				πιττάκια (γεμιστά)

		

		
				Teller,- (der)

				πιάτο

		

		
				Temperatur,-en (die)

				θερμοκρασία

		

		
				Temperaturführung (die)

				έλεγχος της θερμοκρασίας

		

		
				Terrine,-n (die)

				σουπιέρα

		

		
				Terrine,-n (die)

				τερίνα (λαχανικών κ.λπ.)

		

		
				Thymian (der)

				θυμάρι

		

		
				Tiefkühlgemüse (das)

				καταψυγμένα λαχανικά

		

		
				Toaster,- (der)

				τοστιέρα

		

		
				Tomate,-n (die)

				ντομάτα

		

		
				Tomatenmark (der)

				πελτές ντομάτα

		

		
				Topf, "e (der)

				κατσαρόλα 

		

		
				Tube,-n (die)

				σωληνάριο

		

		
				Tube,-n Tomatenmark (die)

				σωληνάριο πελτέ ντομάτας

		

		
				Tüte,-n (die)

				σακούλα

		

		
				Umluft (die)

				περιστροφικός αέρας

		

		
				Unterhitze (die)

				θερμοκρασία με αντίσταση από κάτω

		

		
				Untertasse,-n (die)

				πιατάκι κούπας

		

		
				Variante,-n (die)

				εκδοχή, εναλλακτική

		

		
				Vorbereitung,-en (die)

				προετοιμασία

		

		
				Vorspeise,-n (die), Horsd'oeuvre,- (das)

				ορεκτικό

		

		
				Waage,-n (die)

				ζυγαριά

		

		
				Wachtel,-n (die)

				ορτύκι

		

		
				Wasserzugabe (die)

				προσθήκη νερού

		

		
				Weinblatt,- “er (das)

				κληματόφυλλο

		

		
				Wellholz,-"er (das)

				πλάστης

		

		
				Zauberstab,-"e (der)

				μαγικό ραβδί

		

		
				Zehe,-n (die)

				σκελίδα

		

		
				Ziegenfleisch (das)

				κατσικίσιο κρέας

		

		
				Zubereitung (die)

				παρασκευή

		

		
				Zucchini,-s (die)

				κολοκυθάκι

		

		
				Zutat,-en (die) 

				συστατικό

		

		
				Zwiebel,-n (die)

				κρεμμύδι
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				24h

				όλο το εικοσιτετράωρο

		

		
				Abnehmer,- (der)

				καταναλωτής

		

		
				aktiv

				ενεργός

		

		
				aktuell

				επίκαιρο

		

		
				akzeptieren A

				αποδέχομαι κάτι

		

		
				Allerbeste (das)

				ό,τι καλύτερο

		

		
				alles rund um A

				τα πάντα γύρω από

		

		
				Antiaging

				αντιγυραντικός

		

		
				anziehend

				ελκυστικός

		

		
				apart

				ξεχωριστός

		

		
				aromatisch

				αρωματικός 

		

		
				atmungsaktiv

				με ενεργή αναπνοή

		

		
				aus Liebe zu D

				από αγάπη για

		

		
				bärenaktiv

				εξαιρετικά ενεργός 

		

		
				bärenstark

				δυνατός (σαν αρκούδα)

		

		
				Beihefter,- (der)

				ένθετο (σε περιοδικό)

		

		
				bekommen A

				λαμβάνω

		

		
				besonder-

				ιδιαιτερος

		

		
				besser

				καλύτερος

		

		
				Beste (das)

				κάλλιστος

		

		
				Betrug (der)

				απάτη

		

		
				bewegen A

				κινώ

		

		
				blitzblank

				πεντακάθαρος

		

		
				blütenweiß

				ολόλευκος

		

		
				clever

				ξύπνιο

		

		
				cool

				χαλαρός

		

		
				crazy

				crazy

		

		
				cremig

				κρεμώδης

		

		
				Dienstleistung,-en (die)

				παροχή υπηρεσιών

		

		
				direkt

				ευθύς

		

		
				echt

				αληθινός

		

		
				edel

				ευγενής

		

		
				edel

				μεγαλόψυχος

		

		
				effektiv

				αποτελεσματικός

		

		
				effizient

				αποδοτικός

		

		
				Effizienz (die)

				αποδοτικότητα

		

		
				einfach

				απλά

		

		
				einfach

				απλός

		

		
				einfach nicht genug bekommen

				δεν χορταινω με τίποτα

		

		
				Einfall,"e (der)

				έμπνευση [ιδέα]

		

		
				einkaufen A

				ψωνίζω

		

		
				einmalig

				μοναδικός

		

		
				einrichten A

				εγκαθιστώ 

		

		
				einzigartig

				μοναδικός

		

		
				endlich 

				επιτέλους

		

		
				Energie (die)

				ενέργεια

		

		
				Energy

				energy

		

		
				entdecken A

				ανακαλύπτω

		

		
				Entdeckung,-en (die)

				ανακαλύψη

		

		
				Erfolg,-e (der)

				επιτυχία

		

		
				erfüllen A

				εκπληρώνω 

		

		
				erkunden A

				εξερευνώ

		

		
				erleben A

				βιώνω

		

		
				Erlebnis,-se (das)

				βίωμα

		

		
				erlösen A

				λυτρώνω

		

		
				Erlösung (die)

				λύτρωση

		

		
				es gibt viel zu tun

				υπάρχουν πολλά να γίνουν

		

		
				etwas schmeckt

				κάτι είναι νόστιμο

		

		
				Experte,-n (der)

				ειδήμων

		

		
				extra frisch

				έξτρα φρέσκος

		

		
				fair

				δίκαιος

		

		
				fairer Preis

				δίκαια τιμή

		

		
				Faszination (die)

				ενθουσιασμός 

		

		
				faszinierend

				εντυπωσιακός

		

		
				fein

				εκλεκτός

		

		
				fertig

				έτοιμος

		

		
				feste Preise

				σταθερές τιμές

		

		
				Freiheit (die)

				ελευθερία

		

		
				Freude haben an (D)

				βρίσκω ευχαρίστηση σε

		

		
				frisch 

				φρέσκος

		

		
				Frische (die)

				φρεσκάδα

		

		
				fruchtig

				φρουτώδης

		

		
				für zwischendurch

				για κολατσιό

		

		
				Fusion,-en (die)

				συγχώνευση

		

		
				Future 

				μέλλον

		

		
				ganz

				τελείος

		

		
				garantieren D/A

				εγγυόμαι

		

		
				gefallen Ν/D

				κάτι αρέσει σε 

		

		
				geil

				φανταστικός

		

		
				genial

				μεγαλοφυής

		

		
				Genialität (die)

				μεγαλοφυΐα

		

		
				genießen A

				απολαμβάνω

		

		
				Genuss,"e (der)

				απόλαυση

		

		
				Geschmack,"er (der)

				γεύση

		

		
				Geschmacksrichtung,-en (die)

				γεύση

		

		
				gesucht N

				αναζητείται

		

		
				gesund 

				υγειές

		

		
				Gesundheit (die)

				υγεία

		

		
				gigantisch

				γιγαντιαίο

		

		
				glamurös

				γκλαμουριάρικος

		

		
				glücklich

				ευτυχής

		

		
				gratis

				δωρεάν

		

		
				großartig

				καταπληκτικός

		

		
				günstig

				οικονομικός

		

		
				gut

				καλός

		

		
				gut

				καλός

		

		
				gut

				καλός

		

		
				gut

				κάλος

		

		
				gut finden (A)

				μου αρέσει

		

		
				hassen A

				μισώ

		

		
				Haut (die)

				δέρμα

		

		
				helfen D

				βοηθώ

		

		
				helle Kopf,"e (der)

				φωτεινό μυαλό

		

		
				herb

				μπρούσκος

		

		
				herzhaft

				με έντονη γεύση

		

		
				heute

				σήμερα

		

		
				heute

				σήμερα

		

		
				himmlisch

				ουράνιος

		

		
				hochwertig

				άριστης ποιότητας

		

		
				hochwirksam

				υπεραποτελεσματικός

		

		
				hundertprozentig

				εκατό τοις εκατό

		

		
				ich

				εγώ

		

		
				ideal

				ιδανικός

		

		
				Idee,-n (die)

				ιδέα

		

		
				immer

				πάντα

		

		
				in Versuchung bringen A

				βάζω σε πειρασμό

		

		
				Individualität (die)

				ατομικότητα

		

		
				individuell

				ατομικός

		

		
				innovativ

				καινοτόμος

		

		
				Inspiration,-en (die)

				έμπνευση

		

		
				inspirieren A

				εμπνέω

		

		
				intelligent

				ευφυής

		

		
				intensiv

				έντονος

		

		
				Kaiser unter D

				αυτοκράτορας μεταξύ

		

		
				kaufen A

				αγοράζω 

		

		
				kinderleicht

				πανεύκολο 

		

		
				kinderweich

				μαλακότατο

		

		
				klug

				έξυπνος

		

		
				knackfrisch

				πάνφρεσκος

		

		
				knackig

				σχιχτός

		

		
				knackig

				τραγανιστός

		

		
				Kompetenz (die)

				ικανότητα

		

		
				komplementär

				συμπληρωματικός

		

		
				König unter D

				βασιλιάς μεταξύ

		

		
				königlich

				βασιλικός

		

		
				Konsum (der)

				κατανάλωση

		

		
				Konsument,-en (der)

				καταναλωτής

		

		
				Konzept,-e (das)

				κόντσεπτ

		

		
				kostenlos

				δωρεάν

		

		
				kreativ

				δημιουργικός

		

		
				Kreativität (die)

				δημιουργικότητα

		

		
				kultiviert

				εξευγενισμένος

		

		
				kummerlos

				ανέμελος

		

		
				Kunde,-n (der)

				πελάτης

		

		
				kurze Zeit

				σύντομος χρόνος

		

		
				kuschelstark

				χουζούρικος

		

		
				kuschelstark

				χουχουλιάρικος

		

		
				kuschelweich

				μαλακό σαν βαμβάκι

		

		
				Langeweile (die)

				βαρεμάρα

		

		
				langweilig

				βαρετός

		

		
				leben

				ζω

		

		
				Leben,- (das)

				ζωή

		

		
				lecker

				εύγευστος

		

		
				leicht

				ελαφρύς

		

		
				leidenschaftlich

				παθιασμένος

		

		
				Liebe (die)

				αγάπη

		

		
				lieben A

				αγαπώ

		

		
				life

				life

		

		
				Lifestyle (der)

				λάιφ στάιλ

		

		
				live

				λάιφ

		

		
				luftig

				αέρινος

		

		
				Luxus (der)

				πολυτέλεια

		

		
				machen A

				κάνω

		

		
				Macht,"e (die)

				δύναμη

		

		
				makellos

				άψογος

		

		
				markant

				χαρακτηριστικός

		

		
				maximal

				μέγιστος

		

		
				mehr

				περισσότερος

		

		
				Mensch,en (der)

				άνθρωπος

		

		
				minimal

				ελαχιστός

		

		
				Möglichkeit,-en (die)

				δυνατότητα

		

		
				Musik (die)

				μουσική

		

		
				N verleiht Flügel

				κάτι δίνει φτερά

		

		
				Natur (die)

				φύση

		

		
				natürlich

				φυσικός

		

		
				neu

				καινούριος

		

		
				neu

				νέος

		

		
				Neuland (das)

				ανεξερεύνητο έδαφος

		

		
				ökologisch

				ποκολογικός

		

		
				optimal

				βέλτιστος

		

		
				Original,-e (das)

				πρωτότυπο

		

		
				originell

				πρωτότυπος

		

		
				Partner,- (der)

				σύντροφος

		

		
				passioniert

				παθιασμένος

		

		
				Pefektion (die)

				τελειότητα

		

		
				perfekt

				άψογος

		

		
				perfekt

				τέλειος

		

		
				Perfektion (die)

				τελειότητα

		

		
				Pflege (die)

				περιποίηση

		

		
				pflegen A

				περιποιούμαι

		

		
				Poesie (die)

				ποίηση

		

		
				poetisch

				ποιητικό

		

		
				porentief

				υπερβαθύς

		

		
				Power (die)

				δύναμη

		

		
				powern

				φορτσάρω

		

		
				praktisch 

				πρακτικός

		

		
				Preisknaller,- (der)

				σούπερ τιμή

		

		
				preiwert

				οικονομικός

		

		
				prima

				υπέροχος

		

		
				Prime Time (die)

				ώρες αιχμής τηλεθέασης

		

		
				probieren A

				δοκιμάζω

		

		
				professionell

				επαγγελματικός

		

		
				professionelle Ergebnisse

				επαγγελματικά αποτελέσματα

		

		
				pur 

				καθαρός

		

		
				quadratisch 

				τετράγωνο

		

		
				Qualität ,-en (die)

				ποιότητα

		

		
				qualitativ

				ποιοτικός

		

		
				Qualitätsbonus (der)

				εύσημο ποιότητας

		

		
				Quelle,-n (die)

				πηγή

		

		
				quellen aus D

				πηγάζω από

		

		
				Rabatt (der)

				έκπτωση

		

		
				reduziert

				μειωμένος

		

		
				rein

				καθαρός

		

		
				reine Sanftheit (die)

				καθαρή απαλότητα

		

		
				Relaunch (der)

				επαναπροώθηση διαφημιστικού

		

		
				revolutionär

				επαναστατικός

		

		
				Rub-Off-Effekt,-e (der)

				ενίσχυση της σοβαρότητας μιας διαφήμισης μέσω της δημοσίευσής της σε σοβάρο επικοινωνιακό μέσον

		

		
				sanft

				απαλός

		

		
				Sanftheit (die)

				απαλότητα

		

		
				sauber

				καθαρός

		

		
				schaffen A

				δημιουργώ

		

		
				schick 

				κομψός

		

		
				schlemmen (A)

				καλοτρώω

		

		
				schmecken A

				γεύομαι κάτι

		

		
				schnell

				ταχύς

		

		
				schön 

				όμορφος

		

		
				Sensation,-en (die)

				εντυπωσιακό νέο

		

		
				sensationell

				εντυπωσιακός

		

		
				Service (der)

				σέρβις

		

		
				setzen auf A

				ποντάρω σε

		

		
				sexy

				σέξι

		

		
				sich lohnen

				αξίζει να

		

		
				sicher 

				σίγουρος

		

		
				Sicherheit (die)

				σιγουριά

		

		
				Sie

				εσείς [πλ.]

		

		
				Sinne (die) [Pl.]

				αισθήσεις

		

		
				sonnenreif

				ωριμασμένος (στον ήλιο)

		

		
				sonnenweiß

				κάτασπρος

		

		
				souverän

				κυρίαρχος

		

		
				Souveränität (die)

				κυριαρχία

		

		
				sparen A

				εξοικονομώ

		

		
				spezial

				ειδικό

		

		
				stark

				δυνατός

		

		
				stärken A

				ενδυναμώνω

		

		
				Stil,e (der)

				στιλ

		

		
				strahlend

				λαμπερός

		

		
				super

				σούπερ

		

		
				süß

				γλυκός

		

		
				Technik (die)

				τεχνολογία

		

		
				testen A

				δοκιμάζω

		

		
				Testimonial,-s (das)

				τεστιμόνιαλ (δήλωση σε ζωντανή αναμετάδωση ότι έχεις δοκμάσει ένα προϊόν)

		

		
				toll 

				απίθανος

		

		
				total

				ολικός

		

		
				träumen von D

				ονειρεύομαι

		

		
				traumhaft

				ονειρικός

		

		
				Trumpf,"e (der)

				ατού

		

		
				überlegen

				ανώτερος

		

		
				Überlegenheit (die)

				ανωτερότητα

		

		
				überzeugen A

				πείθω

		

		
				ultimativ

				απόλυτος

		

		
				umweltfreundlich

				φιλικός προς το περιβάλλον

		

		
				unersetzlich 

				αναντικατάστατος

		

		
				unmöglich

				αδύνατον

		

		
				unumgänglich

				αναπόφευκτος 

		

		
				unverwechselbar

				χαρακτηριστικός

		

		
				verdienen A

				κερδίζω [χρήματα]

		

		
				verführen A

				αποπλανώ

		

		
				Verführung (die)

				αποπλάνηση

		

		
				versuchen A

				δοκιμάζω

		

		
				Versuchung (die)

				πειρασμός

		

		
				Vertrauen (das)

				εμπιστοσύνη

		

		
				vielschichtig

				πολυεπίπεδος

		

		
				Vielschichtigkeit (die)

				πολυπλοκότητα

		

		
				Vision,-en (die)

				όραμα

		

		
				Volumen (das)

				όγκος

		

		
				vom Feinsten

				από τα πιο εκλεκτά

		

		
				Vorsprung durch A

				προβάδισμα μέσω

		

		
				wagen A

				τολμώ

		

		
				Wagnis,-se (das)

				τόλμημα

		

		
				wählen A

				επιλέγω

		

		
				waschen A

				πλένω

		

		
				Welt,-en (die)

				κόσμος

		

		
				Werbetext,-e (der)

				διαφημιστικό κείμενο

		

		
				wertvoll

				πολύτιμος

		

		
				Willkommen!

				καλώς ορίσατε!

		

		
				wir

				εμείς

		

		
				Wirkung,-en (die)

				επίδραση

		

		
				Wissen (das)

				γνώση

		

		
				wissen A

				γνωρίζω

		

		
				wissen, was man hat

				ξέρω τι έχω

		

		
				wissen, woran man ist

				ξέρω με τι έχω να κάνω

		

		
				wohlig

				ευχάριστος

		

		
				Wunsch erfüllen D

				εκπληρώνω μια ευχή σε κάποιον

		

		
				zart

				τρυφερός

		

		
				Zartheit (die)

				τρυφερότητα

		

		
				zertifiziert

				πιστοποιημένος

		

		
				Zuhause (das)

				σπιτικό
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				crazy

				crazy

		

		
				energy

				Energy

		

		
				life

				life

		

		
				αγάπη

				Liebe (die)

		

		
				αγαπώ

				lieben A

		

		
				αγοράζω 

				kaufen A

		

		
				αδύνατον

				unmöglich

		

		
				αέρινος

				luftig

		

		
				αισθήσεις

				Sinne (die) [Pl.]

		

		
				αληθινός

				echt

		

		
				αναζητείται

				gesucht N

		

		
				ανακαλύπτω

				entdecken A

		

		
				ανακαλύψη

				Entdeckung,-en (die)

		

		
				αναντικατάστατος

				unersetzlich 

		

		
				αναπόφευκτος 

				unumgänglich

		

		
				ανέμελος

				kummerlos

		

		
				ανεξερεύνητο έδαφος

				Neuland (das)

		

		
				άνθρωπος

				Mensch,-en (der)

		

		
				αντιγυραντικός

				Antiaging

		

		
				ανώτερος

				überlegen

		

		
				ανωτερότητα

				Überlegenheit (die)

		

		
				αξίζει να

				sich lohnen

		

		
				απαλός

				sanft

		

		
				απαλότητα

				Sanftheit (die)

		

		
				απάτη

				Betrug (der)

		

		
				απίθανος

				toll 

		

		
				απλός

				einfach

		

		
				από αγάπη για

				aus Liebe zu D

		

		
				από τα πιο εκλεκτά

				vom Feinsten

		

		
				αποδέχομαι κάτι

				akzeptieren A

		

		
				αποδοτικός

				effizient

		

		
				αποδοτικότητα

				Effizienz (die)

		

		
				απολαμβάνω

				genießen A

		

		
				απόλαυση

				Genuss,"e (der)

		

		
				απόλυτος

				ultimativ

		

		
				αποπλάνηση

				Verführung (die)

		

		
				αποπλανώ

				verführen A

		

		
				αποτελεσματικός

				effektiv

		

		
				άριστης ποιότητας

				hochwertig

		

		
				αρωματικός 

				aromatisch

		

		
				ατομικός

				individuell

		

		
				ατομικότητα

				Individualität (die)

		

		
				ατού

				Trumpf,"e (der)

		

		
				αυτοκράτορας μεταξύ

				Kaiser unter D

		

		
				άψογος

				makellos

		

		
				άψογος

				perfekt

		

		
				βάζω σε πειρασμό

				in Versuchung bringen A

		

		
				βαρεμάρα

				Langeweile (die)

		

		
				βαρετός

				langweilig

		

		
				βασιλιάς μεταξύ

				König unter D

		

		
				βασιλικός

				königlich

		

		
				βέλτιστος

				optimal

		

		
				βίωμα

				Erlebnis,-se (das)

		

		
				βιώνω

				erleben A

		

		
				βοηθώ

				helfen D

		

		
				βρίσκω ευχαρίστηση σε

				Freude haben an (D)

		

		
				γεύομαι κάτι

				schmecken A

		

		
				γεύση

				Geschmack,"er (der)

		

		
				γεύση

				Geschmacksrichtung,-en (die)

		

		
				για κολατσιό

				für zwischendurch

		

		
				γιγαντιαίο

				gigantisch

		

		
				γκλαμουριάρικος

				glamurös

		

		
				γλυκός

				süß

		

		
				γνωρίζω

				wissen A

		

		
				γνώση

				Wissen (das)

		

		
				δεν χορταινω με τίποτα

				einfach nicht genug bekommen

		

		
				δέρμα

				Haut (die)

		

		
				δημιουργικός

				kreativ

		

		
				δημιουργικότητα

				Kreativität (die)

		

		
				δημιουργώ

				schaffen A

		

		
				διαφημιστικό κείμενο

				Werbetext,-e (der)

		

		
				δίκαια τιμή

				fairer Preis

		

		
				δίκαιος

				fair

		

		
				δοκιμάζω

				probieren A

		

		
				δοκιμάζω

				testen A

		

		
				δοκιμάζω

				versuchen A

		

		
				δύναμη

				Macht,"e (die)

		

		
				δύναμη

				Power (die)

		

		
				δύναμη

				Power (die)

		

		
				δυνατός

				stark

		

		
				δυνατός (σαν αρκούδα)

				bärenstark

		

		
				δυνατότητα

				Möglichkeit,-en (die)

		

		
				δωρεάν

				gratis

		

		
				δωρεάν

				kostenlos

		

		
				εγγυόμαι

				garantieren D/A

		

		
				εγκαθιστώ 

				einrichten A

		

		
				εγώ

				ich

		

		
				ειδήμων

				Experte,-n (der)

		

		
				ειδικό

				spezial

		

		
				εκατό τοις εκατό

				hundertprozentig

		

		
				εκλεκτός

				fein

		

		
				εκπληρώνω 

				erfüllen A

		

		
				εκπληρώνω μια ευχή σε κάποιον

				Wunsch erfüllen D

		

		
				έκπτωση

				Rabatt (der)

		

		
				ελαφρύς

				leicht

		

		
				ελαχιστός

				minimal

		

		
				ελευθερία

				Freiheit (die)

		

		
				ελκυστικός

				anziehend

		

		
				εμείς

				wir

		

		
				εμπιστοσύνη

				Vertrauen (das)

		

		
				έμπνευση

				Inspiration,-en (die)

		

		
				έμπνευση [ιδέα]

				Einfall,"e (der)

		

		
				εμπνέω

				inspirieren A

		

		
				ενδυναμώνω

				stärken A

		

		
				ενέργεια

				Energie (die)

		

		
				ενεργός

				aktiv

		

		
				ένθετο (σε περιοδικό)

				Beihefter,- (der)

		

		
				ενθουσιασμός 

				Faszination (die)

		

		
				ενίσχυση της σοβαρότητας μιας διαφήμισης μέσω της δημοσίευσής της σε σοβαρό επικοινωνιακό μέσον

				Rub-Off-Effekt,-e (der)

		

		
				έντονος

				intensiv

		

		
				εντυπωσιακό νέο

				Sensation,-en (die)

		

		
				εντυπωσιακός

				faszinierend

		

		
				εντυπωσιακός

				sensationell

		

		
				εξαιρετικά ενεργός 

				bärenaktiv

		

		
				εξερευνώ

				erkunden A

		

		
				εξευγενισμένος

				kultiviert

		

		
				εξοικονομώ

				sparen A

		

		
				έξτρα φρέσκος

				extra frisch

		

		
				έξυπνος

				klug

		

		
				επαγγελματικά αποτελέσματα

				professionelle Ergebnisse

		

		
				επαγγελματικός

				professionell

		

		
				επαναπροώθηση διαφημιστικού

				Relaunch (der)

		

		
				επαναστατικός

				revolutionär

		

		
				επίδραση

				Wirkung,-en (die)

		

		
				επίκαιρο

				aktuell

		

		
				επιλέγω

				wählen A

		

		
				επιτέλους

				endlich 

		

		
				επιτυχία

				Erfolg,-e (der)

		

		
				εσείς [πλ.]

				Sie

		

		
				έτοιμος

				fertig

		

		
				ευγενής

				edel

		

		
				εύγευστος

				lecker

		

		
				ευθύς

				direkt

		

		
				εύσημο ποιότητας

				Qualitätsbonus (der)

		

		
				ευτυχής

				glücklich

		

		
				ευφυής

				intelligent

		

		
				ευχάριστος

				wohlig

		

		
				ζω

				leben

		

		
				ζωή

				Leben,- (das)

		

		
				ιδανικός

				ideal

		

		
				ιδέα

				Idee,-n (die)

		

		
				ιδιαιτερος

				besonder-

		

		
				ικανότητα

				Kompetenz (die)

		

		
				καθαρή απαλότητα

				reine Sanftheit (die)

		

		
				καθαρός

				pur 

		

		
				καθαρός

				rein

		

		
				καθαρός

				sauber

		

		
				καινοτόμος

				innovativ

		

		
				καινούριο

				neu

		

		
				κάλλιστος

				Beste (das)

		

		
				κάλος

				gut

		

		
				καλοτρώω

				schlemmen (A)

		

		
				καλύτερος

				besser

		

		
				καλώς ορίσατε!

				willkommen!

		

		
				κάνω

				machen A

		

		
				κατανάλωση

				Konsum (der)

		

		
				καταναλωτής

				Abnehmer,- (der)

		

		
				καταναλωτής

				Konsument,-en (der)

		

		
				καταπληκτικός

				großartig

		

		
				κάτασπρος

				sonnenweiß

		

		
				κάτι αρέσει σε 

				gefallen Ν/D

		

		
				κάτι δίνει φτερά

				N verleiht Flügel

		

		
				κάτι είναι νόστιμο

				etwas schmeckt

		

		
				κερδίζω [χρήματα]

				verdienen A

		

		
				κινώ

				bewegen A

		

		
				κομψός

				schick 

		

		
				κόντσεπτ

				Konzept,-e (das)

		

		
				κόσμος

				Welt,-en (die)

		

		
				κρεμώδης

				cremig

		

		
				κυριαρχία

				Souveränität (die)

		

		
				κυρίαρχος

				souverän

		

		
				λάιφ

				live

		

		
				λάιφ στάιλ

				Lifestyle (der)

		

		
				λαμβάνω

				bekommen A

		

		
				λαμπερός

				strahlend

		

		
				λυτρώνω

				erlösen A

		

		
				λύτρωση

				Erlösung (die)

		

		
				μαλακό σαν βαμβάκι

				kuschelweich

		

		
				μαλακότατο

				kinderweich

		

		
				με ενεργή αναπνοή

				atmungsaktiv

		

		
				με έντονη γεύση

				herzhaft

		

		
				μεγαλοφυής

				genial

		

		
				μεγαλοφυΐα

				Genialität (die)

		

		
				μεγαλόψυχος

				edel

		

		
				μέγιστος

				maximal

		

		
				μειωμένος

				reduziert

		

		
				μέλλον

				Future 

		

		
				μισώ

				hassen A

		

		
				μοναδικός

				einmalig

		

		
				μοναδικός

				einzigartig

		

		
				μου αρέσει

				gut finden (A)

		

		
				μουσική

				Musik (die)

		

		
				μπρούσκος

				herb

		

		
				νέο

				neu

		

		
				νέος

				neu

		

		
				ξέρω με τι έχω να κάνω

				wissen, woran man ist

		

		
				ξέρω τι έχω

				wissen, was man hat

		

		
				ξεχωριστός

				apart

		

		
				ξύπνιο

				clever

		

		
				ό,τι καλύτερο

				Allerbeste (das)

		

		
				όγκος

				Volumen (das)

		

		
				οικονομικός

				günstig

		

		
				οικονομικός

				preiwert

		

		
				ολικός

				total

		

		
				όλο το εικοσιτετράωρο

				24h

		

		
				ολόλευκος

				blütenweiß

		

		
				όμορφος

				schön 

		

		
				ονειρεύομαι

				träumen von D

		

		
				ονειρικός

				traumhaft

		

		
				όραμα

				Vision,-en (die)

		

		
				ουράνιος

				himmlisch

		

		
				παθιασμένος

				leidenschaftlich

		

		
				παθιασμένος

				passioniert

		

		
				πανεύκολο 

				kinderleicht

		

		
				πάντα

				immer

		

		
				πάνφρεσκος

				knackfrisch

		

		
				παροχή υπηρεσιών

				Dienstleistung,-en (die)

		

		
				πείθω

				überzeugen A

		

		
				πειρασμός

				Versuchung (die)

		

		
				πελάτης

				Kunde,-n (der)

		

		
				πεντακάθαρος

				blitzblank

		

		
				περιποίηση

				Pflege (die)

		

		
				περιποιούμαι

				pflegen A

		

		
				περισσότερος

				mehr

		

		
				πηγάζω από

				quellen aus D

		

		
				πηγή

				Quelle,-n (die)

		

		
				πιστοποιημένος

				zertifiziert

		

		
				πλένω

				waschen A

		

		
				ποίηση

				Poesie (die)

		

		
				ποιητικό

				poetisch

		

		
				ποιότητα

				Qualität ,-en (die)

		

		
				ποιοτικός

				qualitativ

		

		
				ποκολογικός

				ökologisch

		

		
				πολυεπίπεδος

				vielschichtig

		

		
				πολυπλοκότητα

				Vielschichtigkeit (die)

		

		
				πολυτέλεια

				Luxus (der)

		

		
				πολύτιμος

				wertvoll

		

		
				ποντάρω σε

				setzen auf A

		

		
				πρακτικός

				praktisch 

		

		
				προβάδισμα μέσω

				Vorsprung durch A

		

		
				πρωτότυπο

				Original,-e (das)

		

		
				πρωτότυπος

				originell

		

		
				σέξι

				sexy

		

		
				σέρβις

				Service (der)

		

		
				σήμερα

				heute

		

		
				σιγουριά

				Sicherheit (die)

		

		
				σίγουρος

				sicher 

		

		
				σούπερ

				super

		

		
				σούπερ τιμή

				Preisknaller,- (der)

		

		
				σπιτικό

				Zuhause (das)

		

		
				σταθερές τιμές

				feste Preise

		

		
				στιλ

				Stil,e (der)

		

		
				συγχώνευση

				Fusion,-en (die)

		

		
				συμπληρωματικός

				komplementär

		

		
				σύντομος χρόνος

				kurze Zeit

		

		
				σύντροφος

				Partner,- (der)

		

		
				σχιχτός

				knackig

		

		
				τα πάντα γύρω από

				alles rund um A

		

		
				ταχύς

				schnell

		

		
				τελείος

				ganz

		

		
				τέλειος

				perfekt

		

		
				τελειότητα

				Pefektion (die)

		

		
				τεστιμόνιαλ (δήλωση σε ζωντανή αναμετάδωση ότι έχεις δοκμάσει ένα προϊόν)

				Testimonial,-s (das)

		

		
				τετράγωνο

				quadratisch 

		

		
				τεχνολογία

				Technik (die)

		

		
				τόλμημα

				Wagnis,-se (das)

		

		
				τολμώ

				wagen A

		

		
				τραγανιστός

				knackig

		

		
				τρυφερός

				zart

		

		
				τρυφερότητα

				Zartheit (die)

		

		
				υγεία

				Gesundheit (die)

		

		
				υγειές

				gesund 

		

		
				υπάρχουν πολλά να γίνουν

				es gibt viel zu tun

		

		
				υπεραποτελεσματικός

				hochwirksam

		

		
				υπερβαθύς

				porentief

		

		
				υπέροχος

				prima

		

		
				φανταστικός

				geil

		

		
				φιλικός προς το περιβάλλον

				umweltfreundlich

		

		
				φορτσάρω

				powern

		

		
				φρεσκάδα

				Frische (die)

		

		
				φρέσκος

				frisch 

		

		
				φρουτώδης

				fruchtig

		

		
				φύση

				Natur (die)

		

		
				φυσικός

				natürlich

		

		
				φωτεινό μυαλό

				helle Kopf,"e (der)

		

		
				χαλαρός

				cool

		

		
				χαρακτηριστικός

				markant

		

		
				χαρακτηριστικός

				unverwechselbar

		

		
				χουζούρικος

				kuschelstark

		

		
				χουχουλιάρικος

				kuschelstark

		

		
				ψωνίζω

				einkaufen A

		

		
				ώρες αιχμής τηλεθέασης

				Prime Time (die)

		

		
				ωριμασμένος (στον ήλιο)

				sonnenreif
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				abbilden A

				απεικονίζω

		

		
				Abendessen,- (das)

				βραδυνό

		

		
				abendliche Festessen zu Christi Auferstehung (das)

				Αναστάσιμο δείπνο

		

		
				abheben

				απογειώνομαι

		

		
				absolute Meeting Point,-s (das)

				απόλυτο meeting point

		

		
				Ägäis (die)

				Αιγαίο

		

		
				Aktivität,-en (die)

				δραστηριότητες

		

		
				alte Hafen," (der)

				παλιό λιμάνι

		

		
				Altstadt,"e (die)

				παλιά πόλη

		

		
				amphitheatralisch

				αμφιθεατρικά

		

		
				an der Küste entlang

				παραλιακά

		

		
				Andacht (die)

				κατάνυξη

		

		
				andächtig

				κατανυκτικός

		

		
				angenehm

				ευχάριστος 

		

		
				anziehend

				δελεαστικός

		

		
				anziehend

				θελκτικός

		

		
				Architektonik (die)

				αρχιτεκτονική

		

		
				Ästhet,-en (der)

				εστέτ

		

		
				Ästhetik (die)

				αισθητική

		

		
				ätherisch

				αέρινος

		

		
				atmen

				αναπνέω

		

		
				auf den ersten Blick

				κεραυνοβόλος

		

		
				auf der Anhöhe

				στο ύψωμα 

		

		
				Ausflug,-"e (der)

				εξόρμηση

		

		
				ausgeben A

				κερνώ

		

		
				ausgezeichnet

				υπέροχος

		

		
				ausschließlich gewidmet sein D

				αφιερωμένος αποκλειστικά

		

		
				Außenpool,-s (der)

				εξωτερική πισίνα

		

		
				äußern A

				εκφράζω

		

		
				außerordentliche Erfahrung,-en (die)

				ξεχωριστή εμπειρία

		

		
				äußerst eindrucksvoll

				φαντασμαγορικά

		

		
				Aussicht (die)

				θέα

		

		
				ausstrahlen A

				εκπέμπω

		

		
				ausströmen A

				αποπνέω

		

		
				aussuchen A

				διαλέγω

		

		
				authentisch

				αυθεντικός

		

		
				authentisch

				γνήσιος

		

		
				authentische Küche,-n (die)

				αυθεντική κουζίνα

		

		
				Balkon,-s (der) mit Aussicht

				μπαλκόνι με θέα

		

		
				Bar,-s (die)

				μπαρ

		

		
				Bauernhof,"e (der)

				φάρμα

		

		
				beeindruckend

				εντυπωσιακός

		

		
				begleiten A

				συνοδεύω

		

		
				beherbergen A

				φιλοξενώ

		

		
				bekannt

				γνωστός

		

		
				beleuchten A

				φωτίζω

		

		
				beliebt

				δημοφιλής

		

		
				beobachten A

				παρακολουθώ

		

		
				Berufsreise,-n (die)

				επαγγελματικό ταξίδι

		

		
				berühmt

				διάσημος

		

		
				berühmt

				περίφημος

		

		
				berühmt sein für A

				φημίζομαι 

		

		
				besichtigen A

				επισκέπτομαι (αξιοθέατα)

		

		
				bestehen aus D

				αποτελούμαι

		

		
				besuchen A

				επισκέπτομαι 

		

		
				bewirten A

				φιλεύω

		

		
				bieten (D)/A

				προσφέρω

		

		
				bildschön

				πανέμορφος

		

		
				biologisch 

				βιολογικός 

		

		
				blitzblank

				παεντακάθαρος

		

		
				blühen

				ανθώ 

		

		
				Blumengarten," (der)

				λουλουδόκηποι

		

		
				braten A

				ψήνω

		

		
				Brauch," e (der)

				έθιμο

		

		
				Büfett,- (das)

				μπουφές

		

		
				Bungalow,-s (der)

				μπάνγκαλόου

		

		
				Business Zimmer,- (das)

				business δωμάτια

		

		
				Business-Reisende,-n (der)

				business ταξιδιώτης

		

		
				charismatisch

				χαρισματικός

		

		
				charmant

				γοητευτικός 

		

		
				Charme (der)

				γοητεία

		

		
				Charme (der) einer anderen Zeit

				γοητεία άλλης εποχής

		

		
				Christi Auferstehung (die)

				Ανάσταση

		

		
				danken D

				ευχαριστώ

		

		
				darstellen A

				αποτελώ

		

		
				dekorieren A

				στολίζω

		

		
				dekoriert

				διακοσμημένος

		

		
				den Eindruck haben

				θαρρώ

		

		
				die Fortbewegung mit D

				μετακίνηση

		

		
				die Wahl treffen

				επιλέγω

		

		
				Dienstleistung,-en (die)

				υπηρεσία

		

		
				direkt am Meer

				μπροστά στη θάλασσα

		

		
				Doppelzimmer,- (das)

				δίκλινο

		

		
				Dreibettzimmer,- (das)

				τρίκλινο

		

		
				duftend

				ευωδιαστός

		

		
				Edelstein,-e (der) Krone

				πετράδι του στέμματος

		

		
				ein Hotel als Bezugspunkt für A

				ξενοδοχείο σημείο αναφοράς για

		

		
				einatmen A

				εισπνέω 

		

		
				eindrucksvoll

				εντυπωσιακός

		

		
				eine Welt unerschöpflichen Spiels

				κόσμος ανεξάντλητου παιχνιδιού

		

		
				einen Kurztrip unternehmen

				αποδρώ

		

		
				einen Preis verleihen D

				απονέμω βραβείο

		

		
				eingeschränkt

				περιορισμένος

		

		
				einheimisch

				ντόπιος

		

		
				einmalige Atmosphäre (die)

				μοναδική ατμόσφαιρα

		

		
				einweihen A (in A) 

				μυούμαι σε

		

		
				Einwohner,- (der)

				κάτοικος

		

		
				Einzelzimmer,- (das)

				μονόκλινο

		

		
				einzigartig

				ανεπανάλυπτο

		

		
				einzigartig

				μοναδικός

		

		
				einzigartige Erlebnis,-se (das)

				μοναδική εμπειρία

		

		
				einzigartige Momente (der)

				μοναδικές στιγμές

		

		
				Empfang,-"e (der)

				δεξίωση

		

		
				empfangen A

				υποδέχομαι

		

		
				enden (inA)

				καταλήγω

		

		
				entdecken A

				ανακαλύπτω

		

		
				enthalten A

				περιλαμβάνω

		

		
				entscheiden A

				αποφασίζω

		

		
				Entspannung (die)

				χαλάρωση

		

		
				erbauen A

				χτίζω

		

		
				erbaut auf D

				χτισμένο πάνω σε

		

		
				erfahren A

				μαθαίνω

		

		
				erfreulich

				χαρμόσυνος

		

		
				erfrischend

				δροσερός

		

		
				erfüllen A

				εκπληρώνω

		

		
				erholsam

				αναζωογονιτικός

		

		
				erholsam

				ξεκούραστος

		

		
				Erholung (die)

				αναψυχή

		

		
				Erholung (die)

				ξεκούραση

		

		
				erkunden A 

				ανακαλύπτω (διαδικασία)

		

		
				erkunden A 

				εξερευνώ

		

		
				erleben A

				ζω κάτι

		

		
				erstaunlich

				καταπληκτικός

		

		
				erwarten A

				προσμένω

		

		
				exotisch

				εξωτικός

		

		
				fabelhaft

				εξαίσιος

		

		
				fahren nach D

				πηγαίνω οδικώς

		

		
				familiär

				οικογενειακός

		

		
				Familienvilla/-villen (die)

				οικογενειακές βίλλες

		

		
				Familienzimmer,- (das)

				οικογενειακά δωμάτια

		

		
				fantastische Spiele

				απίθανα παιχνίδια

		

		
				fasten

				νυστεύω

		

		
				Feier,-n (die)

				γλέντι

		

		
				feierlich

				γιορτινός

		

		
				feiern 

				γλεντώ 

		

		
				feiern A

				γιορτάζω 

		

		
				Ferien (die [Pl.])

				διακοπές (παιδιών, μαθητών, φοιτητών)

		

		
				Ferienhaus,"er (das)

				εξοχικό

		

		
				Fitnessraum,"e (der)

				γυμναστήριο

		

		
				fliegen nach D

				πετώ

		

		
				fließen

				ρέω

		

		
				fragen nach D

				ζητώ κάτι

		

		
				freudige Nachricht,-en (die)

				χαρμόσυνο μήνυμα

		

		
				freundlich

				φιλικός

		

		
				fröhlich

				χαρούμενος

		

		
				Frühlings-

				ανοιξιάτικός

		

		
				Frühstück,-e (das)

				πρωινό 

		

		
				Frühstücksbüffet,- (das)

				πρωινός μπουφές 

		

		
				führen zu D

				οδηγώ σε

		

		
				funkelnagelneu

				ολοκαίνουργιος

		

		
				ganz anderer

				αλλιώτικος

		

		
				Gasse,-n (die)

				σοκάκι

		

		
				gastfreundlich

				φιλόξενος

		

		
				Gastfreundschaft par excellence

				ορισμός της φιλοξενίας

		

		
				Gastfreundschaft,- (die)

				φιλοξενία

		

		
				Gebäude,- (das)

				κτήριο

		

		
				Gebäude,- (das)

				κτίσμα

		

		
				geblendet werden

				θαμπώνομαι

		

		
				geeignete Wahl (die)

				ενδεδειγμένη επιλογή

		

		
				Gelage,- (das)

				γλέντι

		

		
				geliebt

				αγαπημένος

		

		
				geliebt

				πολυαγαπημένος

		

		
				gemütlich

				άνετος

		

		
				genießen A

				απολαμβάνω

		

		
				genießen A

				ευχαριστιέμαι

		

		
				Geräusch (das) des Meeres

				ήχος της θάλασσας

		

		
				Geschäft,"e (das)

				μαγαζί

		

		
				geschmackliche Hochgenuss,"e (der)

				πανδαισία γεύσεων

		

		
				gestrig

				χθεσινός

		

		
				Getränk,-e (das)

				ρόφημα

		

		
				Getränke ausgeschlossen

				εξαιρούνται ποτά και ροφήματα

		

		
				gewinnen A

				κερδίζω

		

		
				Glanz (der)

				λάμψη

		

		
				glänzend

				λαμπερός

		

		
				gleichen D

				μοιάζω σαν

		

		
				gratis

				δωρεάν

		

		
				Grillen (das)

				ψήσιμο

		

		
				groß feiern

				ξεφαντώνω

		

		
				große Unternehmen,- (das)

				μεγάλες εταιρίες

		

		
				Hafen," (der)

				λιμάνι

		

		
				Halbinsel,-n (die)

				χερσόνησος

		

		
				Halbpension (die)

				ημιδιατροφή

		

		
				Hamam,-s (das)

				χαμάμ

		

		
				Hauptstadt,-" e (die)

				πρωτεύουσα

		

		
				hausgemachte Kost (die)

				σπιτικά φαγητά

		

		
				hausgemachte Leckerei,-en (die)

				σπιτικές γεύσεις

		

		
				herbstlich

				φθινοπωρινός

		

		
				hervorragende Unterkunftsbedingungen

				εξαιρετικές συνθήκες διαμονής

		

		
				heutig

				σημερινός

		

		
				historisch

				ιστορικός

		

		
				historisches Kloster, " (das)

				ιστορικό μοναστήρι

		

		
				hohe Ästhetik (die)

				υψηλή αισθητική

		

		
				Hotel,-s (das)

				ξενοδοχείο

		

		
				Hotelflächen mit üppigem Grün

				καταπράσινη έκταση του ξενοδοχείου

		

		
				ideale Wahl (die)

				ιδανική επιλογή

		

		
				im Preis mit einbegriffen/inklusive

				τιμή συμπεριλαμβάνει

		

		
				immens

				τεράστια

		

		
				imposant

				επιβλητικό

		

		
				in allernächster Nähe

				σε απόσταση αναπνοής

		

		
				in die Ferne schauen

				αγναντεύω

		

		
				inklusive Frühstück

				συμπεριλαμβάνει πρωινό

		

		
				Innenpool,-s (der)

				εσωτερική πισίνα

		

		
				Insel-

				νησιώτικος

		

		
				Inselecke,-n (die)

				νησιώτικες γωνιές

		

		
				Inselglanz (der)

				νησιώτικη λάμψη

		

		
				international

				διεθνές

		

		
				Jacuzzi,-s (der)

				τζακούζι

		

		
				jährlich

				ετήσιος

		

		
				jeden Wunsch erfüllen D

				εκπληρώνω κάθε επιθυμία

		

		
				Kapelle,-n (die)

				εκκλησάκι

		

		
				Kapelle,-n (die)

				παρεκκλήσι

		

		
				Karfreitag (der)

				Μεγάλη Παρασκευή

		

		
				Karfreitagsprozession des Epitaphs

				περιφορά του Επιταφίου

		

		
				Kauf," e (der)

				αγορά [με χρήμα]

		

		
				kennen A

				γνωρίζω

		

		
				Kinderprogramm,-e (das)

				παιδικό πρόγραμμα

		

		
				Kinderspielzimmer,- (das)

				παιδότοπος

		

		
				kinematographisch

				κινηματογραφικός

		

		
				Kirche,-n (die) 

				εκκλησία

		

		
				kleine Leckerbissen,- (der)

				μεζές

		

		
				Knirps,-e (der)

				μπόμπιρας

		

		
				kombinieren A

				συνδυάζω

		

		
				Komfort (der)

				άνεση

		

		
				Kongress,-e (der)

				συνέδριο

		

		
				Kongressraum,-"e (der)

				συνεδριακός χώρος

		

		
				Königreich,-e (das) der Kinder

				βασίλειο των παιδιών

		

		
				Kontakt (der)

				επικοινωνία

		

		
				Köstlichkeit,-en (die)

				καλούδια

		

		
				Köstlichkeit,-en (die)

				νοστιμιές

		

		
				kristallen

				κριστάλλινος

		

		
				Küche,-n (die)

				κουζίνα

		

		
				Kunde,-n (der)

				πελάτης

		

		
				Kurztrip,-s (der)

				απόδραση

		

		
				kykladisch

				κυκλαδίτικος

		

		
				lächeln 

				χαμογελώ

		

		
				Landhaus,-"er (das)

				θέρετρο

		

		
				lassen Sie sich nicht +A entgehen

				μη χάσετε

		

		
				Leckerbissen,- (der)

				λιχουδιές

		

		
				Liebe und Hingabe

				μεράκι

		

		
				Lieblings-

				αγαπημένος

		

		
				lokale Tanzgruppe,-n (die)

				τοπικό χορευτικό συγκρότημα

		

		
				Lust und Laune

				κέφι και ζωντάνια

		

		
				luxoriöser Hotelkomplex,-e (der)

				πολυτελές συγκρότημα

		

		
				luxuriös

				πολυτελή

		

		
				luxuriöse Zimmer (das)

				πολυτελή δωμάτια

		

		
				Luxus (der)

				πολυτέλεια

		

		
				Luxus ausstrahlen

				αποπνέει πολυτέλεια

		

		
				Mahl,-e (das)

				τραπέζι 

		

		
				majestätisch

				μεγαλοπρεπής

		

		
				malerisch

				γραφικός

		

		
				malerische Gasse,-n (die)

				γραφικό σοκάκι

		

		
				märchenhaft

				παραμυθένιος

		

		
				Markt,"e (der)

				αγορά [μαγαζιά]

		

		
				Meer,-e das

				θάλασσα

		

		
				Meeres-

				θαλασσινός

		

		
				mit dem Auto

				οδικώς

		

		
				mit dem Schiff

				δια θαλάσσης

		

		
				mit einbeziehen A

				συμπεριλαμβάνω

		

		
				mit üppigem Grün

				καταπράσινη

		

		
				Mittagessen,- (das)

				μεσημεριανό 

		

		
				möbliert

				επιπλωμένο

		

		
				modern

				σύγχρονο

		

		
				monatlich

				μηνιαίος

		

		
				mondäne Veranstaltungen

				κοσμικές εκδηλώσεις

		

		
				mondbeschienen

				φεγγαρόλουστος

		

		
				musisch

				μουσικός

		

		
				Mystizismus ausstrahlen

				αποπνέω μυστικισμό

		

		
				mythenträchtig

				φορτισμένο με το μύθο

		

		
				mythisch

				θρυλικός

		

		
				mythisch

				μυθικός

		

		
				nach altem Brauch feiern A

				γιορτάζω ένα έθιμο

		

		
				namhafte Volksfest,-e (das)

				ξακουστό πανηγύρι

		

		
				neue Empfangshalle,-n (die)

				νέα σαλόνια

		

		
				Nostalgie (die)

				νοσταλγία

		

		
				offenbaren A

				αποκαλύπτω

		

		
				Oper,-n (die)

				όπερα

		

		
				organisiert

				οργανωμένος

		

		
				originell

				αυθεντικός

		

		
				originell

				πρωτότυπος

		

		
				Ostereier färben

				βάφω αυγά

		

		
				Ostereier titschen

				τσουγκρίζω αυγά

		

		
				Osterfest,-e (das)

				Πάσχα

		

		
				Osterlamm,-"er (das)

				πασχαλινό αρνί

		

		
				osterlich 

				πασχαλινός

		

		
				osterlicher Ausflug,-"e (der)

				Πασχαλινή απόδραση

		

		
				Ostern (das)

				Πάσχα

		

		
				Ostersamstag (der)

				Μεγάλο Σάββατο

		

		
				Ostersonntag (der)

				Κυριακή του Πάσχα 

		

		
				Ostersonntag,-e (der)

				Λαμπρή

		

		
				Ostersonntagfestmahl,-e (das)

				τραπέζι της Λαμπρής

		

		
				Osterwoche (die)

				Μεγάλη Εβδομάδα

		

		
				Palast,"e (der)

				παλάτι 

		

		
				Pauschalpreis,-e (der)

				τίμη πακέτου

		

		
				pflegen A

				διατηρώ

		

		
				pittoresk

				γραφικός

		

		
				Platz,-"e (der)

				πλατεία

		

		
				Platz,-"e (der)

				χώρος

		

		
				prachtvoll

				μεγαλοπρεπής

		

		
				Preis pro Person

				τίμη κατ' άτομο

		

		
				Preis,-e (der)

				βραβείο 

		

		
				privat

				ιδιωτικός

		

		
				private Pool (der)

				πριβέ πισίνα

		

		
				probieren A

				δοκιμάζω

		

		
				programmieren A

				προγραμματίζω

		

		
				Prozession,-en (die)

				λιτανεία

		

		
				Puppentheater,- (das)

				κουκλοθέατρο

		

		
				Regenerierung,-en (die)

				αναζωογόνηση

		

		
				reich an D

				πλούσιο σε

		

		
				Reise,-n (die)

				ταξίδι

		

		
				reisen nach D/in Α/D

				ταξιδεύω

		

		
				Reservierungstelefonnummer,-n (die)

				τηλέφωνο κρατήσεων

		

		
				Restaurant,-s (das)

				εστιατόριο

		

		
				riesengroß

				τεράστια

		

		
				Ruhe (die)

				ηρεμία

		

		
				ruhig

				ήρεμος

		

		
				Rührung (die)

				συγκίνηση

		

		
				Saal,-"e (der)

				αίθουσα

		

		
				saftig

				ζουμερός

		

		
				sagenhaft

				καταπληκτικός

		

		
				Sand (der)

				άμμος

		

		
				sandig

				αμμουδερός, αμμώδης 

		

		
				Sandstrand,"e (der)

				αμμουδιά

		

		
				Sauna,-s (die)

				σάουνα

		

		
				schaffen A

				δημιουργώ

		

		
				schelmisch

				σκορτσέζικος

		

		
				schenken D

				χαρίζω

		

		
				schlafen

				κοιμάμαι 

		

		
				schmecken A

				γεύομαι

		

		
				schön

				ωραίος

		

		
				schöpfen aus D

				αντλώ από

		

		
				Sehenswürdigkeit,-en (die)

				αξιοθέατο

		

		
				sehr beliebt

				λατρεμένος

		

		
				Service (der)

				σέρβις

		

		
				sich amüsieren (bei D)

				διασκεδάζω

		

		
				sich berauschen an D

				μεθώ από

		

		
				sich D hingeben

				αφήνομαι σε

		

		
				sich dem Schoß des Luxus hingeben

				ξεχνιέμαι στην αγκαλιά της πολυτέλειας

		

		
				sich der Pflege überlassen von D

				αφήνομαι στη φροντίδα

		

		
				sich drehen um A

				περιστρέφομαι

		

		
				sich eines Anderen besinnen

				αλλάζω γνώμη

		

		
				sich entfalten

				ξετυλίσσομαι

		

		
				sich entspannen

				χαλαρώνω

		

		
				sich erfreuen an D

				χαίρομαι κάτι

		

		
				sich fortbewegen mit D

				μετακινούμαι

		

		
				sich im Tanz schwingen

				σερνω τον χορό

		

		
				sich inspirieren lassen (von D)

				εμπνέομαι από

		

		
				sich niederlassen (in D)

				εγκαθίσταμαι

		

		
				sich regenerieren

				αναζωογονούμαι

		

		
				sich sehnen nach D

				αποζητώ

		

		
				sich sehnen nach D

				νοσταλγώ

		

		
				(sich) verabschieden A (von D)

				αποχαιρετώ

		

		
				sich verlieren (in D)

				χάνομαι

		

		
				sommerlich

				καλοκαιρινός

		

		
				Sonnenaufgang," e (der)

				ανατολή ηλίου

		

		
				sonnenbeschienen

				ηλιόλουστος

		

		
				Sonnenuntergang,"e (der)

				ηλιοβασίλεμα

		

		
				souverän

				κυριαρχικό

		

		
				sparen A

				εξοικονομώ

		

		
				spazieren gehen

				περιπατώ

		

		
				Spitzen-

				κορυφαίο

		

		
				Stadthotel,-s (das)

				ξενοδοχείο πόλης

		

		
				Stadtmensch,-en (der)

				κόσμος της πόλης

		

		
				Stammkunde,-n (der)

				θαμώνας

		

		
				stattfinden

				λαμβάνω χώρα

		

		
				steinern

				πέτρινος

		

		
				stellt (N) die ideale Wahl dar

				αποτελώ την ιδανική επιλογή

		

		
				strahlend

				αστραφτερός

		

		
				Strand,"e (der)

				παραλία

		

		
				streicheln A

				χαιδεύω

		

		
				suggestiv

				ατμοσφαιρικός

		

		
				Suite,-n (die)

				σουίτα

		

		
				Suiten (die) mit Meeresblick

				θαλασσινές σουίτες

		

		
				superlecker

				πεντανόστιμος

		

		
				süß

				γλυκός

		

		
				süße Versuchung,-en (die)

				γλυκός πειρασμός

		

		
				Swimming(-Pool),-s (der)

				πισίνα

		

		
				täglich

				ημερίσιος

		

		
				tanzen 

				χορεύω

		

		
				Tennisplatz,-"e (der)

				γήπεδο τένις

		

		
				Therapie,-n (die)

				θεραπεία 

		

		
				thronen (auf D)

				δεσπόζω

		

		
				traditionell

				παραδοσιακός

		

		
				traditionelle Tresterschnapskneipe,-n (die)

				παραδοσιακό ρακάδικο

		

		
				trafitionelles Kaffehaus,"er (das)

				καφενεία

		

		
				träumen von D

				ονειρεύομαι

		

		
				traumhaft

				ονειρικός

		

		
				traumhaft

				φαντασμαγορικά

		

		
				traumhafte Feuerwerk (das)

				φαντασμαγορικά βεγγαλικά

		

		
				treffen (auf A)

				συναντώ κάτι

		

		
				Tresterschnaps,"e (der)

				ρακί

		

		
				trinken A

				πίνω

		

		
				tropische Garten, " (der)

				εξωτικός κήπος

		

		
				trübes Licht spendende Straßenlaterne,-n (die)

				θαμπωμένα φανάρια

		

		
				überlassen Sie sich ganz den Händen von D

				αφεθείτε στα χέρια

		

		
				überluxuriös

				υπερπολυτελή

		

		
				Übernachtung,-en (die)

				διανυκτέρευση

		

		
				umsonst

				δωρεάν

		

		
				umwerfend

				συγκλονιστικός

		

		
				unbewölkt

				ανέφελος

		

		
				unermüdlich

				ακούραστος

		

		
				unermüdliche Service (der)

				ακούραστες υπηρεσίες

		

		
				unglaublich 

				απίστευτος

		

		
				unter Begleitung von Musik

				συνοδεία μουσικής

		

		
				Unterkunft,-"e (die)

				διαμονή

		

		
				unvergesslich

				αξέχαστος

		

		
				unvergleichlich

				ασύγκριτο

		

		
				unvergleichliche Luxus (der)

				ασύγκριτη πολυτέλεια

		

		
				unvergleichliche Service (der)

				απαράμιλλο σέρβις

		

		
				unzählig

				αμέτρητος

		

		
				Urlaub, e (der)

				διακοπές (εργαζόμενων ενηλίκων)

		

		
				Urlaubs-/Ferienatmosphäre (die)

				κλίμα διακοπών

		

		
				Urlaubsort,-e (der) 

				θέρετρο

		

		
				Veranstaltung,-en (die)

				εκδήλωση

		

		
				verehren A

				λατρεύω

		

		
				verfügen (über A)

				διαθέτω

		

		
				verführerisch

				δελεαστικός

		

		
				vergessen A

				ξεχνώ

		

		
				Vergnügen (das)

				διασκέδαση

		

		
				vergöttern A

				αποθεώνω

		

		
				verreisen

				φεύγω για ταξίδι

		

		
				vertrauen D

				εμπιστεύομαι

		

		
				vertraut

				οικεία

		

		
				Vierbettzimmer,- das

				τετράκλινο

		

		
				Vollpension (die)

				πλήρης διατροφή

		

		
				von internationalem Ruf

				διεθνούς φήμης

		

		
				warm

				ζεστή 

		

		
				Wassersportart,-en (die)

				θαλάσσια σπορ

		

		
				weise

				σοφός

		

		
				weite (Hell)Blau (das)

				απέραντο γαλάζιο

		

		
				Welle,-e (die)

				κύμα

		

		
				wertvolle Augenblicke

				πολύτιμες στιγμές

		

		
				willkommen heißen A

				καλώς ορίζω

		

		
				willkommen!

				καλώς ορίσατε

		

		
				winterlich 

				χειμερινός

		

		
				winterlich 

				χειμωνιάτικος

		

		
				wöchentlich 

				εβδομαδιαίος

		

		
				Wogen des Meeres

				κύματα της θάλασσας

		

		
				wohlriechend

				μυρωδάτος

		

		
				wohlriechend

				μυρωδιαστός

		

		
				wohnen A

				διαμένω

		

		
				wunderhübsch

				πανέμορφος

		

		
				wundervolle Blick (der)

				υπέροχη θέα

		

		
				zauberhaft

				μαγευτικός

		

		
				zauberhaft

				μαγικός

		

		
				zauberhafte Szenerie (die)

				μαγευτικό σκηνικό

		

		
				Zimmer,- (das)

				δωμάτιο

		

		
				Zimmertyp,-en (der)

				τύπος δωμάτιο

		

		
				zu Ihrer Verfügung

				στη διάθεσή σας

		

		
				zukünftig

				μελλοντικός

		

		
				zweitgrößte Stadt (die)

				συμπρωτεύουσα
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				business δωμάτια

				Business Zimmer,- (das)

		

		
				business ταξιδιώτης

				Business-Reisende,-n (der)

		

		
				αγαπημένος

				geliebt

		

		
				αγαπημένος

				Lieblings-

		

		
				αγναντεύω

				in die Ferne schauen

		

		
				αγορά [μαγαζιά]

				Markt,"e (der)

		

		
				αγορά [με χρήμα]

				Kauf," e (der)

		

		
				αέρινος

				ätherisch

		

		
				Αιγαίο

				Ägäis (die)

		

		
				αίθουσα

				Saal,-"e (der)

		

		
				αισθητική

				Ästhetik (die)

		

		
				ακούραστες υπηρεσίες

				unermüdliche Service (der)

		

		
				ακούραστος

				unermüdlich

		

		
				αλλάζω γνώμη

				sich eines Anderen besinnen

		

		
				αλλιώτικος

				ganz anderer

		

		
				αμέτρητος

				unzählig

		

		
				άμμος

				Sand (der)

		

		
				αμμουδερός, αμμώδης 

				sandig

		

		
				αμμουδιά

				Sandstrand,"e (der)

		

		
				αμφιθεατρικά

				amphitheatralisch

		

		
				αναζωογόνηση

				Regenerierung,-en (die)

		

		
				αναζωογονιτικός

				erholsam

		

		
				αναζωογονούμαι

				sich regenerieren

		

		
				ανακαλύπτω

				entdecken A

		

		
				ανακαλύπτω (διαδικασία)

				erkunden A 

		

		
				αναπνέω

				atmen

		

		
				Ανάσταση

				Christi Auferstehung (die)

		

		
				Αναστάσιμο δείπνο

				abendliche Festessen zu Christi Auferstehung (das)

		

		
				ανατολή ηλίου

				Sonnenaufgang," e (der)

		

		
				αναψυχή

				Erholung (die)

		

		
				ανεπανάλυπτο

				einzigartig

		

		
				άνεση

				Komfort (der)

		

		
				άνετος

				gemütlich

		

		
				ανέφελος

				unbewölkt

		

		
				ανθώ 

				blühen

		

		
				ανοιξιάτικός

				Frühlings-

		

		
				αντλώ από

				schöpfen aus D

		

		
				αξέχαστος

				unvergesslich

		

		
				αξιοθέατο

				Sehenswürdigkeit,-en (die)

		

		
				απαράμιλλο σέρβις

				unvergleichliche Service (der)

		

		
				απεικονίζω

				abbilden A

		

		
				απέραντο γαλάζιο

				weite (Hell)Blau (das)

		

		
				απίθανα παιχνίδια

				fantastische Spiele

		

		
				απίστευτος

				unglaublich 

		

		
				απογειώνομαι

				abheben

		

		
				απόδραση

				Kurztrip,-s (der)

		

		
				αποδρώ

				einen Kurztrip unternehmen

		

		
				αποζητώ

				sich sehnen nach D

		

		
				αποθεώνω

				vergöttern A

		

		
				αποκαλύπτω

				offenbaren A

		

		
				απολαμβάνω

				genießen A

		

		
				απόλυτο meeting point

				absolute Meeting Point,-s (das)

		

		
				απονέμω βραβείο

				einen Preis verleihen D

		

		
				αποπνέει πολυτέλεια

				Luxus ausstrahlen

		

		
				αποπνέω

				ausströmen A

		

		
				αποπνέω μυστικισμό

				Mystizismus ausstrahlen

		

		
				αποτελούμαι

				bestehen aus D

		

		
				αποτελώ

				darstellen A

		

		
				αποτελώ την ιδανική επιλογή

				stellt (N) die ideale Wahl dar

		

		
				αποφασίζω

				entscheiden A

		

		
				αποχαιρετώ

				(sich) verabschieden A (von D)

		

		
				αρχιτεκτονική

				Architektonik (die)

		

		
				αστραφτερός

				strahlend

		

		
				ασύγκριτη πολυτέλεια

				unvergleichliche Luxus (der)

		

		
				ασύγκριτο

				unvergleichlich

		

		
				ατμοσφαιρικός

				suggestiv

		

		
				αυθεντική κουζίνα

				authentische Küche,-n (die)

		

		
				αυθεντικός

				originell

		

		
				αυθεντικός

				authentisch

		

		
				αφεθείτε στα χέρια

				überlassen Sie sich ganz den Händen von D

		

		
				αφήνομαι σε

				sich D hingeben

		

		
				αφήνομαι στη φροντίδα

				sich der Pflege überlassen von D

		

		
				αφιερωμένος αποκλειστικά

				ausschließlich gewidmet sein D

		

		
				βασίλειο των παιδιών

				Königreich,-e (das) der Kinder

		

		
				βάφω αυγά

				Ostereier färben

		

		
				βιολογικός 

				biologisch 

		

		
				βραβείο 

				Preis,-e (der)

		

		
				βραδυνό

				Abendessen,- (das)

		

		
				γεύομαι

				schmecken A

		

		
				γήπεδο τένις

				Tennisplatz,-"e (der)

		

		
				γιορτάζω 

				feiern A

		

		
				γιορτάζω ένα έθιμο

				nach altem Brauch feiern A

		

		
				γιορτινός

				feierlich

		

		
				γλέντι

				Feier,-n (die)

		

		
				γλέντι

				Gelage,- (das)

		

		
				γλεντώ 

				feiern 

		

		
				γλυκός

				süß

		

		
				γλυκός πειρασμός

				süße Versuchung,-en (die)

		

		
				γνήσιος

				authentisch

		

		
				γνωρίζω

				kennen A

		

		
				γνωστός

				bekannt

		

		
				γοητεία

				Charme (der)

		

		
				γοητεία άλλης εποχής

				Charme (der) einer anderen Zeit

		

		
				γοητευτικός 

				charmant

		

		
				γραφικό σοκάκι

				malerische Gasse,-n (die)

		

		
				γραφικός

				pittoresk

		

		
				γραφικός

				malerisch

		

		
				γυμναστήριο

				Fitnessraum,"e (der)

		

		
				δελεαστικός

				verführerisch

		

		
				δελεαστικός

				anziehend

		

		
				δεξίωση

				Empfang,-"e (der)

		

		
				δεσπόζω

				thronen (auf D)

		

		
				δημιουργώ

				schaffen A

		

		
				δημοφιλής

				beliebt

		

		
				δια θαλάσσης

				mit dem Schiff

		

		
				διαθέτω

				verfügen (über A)

		

		
				διακοπές (εργαζόμενων ενηλίκων)

				Urlaub,-e (der)

		

		
				διακοπές (παιδιών, μαθητών, φοιτητών)

				Ferien (die [Pl.])

		

		
				διακοσμημένος

				dekoriert

		

		
				διαλέγω

				aussuchen A

		

		
				διαμένω

				wohnen A

		

		
				διαμονή

				Unterkunft,"e (die)

		

		
				διανυκτέρευση

				Übernachtung,-en (die)

		

		
				διάσημος

				berühmt

		

		
				διασκεδάζω

				sich amüsieren (bei D)

		

		
				διασκέδαση

				Vergnügen (das)

		

		
				διατηρώ

				pflegen A

		

		
				διεθνές

				international

		

		
				διεθνούς φήμης

				von internationalem Ruf

		

		
				δίκλινο

				Doppelzimmer,- (das)

		

		
				δοκιμάζω

				probieren A

		

		
				δραστηριότητες

				Aktivität,-en (die)

		

		
				δροσερός

				erfrischend

		

		
				δωμάτιο

				Zimmer,- (das)

		

		
				δωρεάν

				umsonst

		

		
				δωρεάν

				gratis

		

		
				εβδομαδιαίος

				wöchentlich 

		

		
				εγκαθίσταμαι

				sich niederlassen (in D)

		

		
				έθιμο

				Brauch," e (der)

		

		
				εισπνέω 

				einatmen A

		

		
				εκδήλωση

				Veranstaltung,-en (die)

		

		
				εκκλησάκι

				Kapelle,-n (die)

		

		
				εκκλησία

				Kirche,-n (die) 

		

		
				εκπέμπω

				ausstrahlen A

		

		
				εκπληρώνω

				erfüllen A

		

		
				εκπληρώνω κάθε επιθυμία

				jeden Wunsch erfüllen D

		

		
				εκφράζω

				äußern A

		

		
				εμπιστεύομαι

				vertrauen D

		

		
				εμπνέομαι από

				sich inspirieren lassen (von D)

		

		
				ενδεδειγμένη επιλογή

				geeignete Wahl (die)

		

		
				εντυπωσιακός

				eindrucksvoll

		

		
				εντυπωσιακός

				beeindruckend

		

		
				εξαιρετικές συνθήκες διαμονής

				hervorragende Unterkunftsbedingungen

		

		
				εξαιρούνται ποτά και ροφήματα

				Getränke ausgeschlossen

		

		
				εξαίσιος

				fabelhaft

		

		
				εξερευνώ

				erkunden A 

		

		
				εξοικονομώ

				sparen A

		

		
				εξόρμηση

				Ausflug,-"e (der)

		

		
				εξοχικό

				Ferienhaus,"er (das)

		

		
				εξωτερική πισίνα

				Außenpool,-s (der)

		

		
				εξωτικός

				exotisch

		

		
				εξωτικός κήπος

				tropische Garten, " (der)

		

		
				επαγγελματικό ταξίδι

				Berufsreise,-n (die)

		

		
				επιβλητικό

				imposant

		

		
				επικοινωνία

				Kontakt (der)

		

		
				επιλέγω

				die Wahl treffen

		

		
				επιπλωμένο

				möbliert

		

		
				επισκέπτομαι 

				besuchen A

		

		
				επισκέπτομαι (αξιοθέατα)

				besichtigen A

		

		
				εστέτ

				Ästhet,-en (der)

		

		
				εστιατόριο

				Restaurant,-s (das)

		

		
				εσωτερική πισίνα

				Innenpool,-s (der)

		

		
				ετήσιος

				jährlich

		

		
				ευχαριστιέμαι

				genießen A

		

		
				ευχάριστος 

				angenehm

		

		
				ευχαριστώ

				danken D

		

		
				ευωδιαστός

				duftend

		

		
				ζεστή 

				warm

		

		
				ζητώ κάτι

				fragen nach D

		

		
				ζουμερός

				saftig

		

		
				ζω κάτι

				erleben A

		

		
				ηλιοβασίλεμα

				Sonnenuntergang,"e (der)

		

		
				ηλιόλουστος

				sonnenbeschienen

		

		
				ημερίσιος

				täglich

		

		
				ημιδιατροφή

				Halbpension (die)

		

		
				ηρεμία

				Ruhe (die)

		

		
				ήρεμος

				ruhig

		

		
				ήχος της θάλασσας

				Geräusch (das) des Meeres

		

		
				θάλασσα

				Meer,-e das

		

		
				θαλάσσια σπορ

				Wassersportart,-en (die)

		

		
				θαλασσινές σουίτες

				Suiten (die) mit Meeresblick

		

		
				θαλασσινός

				Meeres-

		

		
				θαμπωμένα φανάρια

				trübes Licht spendende Straßenlaterne,-n (die)

		

		
				θαμπώνομαι

				geblendet werden

		

		
				θαμώνας

				Stammkunde,-n (der)

		

		
				θαρρώ

				den Eindruck haben

		

		
				θέα

				Aussicht (die)

		

		
				θελκτικός

				anziehend

		

		
				θεραπεία 

				Therapie,-n (die)

		

		
				θέρετρο

				Urlaubsort,-e (der) 

		

		
				θέρετρο

				Landhaus,-"er (das)

		

		
				θρυλικός

				mythisch

		

		
				ιδανική επιλογή

				ideale Wahl (die)

		

		
				ιδιωτικός

				privat

		

		
				ιστορικό μοναστήρι

				historisches Kloster, " (das)

		

		
				ιστορικός

				historisch

		

		
				καλοκαιρινός

				sommerlich

		

		
				καλούδια

				Köstlichkeit,-en (die)

		

		
				καλώς ορίζω

				willkommen heißen A

		

		
				καλώς ορίσατε

				willkommen!

		

		
				καταλήγω

				enden (inA)

		

		
				κατανυκτικός

				andächtig

		

		
				κατάνυξη

				Andacht (die)

		

		
				καταπληκτικός

				erstaunlich

		

		
				καταπληκτικός

				sagenhaft

		

		
				καταπράσινη

				mit üppigem Grün

		

		
				καταπράσινη έκταση του ξενοδοχείου

				Hotelflächen mit üppigem Grün

		

		
				κάτοικος

				Einwohner,- (der)

		

		
				καφενεία

				trafitionelles Kaffehaus,"er (das)

		

		
				κεραυνοβόλος

				auf den ersten Blick

		

		
				κερδίζω

				gewinnen A

		

		
				κερνώ

				ausgeben A

		

		
				κέφι και ζωντάνια

				Lust und Laune

		

		
				κινηματογραφικός

				kinematographisch

		

		
				κλίμα διακοπών

				Urlaubs-/Ferienatmosphäre (die)

		

		
				κοιμάμαι 

				schlafen

		

		
				κορυφαίο

				Spitzen-

		

		
				κοσμικές εκδηλώσεις

				mondäne Veranstaltungen

		

		
				κόσμος ανεξάντλητου παιχνιδιού

				eine Welt unerschöpflichen Spiels

		

		
				κόσμος της πόλης

				Stadtmensch,-en (der)

		

		
				κουζίνα

				Küche,-n (die)

		

		
				κουκλοθέατρο

				Puppentheater,- (das)

		

		
				κριστάλλινος

				kristallen

		

		
				κτήριο

				Gebäude,- (das)

		

		
				κτίσμα

				Gebäude,- (das)

		

		
				κυκλαδίτικος

				kykladisch

		

		
				κύμα

				Welle,-e (die)

		

		
				κύματα της θάλασσας

				Wogen des Meeres

		

		
				Κυριακή του Πάσχα 

				Ostersonntag (der)

		

		
				κυριαρχικό

				souverän

		

		
				λαμβάνω χώρα

				stattfinden

		

		
				λαμπερός

				glänzend

		

		
				Λαμπρή

				Ostersonntag,-e (der)

		

		
				λάμψη

				Glanz (der)

		

		
				λατρεμένος

				sehr beliebt

		

		
				λατρεύω

				verehren A

		

		
				λιμάνι

				Hafen," (der)

		

		
				λιτανεία

				Prozession,-en (die)

		

		
				λιχουδιές

				Leckerbissen,- (der)

		

		
				λουλουδόκηποι

				Blumengarten," (der)

		

		
				μαγαζί

				Geschäft,"e (das)

		

		
				μαγευτικό σκηνικό

				zauberhafte Szenerie (die)

		

		
				μαγευτικός

				zauberhaft

		

		
				μαγικός

				zauberhaft

		

		
				μαθαίνω

				erfahren A

		

		
				μεγάλες εταιρίες

				große Unternehmen,- (das)

		

		
				Μεγάλη Εβδομάδα

				Osterwoche (die)

		

		
				Μεγάλη Παρασκευή

				Karfreitag (der)

		

		
				Μεγάλο Σάββατο

				Ostersamstag (der)

		

		
				μεγαλοπρεπής

				prachtvoll

		

		
				μεγαλοπρεπής

				majestätisch

		

		
				μεζές

				kleine Leckerbissen,- (der)

		

		
				μεθώ από

				sich berauschen an D

		

		
				μελλοντικός

				zukünftig

		

		
				μεράκι

				Liebe und Hingabe

		

		
				μεσημεριανό 

				Mittagessen,- (das)

		

		
				μετακίνηση

				die Fortbewegung mit D

		

		
				μετακινούμαι

				sich fortbewegen mit D

		

		
				μη χάσετε

				lassen Sie sich nicht +A entgehen

		

		
				μηνιαίος

				monatlich

		

		
				μοιάζω σαν

				gleichen D

		

		
				μοναδικές στιγμές

				einzigartige Momente (der)

		

		
				μοναδική ατμόσφαιρα

				einmalige Atmosphäre (die)

		

		
				μοναδική εμπειρία

				einzigartige Erlebnis,-se (das)

		

		
				μοναδικός

				einzigartig

		

		
				μονόκλινο

				Einzelzimmer,- (das)

		

		
				μουσικός

				musisch

		

		
				μπαλκόνι με θέα

				Balkon,-s (der) mit Aussicht

		

		
				μπάνγκαλοου

				Bungalow,-s (der)

		

		
				μπαρ

				Bar,-s (die)

		

		
				μπόμπιρας

				Knirps,-e (der)

		

		
				μπουφές

				Büfett,- (das)

		

		
				μπροστά στη θάλασσα

				direkt am Meer

		

		
				μυθικός

				mythisch

		

		
				μυούμαι σε

				einweihen A (in A) 

		

		
				μυρωδάτος

				wohlriechend

		

		
				Μυρωδιαστός

				wohlriechend

		

		
				νέα σαλόνια

				neue Empfangshalle,-n (die)

		

		
				νησιώτικες γωνιές

				Inselecke,-n (die)

		

		
				νησιώτικη λάμψη

				Inselglanz (der)

		

		
				νησιώτικος

				Insel-

		

		
				νοσταλγία

				Nostalgie (die)

		

		
				νοσταλγώ

				sich sehnen nach D

		

		
				νοστιμιές

				Köstlichkeit,-en (die)

		

		
				ντόπιος

				einheimisch

		

		
				νυστεύω

				fasten

		

		
				ξακουστό πανηγύρι

				namhafte Volksfest,-e (das)

		

		
				ξεκούραση

				Erholung (die)

		

		
				ξεκούραστος

				erholsam

		

		
				ξενοδοχείο

				Hotel,-s (das)

		

		
				ξενοδοχείο πόλης

				Stadthotel,-s (das)

		

		
				ξενοδοχείο σημείο αναφοράς για

				ein Hotel als Bezugspunkt für A

		

		
				ξετυλίσσομαι

				sich entfalten

		

		
				ξεφαντώνω

				groß feiern

		

		
				ξεχνιέμαι στην αγκαλιά της πολυτέλειας

				sich dem Schoß des Luxus hingeben

		

		
				ξεχνώ

				vergessen A

		

		
				ξεχωριστή εμπειρία

				außerordentliche Erfahrung,-en (die)

		

		
				οδηγώ σε

				führen zu D

		

		
				οδικώς

				mit dem Auto

		

		
				οικεία

				vertraut

		

		
				οικογενειακά δωμάτια

				Familienzimmer,- (das)

		

		
				οικογενειακές βίλλες

				Familienvilla/-villen (die)

		

		
				οικογενειακός

				familiär

		

		
				ολοκαίνουργιος

				funkelnagelneu

		

		
				ονειρεύομαι

				träumen von D

		

		
				ονειρικός

				traumhaft

		

		
				όπερα

				Oper,-n (die)

		

		
				οργανωμένος

				organisiert

		

		
				ορισμός της φιλοξενίας

				Gastfreundschaft par excellence

		

		
				παεντακάθαρος

				blitzblank

		

		
				παιδικό πρόγραμμα

				Kinderprogramm,-e (das)

		

		
				παιδότοπος

				Kinderspielzimmer,- (das)

		

		
				παλάτι 

				Palast,"e (der)

		

		
				παλιά πόλη

				Altstadt,"e (die)

		

		
				παλιό λιμάνι

				alte Hafen," (der)

		

		
				πανδαισία γεύσεων

				geschmackliche Hochgenuss,"e (der)

		

		
				πανέμορφος

				wunderhübsch

		

		
				πανέμορφος

				bildschön

		

		
				παραδοσιακό ρακάδικο

				traditionelle Tresterschnapskneipe,-n (die)

		

		
				παραδοσιακός

				traditionell

		

		
				παρακολουθώ

				beobachten A

		

		
				παραλία

				Strand,"e (der)

		

		
				παραλιακά

				an der Küste entlang

		

		
				παραμυθένιος

				märchenhaft

		

		
				παρεκκλήσι

				Kapelle,-n (die)

		

		
				Πάσχα

				Ostern (das)

		

		
				Πάσχα

				Osterfest,-e (das)

		

		
				Πασχαλινή απόδραση

				osterlicher Ausflug,-"e (der)

		

		
				πασχαλινό αρνί

				Osterlamm,-"er (das)

		

		
				πασχαλινός

				osterlich 

		

		
				πελάτης

				Kunde,-n (der)

		

		
				πεντανόστιμος

				superlecker

		

		
				περιλαμβάνω

				enthalten A

		

		
				περιορισμένος

				eingeschränkt

		

		
				περιπατώ

				spazieren gehen

		

		
				περιστρέφομαι

				sich drehen um A

		

		
				περίφημος

				berühmt

		

		
				περιφορά του Επιταφίου

				Karfreitagsprozession des Epitaphs

		

		
				πετράδι του στέμματος

				Edelstein,-e (der) Krone

		

		
				πέτρινος

				steinern

		

		
				πετώ

				fliegen nach D

		

		
				πηγαίνω οδικώς

				fahren nach D

		

		
				πίνω

				trinken A

		

		
				πισίνα

				Swimming(-Pool),-s (der)

		

		
				πλατεία

				Platz,-"e (der)

		

		
				πλήρης διατροφή

				Vollpension (die)

		

		
				πλούσιο σε

				reich an D

		

		
				πολυαγαπημένος

				geliebt

		

		
				πολυτέλεια

				Luxus (der)

		

		
				πολυτελές συγκρότημα

				luxoriöser Hotelkomplex,-e (der)

		

		
				πολυτελή

				luxuriös

		

		
				πολυτελή δωμάτια

				luxuriöse Zimmer (das)

		

		
				πολύτιμες στιγμές

				wertvolle Augenblicke

		

		
				πριβέ πισίνα

				private Pool (der)

		

		
				προγραμματίζω

				programmieren A

		

		
				προσμένω

				erwarten A

		

		
				προσφέρω

				bieten (D)/A

		

		
				πρωινό 

				Frühstück,-e (das)

		

		
				πρωινός μπουφές 

				Frühstücksbüffet,- (das)

		

		
				πρωτεύουσα

				Hauptstadt,-" e (die)

		

		
				πρωτότυπος

				originell

		

		
				ρακί

				Tresterschnaps,"e (der)

		

		
				ρέω

				fließen

		

		
				ρόφημα

				Getränk,-e (das)

		

		
				σάουνα

				Sauna,-s (die)

		

		
				σε απόσταση αναπνοής

				in allernächster Nähe

		

		
				σέρβις

				Service (der)

		

		
				σέρνω τον χορό

				sich im Tanz schwingen

		

		
				σημερινός

				heutig

		

		
				σκορτσέζικος

				schelmisch

		

		
				σοκάκι

				Gasse,-n (die)

		

		
				σουίτα

				Suite,-n (die)

		

		
				σοφός

				weise

		

		
				σπιτικά φαγητά

				hausgemachte Kost (die)

		

		
				σπιτικές γεύσεις

				hausgemachte Leckerei,-en (die)

		

		
				στη διάθεσή σας

				zu Ihrer Verfügung

		

		
				στο ύψωμα 

				auf der Anhöhe

		

		
				στολίζω

				dekorieren A

		

		
				συγκίνηση

				Rührung (die)

		

		
				συγκλονιστικός

				umwerfend

		

		
				σύγχρονο

				modern

		

		
				συμπεριλαμβάνει πρωινό

				inklusive Frühstück

		

		
				συμπεριλαμβάνω

				mit einbeziehen A

		

		
				συμπρωτεύουσα

				zweitgrößte Stadt (die)

		

		
				συναντώ κάτι

				treffen (auf A)

		

		
				συνδυάζω

				kombinieren A

		

		
				συνεδριακός χώρος

				Kongressraum,-"e (der)

		

		
				συνέδριο

				Kongress,-e (der)

		

		
				συνοδεία μουσικής

				unter Begleitung von Musik

		

		
				συνοδεύω

				begleiten A

		

		
				ταξιδεύω

				reisen nach D/in Α/D

		

		
				ταξίδι

				Reise,-n (die)

		

		
				τεράστια

				riesengroß

		

		
				τεράστια

				immens

		

		
				τετράκλινο

				Vierbettzimmer,- das

		

		
				τζακούζι

				Jacuzzi,-s (der)

		

		
				τηλέφωνο κρατήσεων

				Reservierungstelefonnummer,-n (die)

		

		
				τίμη κατ' άτομο

				Preis pro Person

		

		
				τίμη πακέτου

				Pauschalpreis,-e (der)

		

		
				τιμή συμπεριλαμβάνει

				im Preis mit einbegriffen/inklusive

		

		
				τοπικό χορευτικό συγκρότημα

				lokale Tanzgruppe,-n (die)

		

		
				τραπέζι 

				Mahl,-e (das)

		

		
				τραπέζι της Λαμπρής

				Ostersonntagfestmahl,-e (das)

		

		
				τρίκλινο

				Dreibettzimmer,- (das)

		

		
				τσουγκρίζω αυγά

				Ostereier titschen

		

		
				τύπος δωμάτιο

				Zimmertyp,-en (der)

		

		
				υπέροχη θέα

				wundervolle Blick (der)

		

		
				υπέροχος

				ausgezeichnet

		

		
				υπερπολυτελή

				überluxuriös

		

		
				υπηρεσία

				Dienstleistung,-en (die)

		

		
				υποδέχομαι

				empfangen A

		

		
				υψηλή αισθητική

				hohe Ästhetik (die)

		

		
				φαντασμαγορικά

				traumhaft

		

		
				φαντασμαγορικά

				äußerst eindrucksvoll

		

		
				φαντασμαγορικά βεγγαλικά

				traumhafte Feuerwerk (das)

		

		
				φάρμα

				Bauernhof,"e (der)

		

		
				φεγγαρόλουστος

				mondbeschienen

		

		
				φεύγω για ταξίδι

				verreisen

		

		
				φημίζομαι 

				berühmt sein für A

		

		
				φθινοπωρινός

				herbstlich

		

		
				φιλεύω

				bewirten A

		

		
				φιλικός

				freundlich

		

		
				φιλοξενία

				Gastfreundschaft,- (die)

		

		
				φιλόξενος

				gastfreundlich

		

		
				φιλοξενώ

				beherbergen A

		

		
				φορτισμένο με το μύθο

				mythenträchtig

		

		
				φωτίζω

				beleuchten A

		

		
				χαιδεύω

				streicheln A

		

		
				χαίρομαι κάτι

				sich erfreuen an D

		

		
				χαλαρώνω

				sich entspannen

		

		
				χαλάρωση

				Entspannung (die)

		

		
				χαμάμ

				Hamam,-s (das)

		

		
				χαμογελώ

				lächeln 

		

		
				χάνομαι

				sich verlieren (in D)

		

		
				χαρίζω

				schenken D

		

		
				χαρισματικός

				charismatisch

		

		
				χαρμόσυνο μήνυμα

				freudige Nachricht,-en (die)

		

		
				χαρμόσυνος

				erfreulich

		

		
				χαρούμενος

				fröhlich

		

		
				χειμερινός

				winterlich 

		

		
				χειμωνιάτικος

				winterlich 

		

		
				χερσόνησος

				Halbinsel,-n (die)

		

		
				χθεσινός

				gestrig

		

		
				χορεύω

				tanzen 

		

		
				χτίζω

				erbauen A

		

		
				χτισμένο πάνω σε

				erbaut auf D

		

		
				χώρος

				Platz,-"e (der)

		

		
				ψήνω

				braten A

		

		
				ψήσιμο

				Grillen (das)

		

		
				ωραίος

				schön
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